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PR£SENTATION 

En reponse a la sollicitation du 9ouverne­

ment haitien a travers l'UNIDO, l'Institut de Technolo­

gie d'Aliments, de la Secretairerie d'Agriculture et 

d'Approvisionnement de 1 1 £tat de Sao Paulo, a elabore 

un "Avant-projet pour installation de secteurs indus-

triels pour le traitement de farine de raclure de ma-

nioc panifiable et amidon au Haiti". 

Cet avant-projet a ete realise en vue d'un 

accord entre le Gouvernement haitien, la FUNDAP et la 

Secretairerie de !'Agriculture et d'Approvisionnernent 

de l'ttat de Sao Paulo, au moyen du document dresse 

sous le n9 l9 .fl26/83 rcvcnant au ITAL la charge de sa pl~ 

nification et execution. 

Ce travail comprend trois aspects fondame~ 

taux. Le premier cornprend la description des proccssus 

de la production de la farine de raclure de manioc pa-

nifiable et de l'amidon et lcs sp~cifications des con-

ditions de traitement ct stockngc, afin de garantir 

des produits de qualit6 ct le projct industriel proprc-

i:;c!nt. .:11.t ("l:iy-out"). f:'jnalemcnt, le tro!sit3me et dcr-

tri.•~ :v:.:~c J,·.,; c~;~il71c.lt~juns d~$ invc.stisscr.H~nts, des 
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Les donnces inherentes a !'evaluation economique 

(prix de matieres premieres et tous les autres inputs) furent 

fondees sur le travail INVEST enHAIT~ONAPI (office National 

pour la promotion des investisscments) Port-au-Prince, 

Octobre 1982 HAITI et sur lcs informations obtenues aupres 

des Techniciens de l'lnstitut du Developpement Agricole et 

Industriel. 
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CONSID~RATIONS PR~LIMINAIRES 

-~ 

Le projet d'assistan~e pour l'etablisse-

rnent du secteur de traiternent de farine de raclure de 

manioc panifiable a resulte d'une serie de reunions 

de !'Organisation des Nations Unies pour le Develop-· 

pement Industriel (UNIDO); ayant pour objectif aider 

le Haiti dans la production de cette farine. 

Le Haiti importe du ble pour !'elabora­

tion de ses produits panifiables, comrne le pain, bis-

cuits et gateaux, ct cette importation est totale car 

ce pays n'a pas de production propre. r.a derniere irn-

portation de ce grain a ete de 149.332 tonnes, ce qui 

fait qu'il est devenu un des composants qui entraine 

une SOITu:ie clevee en devises pour le pays: Cette quan-

tite en grains represente une extraction de 73% en 

production annuelle de farine de l'orde de 109:012 

tonnes. 

Pour diminuer partiellement cette import~ 

tion, le souvcrne~cnt haiticn s'est souci6 et chorche 

dt!puis. lnn; des :-;olut.Lons pour, non scuV'mcnf: d.imi-

pour pro··~1n~r des r·1oycns de ~;t.:1bilisat.ion du vi.1 la-

-8-
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geois au moye~ de l'utilisation du manioc comme substi­

tut. ces moyens etant consideres comme benefices du de-

veloppement d'une nouvelle source d'emplois originaires 

de l'installation d'un ou plusieurs secteurs de traite 

ment de farine de raclure de manioc panifiable, et de 

ses sous-produits comme l'amidon et le son. 

Grace a la facilite d'adaptation du manioc 

a certains types de sols plus pauvres, aux facilites de 

cultures, a un minimum d'exigences agricoles, le manioc 

est devenu la rnatiere premiere consideree comrne le sue-

cedane partiel du ble dans la panification et autres . 

produits similaircs. 

En avril dernier, une mission bresilienne 

composee de techniciens de l'Institut de Technologie 

d'Aliments de Campinas a fait un releve des conditions 

de production du manioc au Haiti pendant 15 jours, et 

a realise des tests a niveau de boulangeries, dans les-

quels 5 et 10% de farine tle blc ont cte substitues par 

de la farina de raclure de manioc du Dresil, qui serait 

la m6me produite dans ce pays. Les tests r6alis~s dans 

quc lques boulangl.':r ies de Port-au-Prince ont d(Smor,~_re la 

v iabi. l i tc tt.~chnique de la proposition. I 1 ne rcB te plus 

qu'~ r~~liscr l'~tudc ~conomique et le projct d'instal-

lation de la fabrique productrice de farine de raclure 

-9-
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Ayant pour base les resultats obtenus on a 

conclu qu 1 il serait necessaire 5.450 tonnes/an de fari-

ne de raclure de manioc panifiable pour un niveau de 

substitution de 5% de farine de ble. 

Si 1 1 on calculait une base de travail de 6 

jours par semaine pour 1 1 industrie, il faudrait 44 se-

maines, c'cst a dire, 264 jours ouvrables par an, tra! 

tant 75 tonnes de racines fraiches/jour. On obtiendrait 

ainsi 20,9 tonnes de farine de raclure par jour, ce qui 

subviendrait aux necessites du pays. 

Cependant, en vue des problemes releves par 

la mission technique au Haiti, ceci, a court terme, se 

rait difficile a atteindre, etant donne l'insuffisance 

des superficies pluntees de manioc, le peu de main 

d'oeuvre sp6cialis~e et les autres problemes d'infra-

structure. Ccci nous a afuen~ a offrir un projet paral-

l~le au gouvcrncment haitien dans lequcl seraicnt trai 

tees 5 tonnes/jour <le racines fraichcs, ce qui result~ 

rait en unc production de 1.4 Lonnes/jour de farfne de 

raclure de manioc p~nifiable. Tout~fuis, ce sectcur de 

tr.1i tcrncnt serai t loci.llLsc de tel le Lv;on a pouvoir re 

ccvoir dt:!s p('ti tc!> Cflldnt:.i tcs de rac.ines fraichc~s d 'une 

dizainc dP pet.its pi"oductcun3. De cettc fai;on, au di~-

/: : ; ... j • ' I ( ·, ,. I • •• i ' J ~ : ; 



•· 

r r 
I 
r 

Fu~ao do 
Oesenwol-n•o Adm1n1sl•ahvo 

but, on subviendrait aux besoins des innombrables pro­

ducteurs ruraux.En distribuant la production agricole, 

l'aspect social serait tenu en compte, et la farine de 

raclure de manioc produite a la centrale de traitement 

serait ainsi distribuee aux boulangeries de la region 

pour la preparation des pains. 

On commencerait, done, un processus d'ada2 

tation du consornmateur aux caracteristiques du ·pain 

produit avec le melange. A long terme, cependant, le 

cultivateur pourrait rnieux s'adapter a la culture du 

manioc, serait plus stimule et pourrait produire dava~ 

tage. Cette plus grande production permettrait une 

plus grande capacite a l'industrie de traitement• de 

raclure, qui serait a ce point deja mieux preparee 

pour les techniques de pr~paration de la farine. Ainsi, 

a plus long terme, il serait possible de satisfaire la 

demande totale de substitution partielle de la farine 

de ble. 

-11-
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1. DESCRIPTION DU PROCESSUS DE PRODUCTION DE FARINE DE 

RACLURE DE MANIOC PANIFIABLE, ET DE L' AMIDON.· 

1.1. Description 9enerale des phases de traitement de la 

farine de manioc panif iable 

a. Reception de la matiere premiere: une fois cueillies 

au champs, les racines sont transportees a l'usine 

de traitement de manioc. Il est hon d'observer qu'une 

fois cueillies, ces racines ne doivent. pas tarder a 
etre traitees. Le temps maximum entre la recolte et 

le debut du traiternent doit etre de 48 hP.ures pour 

eviter les alterations des racines qui auraient com­

me consequences un changement de tonalite; celle-ci 

deviendrait plus sombre. 

b. Pesage: ayant pour but de controler les rendements 

de l'industrie, toute racine a etre traitee doit 

- 1 - - ' passer par e systeme de pesage a travers d une ba-

lance situee a r'entree de la fabrique. 

c. Lavage et moulin a ecorcer: un transporteur incline 

rnene les racines deja pesees vers le systcme de la-

vagc et econ; age. Le net toy age est fait ~wee l' eau 

qui sort des orifices des tuyax superposes a l'axe 

du moulin a Gcorcer. Ce moulln, de forme cylindrique, 

poss~de un axe central, auquel des pelles aux extre-

mit6s rev~tucs ·en caoutchouc sont attach6es. Le mou-

vement des racines perrnet de retirer la p~licule 

m~rron plus fine au moycn des pclles, ct sous l'action 

-12-
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simultanee de i•eau sous pression qui sort des ori-

fices des tuyaux superieurs. L•action simultanee de 

i•eau et des pelles font le lavage et l•ecorcha9e 

des racines. 

Les pelicules qui sortent avec i•eau de lavage peu-

vent eventuellement etre sechees.au soleil, et etre 

utilisees comme matiere premiere pour fournir de 

i•energie, c•est-a-dire, comme source de combustible 

pour les chaudieres. 

d. La coupe des racines en morceaux (raclures): de la 

laveuse ecorceuse, les racines propres et ecorcees 

tombent dans la broyeuse. Il s•agit d'un tambour cy-

lindrique sur la superficie duquel se trouvent des 

saillies ou ongles bien aiguises qui coupent les ra-

cines en morceaux, appeles raclures. Il faut aussi 

souligner la necessite des ongles a residu fin car 

elles augmentent le rendement industriel. 

e. Pressage des raclures: a rnesure que les raclures se 

forment, elles sent transport~es au mnyen de gobelets 

a un depot qui alimente la presse hydraulique. Celle-

ci est cnnstitu~e d'un tambour perfor&, place en po-

sition vcrticale et ferm6 ~ la base par un couvcrcle 

en bois. Une fois le tambour rempli, il sera ferme 

en haut µar un autre couvcrcle en bois. La pornpc hy-

-13-
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draulique est mise en marche, et le piston pousse 

par en bas le couvercle mobile, ce qui presse les 

raclures. La pression de travail est 9eneralement 

de 25,5 a 28,6 kq/cm2 OU 2.500 lv/pou2 a 2.800lv/ 

pou2. Le temps de pressa9e·est d'environ 7,5 min. 

Le pressage elimine une 9rande quantite d'eau con-

tenant une certaine teneur de solides (amidon) qui 

est normalement recuperee. 

f. Sechage: les raclures semi-seches sont introduites 

dans les secheuses a air chaud, ou, au moyen du. 

transporteur a gobelets, elles tombent dans le com-

partiment de sechage. L'air chaud a 50-60° C est 

introduit a l'interieur du compartiment OU elles fi-

nissent de secher. Il faut faire attention au sur-

chauffage au debut du processus de sechage, pour e-

viter la formation de dextrines qui modif ient la cou 

lcur des raclures, les rendant plus jaunes. Ce la 

poi..!rra posterieurement prejudiquer la qualite de la 

farinc de raclurc panifiable. 

g. Broy age: dpres le ref roidi ssemcnt, les racl1~ r.es sont 

transporl6es vers le moulin a marteau oil elles sent 

transform~cs en farine. 

h. Blutage: la farine obtenue avec le broyage est sou-

mise ~ l'ilction de~ blutoirs pour que l'exc~s de fi-

-1.4-
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bres soit elimine; d'un cote sort la farine de ra-

clure de manioc panifiable et de l'autre, le· residu; 

le som qui peut etre employe dans la composition de 

la ration anirnale. 

i. Emballage: apres le blutage, la farine est pesee et 

ensachee pour etre ensuite envoyee au magasinage • 

1.2. Description generale des phases de traiternent de!..:~· 

mi don 

a. Decantation: l'eau de pressage des raclures contient 

encore aproximativement 7 a 8% d'amidon qui peuvent 

etre recuperes. Cet eau est s'ecoule a travers la 

tuyauterie vers le reservoir de decantation. Du a la 

difference de poids, l'amidon se depose au fond des 

reservoirs. 

b. Centrifugation: l'amidon depose au fonf des reservoirs 

est recueilli et transporte a la centrifugation dans 

des essoreuses centrifuges a paniers. Par !'action 

de la· force centrifuge, l'exc~s d'eau est retire ne 

restant plus que l'amidon semi-deshydrate. 

0. s6chaqe au solcil: l'amidon semi-sec est transporte 

dans des lieux pour ~tre deshydrat~ sous !'action du 

sol~'il. 

-1.5-
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2. SP£CIFICATIONS DES £QUIPEMENTS N£CESSAIRES 

A. Traitement de 75 tonnes de manioc par jour 

2.1. £quipements pour le traitement de la farine de raclu­

re de manioc panifiable 

l. Un (01) alimenteur mecanique incline. 

L'alimenteur mecanique dont la structure est.en-

tierement batie avec des equerres d'assemblage et du 

fer plat, possede deux poulies aux extremites: une po~ 

lie de traction et l'autre, guide de la courroie perf2 

ree qui e~t soutenue par d'autres supports intermediai 

res. La courroie est en fibres textiles et est facile 

a laver. Toutes les parties en metal sont peintes ·avec 

une peinture anticorrosive. 

Force necessaire du moteur: 2,0 HP (chevaux) 

Dimensions: - longueur: S.OOOmm 

- largeur : 400mm 

- inclinaison = 40° par r~pport au 

plancher. 

Fourrisseurs: 7, 12, 14 et 15 

2. !lne ( 0 l) L1•:euse ccorceuse rotative 

La laveuse 6corceuse rotative ~ fonctionncment 

continu a un syst~me internc de bras sur un axe central 

µour: mi1intcnir les r<:1cines en mouvcmcnt et provoquer 

-Hi-
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l'atrite. Elle possede aussi dans sa partie finale un 

systeme de lavage avec des douches d'eau. 

La laveuse est f ermee de tout cote par des pl! 

ques galvanisees, peintes avec de la peinture anticor-

rosive; la structure est consituee de fer !amine prof! 

le et d'equerres d'assemblage en, peintes egalement. 

Force necessaire du moteur: 7,5 HP 

Mode le type 2 

Dimensions: longueur 9.000mm 

largeur l.lOOmm 

hauteur l.900mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15. 

3. Un (01) alirnentstteur mecanique incline: 

L'alimentateur mecanique incline dont l'extre-

mite est entierement batie avec des equerres d'assembl~ 

ge et du fer plat, possede deux poulies aux extrernites: 

une poulie de traction et l'autre, quide de la courroie 

perfore~ qui est soutenue par d'autres supports ~nter-

m~diaires. La courroie est en fibres textiles et est 

facile ~ laver. Toutes les parties en metal sont peintes 

avec de la ~einture anticorrosive. 

Force n~cessaire du moteur: 2,0 HP 

Dimensions: longueur 8.000mm 

largeur 400mm 

-17-
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inclinaison: 40°par rapport au plancher 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

4. Un (01) coupeur de racines 

Le coupeur est double pour que !'operation soit 

plus efficace; le roteur et les parties internes sont 

en acier a haute teneur de carbone, offrant une plus 

qrande durabilite. 

Les parties structurales de !'ensemble sont en 

bois recouvert d'une peinture adequate. 

Force necessaire du moteur: 7,5 HP 

Dimensions: longueur l.400mm 

largeur 700mm 

hauteur l.300mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

5. Un (01) transporteur helicoidal 

La vis transportatrice helicoidale est cons -

truite en plaque d'acier a haute teneur de carbone, 

d'une epaisseur de 3/16": aussi bien l'helicoide. que la 

goulotte: Son axe est construit d'un tube d'ac~·~r i hau 

~e teneur de carbone, de 2", appuy~ aux extremit6s sur 

des roulements speciaux. La mise en rnarche se fait au 

moyen d'un reducteur de vitesse, accouple a un moteur 

electriquc de 1.750 rpm, 220/380 volts, 50/60 Hz triphase. 

-18-
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Force necessaire du moteur: 7,5 HP 

Dimensions: lon9ueur 6.000mm 

diametre 254mm c10•) 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15. 

6. Trois (03) tremies des presses 

Les tremies servent seulement a maintenir un 

equilibre de flux du produit aux presses. Leur cons 

truction est entierement en acier-carbone saigneuse -

ment fini. Les tremies sont soutenues par des barres 

de fer. 

Dimensions: longueur l.200mm 

largeur l.200mm 

hauteur l.300mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 
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7. Trois (03) presses hydrauliques 

La construction des presses est solide, et 

les grilles, squelette des paniers perfores, sont en 

fonte de fer. 

Les paniers perfores sont en acier a haute 

teneur de carbone, ce qui rend l'pperation plus sure. 

L'operation de pressag~ est continue carc~aque presse 

possede deux paniers qui sont remplis sans arret. 

Les presses sont actionnees par l~ systeme 

~ydraulique, necessitant, de cette facon, une consomma-

tion d'energie electrique inferieure pour cette opera-

tion. 

La finition est soignee. 

Mode le type 2 

longueur 

Dimensions largeur 

heuteur 

Fournisseurs: 7, 

l.200mm 

900mm 

l.900mm 

12, 14 

8. Trois (03) svstcmes hydrauliques 

et 15. 

Ces syst~mes hydrauliques sont fournis en-

semble avec les presses, car celles-ci ne fonctionnent 

que si elles sont purfaitement accoup15es aux systemes 

-20-
R11,1 r~ro1t""." Vi1,,8. 428. C'"P O'A1 I· Fonc;.:;'11-:.:111 · T~:.,• !0111 :Jo1;~.9 · FDAO .[nriorr.;o TP.lnr,rMir.1 • FIJtHJ-4.f' .s·: .. 1 f'nulo 

o'.'101c;o.1 .1.0:1-'1 rn 



·I 
1 

r 
1 

I 
I 
I 
I 
I 

I 
I 
I 
I 
T 

Funcs.u;ao do 
~volvtmenlo Admm:!.lrahvo 

hydrauliques qui possedent des pompes a pression, des 

soupapes de surete, des manometres, etc. 

Moteur de la pompe 3,0 HP (chaque systeme) 

longueur - l.300mm 

Dimensions largeur 600mm 

hauteur 700mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15. 

9 • _u_n __ t_r_a_;n...;;.s..,,.p_o_r;_t_e_u_r ___ h_e_J __ 1_· c_..;..o_i_d'"'"@_l 

La vis tra:1sportatric·~ helicoidale est con 

struite en plaque d'acier a haute teneur de carbone 

d'une epaisseur de 3/16": tant l'helicoidale comme la 

goulotte. Son axe est C.Jnstruit en tube d'acier a haute 

teneur de carbone avec un diametre de 2", appuye aux ex 

tremites ~ur des roulemants speciaux. La mise en marche 

se fait au moyen de reducteur de vitesse, accouple a un 

moteur electrique de 1750 r.p.m. 220/380 volts, 60Hz, 

triphase. 

Moteur necessaire 2,0 HP 

Dimensionslongueur 5.000mm 
diametre 254mm (10") 

Fournisseurs: 7, 12, J4 et 15~ 
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10. Un (01) elevateur de gobelets: 

L'elevateur est entierement construit en . 

plaques d'acier a haute teneur de carhone. Le sommet et 

la base sont renforces, et la mise en marche se fait au 

moyen du moteur electrique, 1750 r.p.m.; 220/380 volts, 

60Hz, triphase et a l'epreuve de poussiere. 

Le modele est du type 1200 et sa fonction 

est alimenter le transporteur de\chargement des secheu-

ses. 

Moteur necessaire 

longueur 

Dimensions largeur 

hauteur 

tot ale 

2,0 HP 

1. 200mm 

300mm 

8.000mm 

Fournissenrs: 7, 12, 14 et 15. 

11. Deux (02) transporteurs helicoidals 

La vis transportatrice helicoidale est con 

Struite en plaque j I ad.er a haUte teneUr de Carbone 

d'une epaisseur de 3/16": tant l'helicoidale cornme la 

goulotte. Son axe est construit en tube d'acier a haute 

teneur de carbone avec un d.ianetn? de 2", appuye aux ex 

t.remites sur des rouletlents sr;>eciaux. La mi£><J en marche 

se fait au moyen de rC.~uctf1ur de ,,,itc;se, accouple a un 

-22·· 
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moteur electrique de 1750 r.p.m., 220/380 volts, 60Hz, 

triphasii. 

Ces transporteurs possedent aussi des regis 

tres pour le controle d~ dechargement de la masse pres-

see dans lcs secheuses. 

Moteur necessaire - 3,0 HP (chacun) 

longueur 11.SOOmm chacun 

Dimensions \ 
diam.etre 20mm (8") 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15. 

12. Diz (10) secheuses 

Les secheuses sont de construction solide, 

avec les parties internes en acier a haute teneur de 

carbone. Le systeme de chargement est intermtttent, 

ayant un elevateur interne pour maintenir le fluxe con 

tinu du produit dans la secheuse jusqu'a atteindre le 

degre de sechage desire. 

Les secheuses possedent une isolation en 

laine minerale pour minimiser les pertes de chaleur, 

augmenter le rendement de sechage et pour ne pas chauf-

fer aussi excessivement !'ambiance de travail. Elles 

possedent une peintu.re exterieure prop:e pour les hau­

tes temperatures. 
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ous avons, accouple a la secheuse, un exhau~ 

teur de turbin~ qui execute la suction de l'air chaud 

du four. 

Mode le type 2 

Moteur necessaire - 7,S HP (chacun) 

Consommation d'huile diesel - 160,ZO Kg/hcure 

longueur 

Dimensions largeur 

pour chacun 

3.700mm 

l.500mm 

J hauteur 4.700mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 • 

13. Six (06) fours 

Les fours sont en maconnerie batis sclide-

ment avec de la brique ref ractaire propre pour la bru­

lure d'huile diesel ou de bois. 

Les fours a chaleur irradiee sont batis de 

£aeon a produire de l'air chaud, sans contact avec la 

f lamme de combustion. 

Les fours sont fournis cowplets avec tubes, 

grilles, supports, porte d'entree et cendrier •. 

longueur - 2.~oomm 

Dirnensicr,~· largeur - 1. ·, OOrnm 
1auteur - l.(00mm 
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Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15. 

14. Six (06) bruleurs a huile diesel 

Les bruleurs constituent un systeme monobloc 

actionne par moteur electrique, accouplant au meme axe 

un ~ntilateur de rotor type cage et ~ne pompe a engr~ 
nage, qui cornmande la pression d'huil~ diesel injecte a 

tr avers un atomiseur monte a 1 'interi·:mr du canon def lee 

teur, l'air secondaire etant regle pa~ des ouvertures 

d'admission situees lateralement. 

Ils possedEnt ignitior~ automotique a travers 

un systeme de transformateur de haub~ tension avnc les e 
lectrodes d'ignition assembles a l'int:erieur. Tout ceci 

est assemble sur des brides, ce qui pcrmet son adaptation 

a des syste~es de fours a plaques escamotables. 

Force necessaire du mcteur: 2,0 HP p/chacun 

Dimensions: longueur 7.000rnm chacun 

diarnetre 200mm (S") 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

15. Deux (02) transporteurs helicoldaux 

La vis transportatrice helicoldale est cons­

trui teen plaque d'acier a haute tene1:r de Carbone d'une 

ipaisseur de 3/16": au~si bien l'teli<olde que la gou-

lotte. Son axe est co' · trui t en tube '~ 'acier a haute 

-.: ~·. 
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teneur de carbone avec un diametre de 2", appuye aux ex-

tremites sur des roulements spcciaux. La mise en marche se 

fait au moyen de reducteur de vitesse, accouple a un moteur 

electrique de 1.750 rpm, 220/380 volts, 60Hz, triphase. 

Force necessaire <lu moteur: 2,0 HP p/ chacun 

Dimensions: longueur 7.000mm chacun 

diametre 200mm (8") 

Fournisseurs: 7. 12, 14\ et 15. 

16~ Quatre (04) depots de raclure 

Les depots sont batis en forme piramidale inve~ 

see, entierement en beton et ma9onnerie recouverte, soigne~ 

sement finis, propres pour le stockage de raclure. L'angle 

d'inclinaison des murs est de 45° facilitant l'ecoulement 

de la raclure. 

Capacite: 36 m3 pour chacun 

Dimensions: longueur 4.000mm 

largeur 3.000mm 

hauteur 4.000mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15. 

\ 
17. Deux (02) transporteurs vibratoires 

Ces transporteurs vibratoires ont le format 

d' nne cannel ur·e et sont E ntiere11ent conE trui ts en toles 

metalliques; ils sont plEces i .a scrtir des d~pots de ra-

clure et vibrent pour L;_:iliter la sortie et le lrr.nsport 
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de raclure des depots, servant aussi a relier le materiel (raclure). 

Sa vibration provient d'un systeme de soutien 

de la goulotte, par des bras articules, fixes sur un axe 

excentrique qui est actionne par le moteur. Leur fonction 

nement est parfait et leur finissage est soign~. 

Force necessaire du moteur: 2,0 HP 

Dimensions: longueur 7.000mm 

largeur \- 400mm 

hauteur 500mm 

~ournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

18* 

19. Un (01) elevateur a.gobelets 

L'elevateur est entierement construit en pla-

ques d'acier-carbone. Le sommet et la base sont renforces 

et la mise en marche se fait au moyen d'un moteur electr! 

que, 1750 r.p.m.; 220/380 volts, 60Hz, triphase et a l'e-

preuve de poussiere. 

Le modele est du type 1200 et sa fonction est 

d'alimenter le transporteur de chargP.~~nt des secheuses. 

Puissance necessaire: 2,0 HP 

Dimensions: longueu~ 

largeur 

tautcur 

l.200mm 

300mm 

-, • 500mrr 

Fournisseurs: 7, J2, 14 et J.5. 

*18. Un (01) transporteur vibrateur. Description (la mime que 17). 

Dimensions: longueur 6. SOOmrn largr·ur - 4J0mm hauteur -
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20. Trois (03) broyeurs a marteaux 

Les broyeurs ont une tremie pour recevoir la 

raclure qui sera desintegree !ors du passage par le ro-

teur et par le blutoir en acier qui ferme le broyeur. Sur 

le roteur sont fixes les systemes a marteaux rev~rsibles. 

La raclure est poussee a travers le blutoir 

avec le "mesh" etabli, par !'action des marteaux. La raclu 

re broyee est aspiree par un cyclone qui la distribue dans 

les blutoirs centrifuges. La construction est solide et 

le finissage soigne. 

Modi:He - type 3 

Puissance necessaire - 20,0 HP pour chacun 

Dimensions: longueur 2.lOOmm 

(p/ chacun) largeur l.OOOmm 

hauteur 2.500mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15. 

21. Trois (03) blutoirs ~entrifuges 

Ces blutoirs centrifugent la farine de raclu~e. 

Ils possident un tarnbour rev~tu de toiles en nylon et a 
l'axe central il ya un systeme de pelles giratoires qui 

forcent le produit a travers les toiles en nylon. 

A l'exterieur il y ~ des filtres en manche pour 

retenir la poussiire. La const1·uction est solide et le fi-

nissage est soiyne. 

-28-
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Mode le type 4 

Puissance necessaire - 5,0 HP pour chacun 

Dimensions p/ chacun: longueur 4.lOOmm 

largeur 

hauteur 

Fournisseurs: 7, 12,14 et 15 

l.lOOmm 

4.900mm 

22. Un (01) transporteur helicoidal 

La vis transportatrice hel:coidale est construi-

te en plaque d'acier- carbone d'une epaisseur de 3/16": 

aussi bien l'helicoidale que la goulotte. Son axe est cons-

truit en tube d'acier-carbone avec un diametre de 2", appuye 

aux extremites sur des roulements speciaux. La mise en mar-

che se fait au moyen de :educteur de vitesse, accouple a 
un moteur electrique de 1750 r.p.m., 220/380 volts, 60Hz, 

triphase. 

Puissance necessaire: 1,0 HP 

Dimensions: longueur 5.SOOmm 

diametre 150mm (6•) 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

23. Un.-LQ.!l elevateur a gobelets 

L'elevateur est entierement construit en pla-

ques d'acier-carbone. Le sommet et la b;se sont renforces 

et la mi se en mare he si:> fai t au moyen ,, 'un moteur electri 

que, 1750 r.p.m.; 220/380 volts, 60Hz, triphase et a l'e-

preuve de poussiere. 
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Le modele est du type 1200 et sa fonction est 

d'alimenter le depot metalllique de farine de raclure pan! 

f iable, deja blutee. 

Puissance necessaire: 1, 5 HP 

Dimensions: longueur l.OOOmm 

largeur 300mm 

hauteur tot. 7.500mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

24. Un depot metallique 

Le depot est entierement construit en toles me­

tallique en forme de coin, pour faciliter le flux; la capa­

cite est de 8m3 de farine de raclure seche. Le depot est 

soutenu par des poutres et equerres en fer, visses au pla~ 

cher pour une plus grandc securite. 

Dimensions: longueur 

largeur 

2.000mm 

2.000mm 

hauteur 4.)00mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

25. Un (01) el~vateur ~ 0obelets 

L'elevateur ~st entierement construit en toJeq 

d'acier-carbone. Le somrnct et la base sont renforces et la 

mise en marche se fait at moyen d'un moteur ilectrique, 

1750 r.p.m.; 220/380 volts, 60H?:, triph:1se et a l'epreuve 

de poussiere. 
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Le modele est du type 1200 et sa fonction est 

d'alimenter le depot metallique de farine de raclure pa-

I nif iable, diji blute~. 

Puissance necessaire: 1,0 HP 

I Dimnesions: longueur l.OOOmm 

~1 
largeur 300mm 

haut. tot. - S.OOOmm 

I Fournisseurs: 7, 12, 14·et 15 

I 
26. Un (01) ensemble de pesage et ensachage 

L'ensemble est compose d'ur.e tremie, a une.ca-

I pacite de 600kg, d'une balance qui ensache automatiquement. 

I 
A la base de la balance, il y a un systeme de 

courroie transportatrice avec machine a coudre industrielle 

I pour fermer les sacs qui pesent de 20 a 80 kg. 

L'ensemble des machines est construit de matie-

) res de premier ordre, ce qui les rend solides, resistantes 

I 
et durables. La machine a des ouvertures laterales, qui 

facilitent !'inspection, le nettoyage et le graissage. 

I Puissance necessaire: 2 de 1/3 HP 

Dimensions: longueur 4.600mm 

I largeur l.SOOmm 

I 
!iauteur 4.200mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

I 
!· ) 
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2.2. tquie_cments pour le tra:itcment de l'amidon 

1. DeuY. (02) reservoirs de decantation pour amidon 

Les reservoirs de decantation sont batis enti~ 

rement en ma9onnerie et ciment. Les parois externes ont une 

epaisseur de 15cm et une hauteur de 30cm. Al'interieur il 

y a des cloisons internes tous les 30cm, ayant une epais-

seur de 8cm: cela oblige l'eau i circuler entre ces canaux 

pour que l'amidon que l'eau contient s'y depose. Avec ce 

canal en forme de labyrinthe, l'eau est obligee de parcour-

ric 150m de canal, envir~n. A la sortie il y a unc ecluse 

en bois, de 20cm de hauteur qui rigle l'entree du flux 

d'eau dans le reservoir. Quand la decantation atteint envi-

ron 15 cm de hauteur (la moitie de la parois) on ferme 

l'cau de ce reservoir et on commence a remplir le second. 

Dimensions de chaque reservoir: 

longueur 10.000rnrn 

largeur 6.300mm 

hauteur 300mm 

Fournisseur: 9. 

2. Dcux ( 02) essoreu_ses centrifu9es a paniers 

L'amidon est d6charg6 i la main des reser-

voirs de d8cantation, 3 l'aide de pelles m6talliques. Il 

scra dcriosc clans Jes paniers des essoreuses centr i fugcs 

pour y ~tc~ centrifug6. 
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L'essoreuse a paniers ressemble a une machine a 
laver. Elle a un corps cylindrique exterieur de toles emai! 

lees; a l'interieur il·y a un rotor j?erfore qui tourne de 

fa~on concentrique a un axe central de traction. Sur ce 

rotor perfore se trouvcnt des paniers en toile de nylon 

pour filtrer l'eau et retenir l'amidon par !'action de la 

force centrifuge tournant a 3.500 r.p.m •• Cette force pous 

se la masse du produit contre le blutoir. L'essoreuse cen-

trifuge doit etre parfaitement equilibree pour .eviter les 

vibrations et doit ~voir un frein a pedal pour faciliter 

son arret. 

Puissance necessaire: 7 I 5 HP pot• chacune 

Dimensions: diametre 800mm 

hauteur - l.200mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15. 

3. Un lieu pour sechage d'amidon 

Ce lieu est construi en ma9onnerie et cimente 

sur toute son extension. Le lieu doit ~trc parfaitement 

aplani et recouvert d'un ciment lisse~ sur les parties la-

t6rales il existc un petit mur de Scm de hauteur. Finalement 

le lieu formeune sorte de grand plateau. 

L'amidon, apr~s avoir ~te centrifug~ et lave 

d~ns la propre essoreuse centrifuge, on l'~purpille sur 

tout le plateau pour qu'il s~che sous !'action du soleil. 
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Etant donne que le chargement de chaque panier 

pese en moyenne 80kg il est necessaire que sur les esso-

reuses centrifuges il y ait un portique mobile ayant une 

entaille pour faciliter la retraite des paniers charges. 

Dimensions: longueur 12.000mm 

largeur 10.000mm 

hauteur 50mm 

Fournisseur: 9. 

2.3. Equipements auxiliaires pour le secteur industriel 

1. Une balance pour peser ~es camions: 

Equipee d'un bras registreur qui imprime la 

valeur du poids en une ou plusieurs copies: 

Echelle principale 

Regles auxiliaires 

Capacite tot. de pesage 

Ca~acite par section 

Sections 

Plateforme 

60.000kg x l.O~Okg 

900kg x lOOkg 

90kg x 

60. 990kg" 

30.000kg 

4 (quatre) 

lOkg 

18 x 3m - recouverte 

de ciment 

La balance est egalement equipec de: 

- Boite protectrice d'echelles; 

Appareil imprimeur 6lectrique qui sert A imprimcr le poids 

indique p~1r la balance, sur une feuille ou fiche inser6e 

3 l'ext~rieur, op&rant avec un courant de llOV et 50 ou 

60 cycles; 
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- Un appareil impresseur de date"manuel qui doit etre aju! 

te quotidiennement pour !'impression de la date. 11 per-

met la lecture du jour, du mois et de l'annee de pesa9e. 

Numerateur selectif a 4 courroies, chacune ayant 10 tou-

ches nurnerotees de 0 a 9, le chiffre maximum pouvant e-
tre imprime etant 9999. 11 permet !'impression des nume-

ros de la plaque du camion ou autre identification n~me-

rique. 

Dimensions: longueur 18.000mm 

largeur 3.000mm 

hauteur au niveau du sol 

Fournisseurs: 2,3 et 18 

2. Une (01) cabine (sous-station) de force: 

Pour celle-ci un transformateur de 300kVA a 

ete c~oisi pour la partie des moteurs, suivant la norme 

ABTN- avec une frequence de'60Hz, tension nominale de 

13,ekV et tension de sortie de 220/380.volts. 

Fait encore partie du montage de la cabine tout 

le mat6riel pour haute tension, .tels que: isolateurs, ar-

ticles en fer, barres en cuivre, parafoudre, coussinets de 

transmission, etc; un interrupteur tripolairc, ~ action si-

multan6e, avant le deconncctcur de 13,SkV. 

Dimensions: longueur 3.000mrn 

largeur 1. SOOmm 
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hauteur 2.000mm 

Fournisseurs: 16 et 19 

3. Une (01) cabine indicatrice de .force 

Cette cabine se destine a !'illumination de 

·toute l' usine int~r~e et externe. Elle possede
0

une 

capaci te installee de 30kVA, 60Hz et tension nominale de 

13,Bkv, avec une tension de sortie monophasee de 110 volts. 

Dimensions: longueur l.SOOmm 

largeur l.200mm 

·hauteur 2.000mm 

Fournisseurs: 16 et 19 

4. Un (01) groupe generateur d'energie electrique 

Le groupe generateur est compose d'un·moteur 

diesel CUMMINS, type NT. 855G-2 de 398 HP avec 1800 r.p.m. 

6 cylindres em ligne equipe d'un radiateur, paneau du mo-

teur avec manometre, termometre, cornpteur d'heures, syst~ 

me de protection contre haute temperature, depart par ba~ 

terie et reservoir a combustible ayant une capacit~ de 

1.000 litres. Un alternateur marque NEGRINE de 300kVA, ty­

pe ATX, a excitation statique, 4 poles, 60 cycles ' synchrQ 

nes,classe et isolation type "F", ouvert, auto-ventilation 

triphase, 220/380 volts. Un paneau de controle contenant 

3 amperim~tres, voltimetre, frequencim~tre, interrupteur 
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tripolaire et boite de fusibles NH. Un regulateur automa­

tique de rotation a systeme hydraulique type "Vood/Vord". 

Un 9roupe 9enerateur fonctionne en r~gime 

continu et possede une capacite installee de 300kVA. 

Dimensions: longueur 6.000mm 

largeur 6.000mm 

hauteur 3.000mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

5. Un (01) ensemble de centre de moteurs 

L'ensemble de centre de commande de moteurs 

doit etre situe dans un endroit adequat, respectant les 

normes de securite exig~es et d'acces facile pour l'ope-

rateur. Il est compose de: 

- Contact a double ouverture, par moteur 

- Fusibles diazed, par moteur 

- Rele thermique, par moteur 

- Fusibles NH - general par armoire 

- Interrupteur, brancher - debrancher, et lam-

pes de sinalisation, par moteur 

- Bouton d'arret, par armoire 

- Boite d'acier-carbone, par armoire 

- Peinture e~ laque nitro, par armoire 

Pour le total de HP necessaires 
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Dimensions: lon9ueur 

lar9eur 

hauteur 

3.000mm 

2.000mm 

3.000mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

6. Deux (02) puits artesiens 

Ces puits vont rey~tailler'le secteur industriel 

d'eau. 

Lors de !'execution de la perforation des puits, 

il est necessaire de faire une recherche des parametres 9e­

ologiques, hydrogeologiques et geochimiques, ayant pour but 

de rationaliser la meuilleure alternative pour !'exploita­

tion de l'eau souterraine du local. Ila ete.estime que la 

capacite de chaque puit doit etre d'environ sm3/heure a une 

profondeur de 70 metres. 

Fournisseurs: 5 et 6 

7~ Deux (02) pompes pour puit artesien 

Ces pompes puiseront l'eau des puits et la re-

fouleront au reservoir d'eau semi-terrestre. 

Le mode le des pompes est le B6 ou Bl.2; le plus 

grand diametre des pompes es~ de 144~~, pour qu'elles puis-

sent fonctionner dans un tube de 6" de diametre. Les pom-

pes viennent accompagnecs d'un moteur elcctrique, 3.500r.p.m. 

220/380 volts, 60Hz, triphase. 
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Pour chaque pompe, un tableau electrique de 

commande sera fourni, pour leur mise en marche. 

Dimensions: longueur de la pompe - 697mm 

longueur du moteur 870mm 

longueur totale - 1. 567mm 

diametre de la pompe -

Puissance: 4,0 HP pour chaque pompe 

Fournisseurs: 10 et 11 

8. Un reservoir d'eau a demi enterre 

145mm 

Ce reservoir reglera tout le ravitaillP.ment 

d'eau pour le secteur industriel. L'eau est refoulee des 

puits artesiens vers le reservoir par les pompes du item 7. 

Le reservoir a une forme rectangulaire et est 

imperm~abilise, places sur une base adequate, ayec une 

ouverture permettant l'inspection et un tuyau de trop-plein. 

Le controle du niveau est fait par un flotteur. 

Le reservoir dura 1/3 de son hauteur enterre. 

Dimensions: longueur 10.000mm 

largeur 8.000mm 

hauteur 2.500mm 

Fournisseur: 9 

9. Ocux (02) pompes a moteur pour l'eau 

Ces pompent envcient l'eau du r6servoir d'eau 

a demi cnterrS vers le r~servoir elevc. Pendant qu'une est 
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utilisee, l'aut~e sera en reserve· pour toute eventualite. 

Les pompes sont a rotor clos et ont un debit 

de 1Sm3/heure chacune, a moteur electrique, triphase, 

220/380 volts, 60 Hz. La pression, .manometrique est de 40m 

de colonne d'eau. La pompe est solide et aussi bien la car-

casse que le rotor sont en fer fondu. Le modele est le 

n° 4033/2 de la KSB. 

Dimensions: longueur SOOmm 

largeur 300mm 

hauteur 400mm 

Puissance: 5,0 HP pour chaque pompe 

Fournisseurs: 8 et 13. 

10. Un (01) reservoir d'e~u eleve 

Ce reservoir fera le ravitaillement d'eau de 

l'usine. Il est li~ au reservoir a· demi enterre par les 

pompes de l'item 9 qui fonctionnent suivant le niveau d'eau 

du reservoir. Ce reservoir est fait d'anneaux en beton arme, 

impcrm6abilis6, appuye sur des gros tubes, avec echelle 

d'acces du type marin, ouverture pour inspection, tuyau de 

trop-plein, une sortie pour incendie et une sortie pour 

consommation. 
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Le controle de niveaa est fait a travers la 

clef du flotteur qui commande les pompes. 

3 La capacite totale du reservoir est de lSm , 

englobant le volume d'eau pour incendie et pour consom-

mation. 

Dimensions: hauteur totale·- 21.200mm 

longueur 3.SOOmm 

largeur 3.SOOmm 

hauteur utile 1. 200mm 

Fournisseur: 9 

11. Deux (02) reservoirs-dep6ts pour huile diesel 

Les reservoirs de magasinage de diesel ~ etre 

brule dans des fours, doivent etre de format cylindrique 

horizontal, ayant une capacite de l.500litres chacun. Ils 

seront installes sur la partie superieure des batiments des 

fours. Les reservoirs sont construits entierement de tole 

noire soldee electriquement. Ils doivent avoir une porte 

d'inspection*et indicateur de niveau. *et visite 

Diam6tre: longueur - 2.000mm 

diametre l.150mm 

Fournisseurs: 1 et 4 

12. Trois (03) reservojrs-d&p5ts pour huil~ diesel 

Les r6servoirs de magasinage de diesel doi-
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vent etre de format cylindrique horizontal, ayant une ca~ 

pacite de 30.000 litres chacun, construits entierement de 

tole noire soldee electriquement. Ils doivent avoir une 

porte d'inspection et de visite et un indicateur de ni-

veau. 

Les reservoirs doivent etre installes a l'ho-

rizontale, sur des berceaux en beton, prealablement pre-

pares, avec une legere inclinaison vers !'avant. 

Dimensions: longueur 7.900mm 

diametre 2.200mm 

Fournisseurs: 1 et 4 

13. Une (01) pompe a diesel 

Pompe d'engrenages du type R-30 de la ·ATA, cons-

truite en fer fondu, avec un debit de 3.000 litres/heure, 

equipSe d'un moteur &lectrique de 3,0 HP, branchements 

type vis a gaz, avec un diarnetre d'entree et sortie de 

1 1/2", pesant 115kg. 

Puissance n6cessaire 3 I 0 HP 

Dimensions: longueur - 800mm 

J.argeur - 380mm 

hauteur - 500mm 

Fournisseur: 1 

14. Un ( 01) ensemble d '~quipements pour l' ~t.eli~ 

Nous allons enumerer ici divers equlpements 

-42-

Aull Cri!lin'1o VloM, 428. Cep 05411·Fnne:881!;;JI1·T~I""1011) 30G!>9 • fOAD · EndMe<;O TelenrMico • FUNOAP • S5o Paulo 
Cl)OIGO 14·01·0H1 



----

i· 
IL 

I·· 
1~ 

r 
11 
i1 
ii 

l J. 
r 11 

( ·~ 

1--
ff ] 
i-

i. ] 4-

Ill 
;n 
~u t 
~u ~. 

~· :; 

~n t 

~ D f, 
i!. 

~] 
f: ., 
·" t 

Fundac;ao do 
o.s.rtvolvimento Admin1slralwo 

fondamentaux pour !'atelier d'entretien du secteur indus-

triel, comme suit: 

a. scie "a ruban de 400mm 

b. degauchisseuse de 1.200 x 250mm, avec support 

c. toupie 600. x 600mm 

d. scie circulaire avec table inclinable de 45° de 700x SOOnm 

e. tour mecanique Nardini, modele 220 MII,avec l.SOOrnm en 

tre les extremites et 8 vitesses 

f. perceuse i gradin jusqu'i l" 

g. transformateur de soudure de 200 amperes 

h. esmeri electrique a gradin de 3/4HP 

i. palan manuel de 500kg de capacite 

j. palan rnanuel de l.OOOkg de capacite 

k. ensemble d'outils divers pour services rnecaniques 

Puissance - 30 I 0 HP 

Fournisseurs: divers i Sio Paulo 

15. Une (01) courroie mobile pour l'empilement des sacs 

La courroie est construite a sa base structurale, 

par des longerons d'acier-carbone avec un systeme d'espace-

ment en fer plat type treillis. La courroie est mobile 

pouvant ~tre levee OU baissee par Un systeme de cric rneca-

n.ique a levier. Un moteur triphase, 60Hz, 220/380 volts 

est le responsable pour la mise en marche de la courroie 

qui est posee sur des rouleaux massifs de fer a travers d'un 
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reducteur de vi~esse et de systemes de chaines. 

La courroie est equipee egalement d'un systeme 

de roues en caoutchouc, pouvant etre facilement deplacee. 

Puissance necessaire: 2,0 HP 

Dimensions: longueur 10.000mm 

largeur SOOmm 

hauteur variable 

Fournisseur: 7 

16. Un (01) reservoir en ma9onnerie pour le filtrage de l'eau 

Le reservoir est entierement construit en ma-

9onnerie et ciment, ayant 2 metres de large par 3 metres 

de long et 1,5 metre de haut. 

Le reservoir possede une couche de terre fine, 

une autre de charbon active, et par dessus,une couche de 

terre b~ute d'une epaisseur filtrante totale de O,Sm. A la 

partie inferieure, doit etre place un recipient pour rece­

voir l'eau filtree, de 6m3. 

Les cpluchures fines du manioc retenues par 

le sable gros, peuvent etre facilement enlevees. Il existe 

un systeme "by-pass" pour detourner le.flux d'eau du reser-

voir vers un crible. 

Dimensions: longueur 3.000mm 

largeur - 2.000mm 

hnutcur totale - 1.500mm 

hauteur utile - l.OOOrnm 

Fournisseur: 9 
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B. TRAITEMENT DE 5 TONNES DE MANIOC PAR JOUR 

2.4. Equipement. pour le traitement de farine de raclure de 

manioc panif iable 

1. Un {'01) alimenteur mecanique incline 

L'alimenteur·mecanique dont la structure est en-

tierement batie avec des equerres d'assemblage et du fer 

plat, possede d~ux poulies aux extremites: une poulie de 

traction et l'autre, guide de la courroie perforee qui 

est soutenue par d'autres supports intermediaires. la cour-

roie est en fibres textiles et est facile a laver. Toutes 

les parties en metale sont peintes avec une peinture anti-

r:orrosive. 

Puissance necessaire: 2, O HP 

Dimensions: longueur: 5.000mm 

largeur : 400mm 

inclinaison -= 40° par rapport au plancher 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

2. Une (01) laveuse ecorceuse rotative-

La laveuse ecorceuse rotative specif iee est ~el-

le qui travaille avec chargements intermitents. Elle a un 

tambour rotatif, construit avec des traverses d'un bois sp~ 

cial. La raclure est traitee avec un systeme interne de 

douches et registres d'eau. La laveuse est accompagnee d'~ 

ne tremie, qui est remplie a l'aide d'un alimenteur incli-

nc ayant la capacite pour un chargem~nt de lavage. 
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La mise en marche est. faite par moteur elec­

trique, 220/380 volts, 60Hz, triphas~ et par l'intermedi-

aire d'engrenages de reduction et de centre axes.sur'des 

roulcments a billes • 

Puissance necessaire: 5,0 HP 

Dimensions: longueur 3.000mm 

largeur l.700mm 

hauteur 2.lOOmrn 

Fournisscurs: 7, 12, 14 et 15 

3. Un ( 01) chariot pour_ le dechargement de la ~...:::·weu~ 

Le cha~iot pour le d~chargemcnt des racines 

lav~es est fait aussi avec des traverses de bois tr~ite. 

La capacit6 du chariot est d'un charge~ent de 

la laveuse rotative et il pcut glisser sur des railles a 

goussr-cts. 

La construction est solide et toules ses par-

ties sont faciles 5 ncttoyer. 

Dimensions: longueur - 2.000mm 

largeur - l.70vmm 

hauteur. 40mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et l~ 

4. Un (01) ~lJmcnteur m~canique inclih5 

I.'alimentcur mccaniquc dont la structure est 

cnti0rerne11t b3Lie avec des 6querres d'ass~mblage et du fer 

plat, posscde deux poulies aux extremites: une poulie de 

traction et l'autre, guide de la courroic pcrfor6c qui est 
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soutenue par d'autrcs supports intermediaires. La courroie 

est en fibres textiles et est facile ~ laver. Toutes les 

parties es metal sont peintes avec une peinture anticorro-

sive. 

Puissance n~cessaire: 3,0 HP 

Dimensions: longueur - 7.000mm 

largcur 400mm 

inclinaison- 400 par rapport au 

plilncher 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

Le broyeur est du type double pour que l'op6r! 

tion soit plus efficace; le rotor et les parties internes 

sont en acier-carbone, offrant unc plus grandc durabili.te. 

Les parties structurales de !'ensemble sont en bois, recou 

v .. ·rt d'unc peinture adequate. 

Puiss<rnce ncccssaire: 5,0 !IP 

Dimens i0ns: longueur - 1. 200mm 

largcur 8U0mm 

hauteur - l.200mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 el 15 

Ce d~p6t sert a garder et maintenir un flux 

constant de raclurc hach6c dans le broycur, o~ clles se-

rant ensuitc, prcss6cs. 

-47-

Rua Cr111
1
,
1
no Vluna, 428. C~ll 05411. Forir.: ROl-5111 • T•lr.x 101 !I 306f.S • F.DAD • E'nd11r!<;n ·rc1~r.rMic.o • FUNDAP · r,:in Pa11lo 

C:(JOil")· 1 ·I GJ OIB 

I 
1 



I 

~· 

~-I 

~-r 
, .. 

~r 
~. ~ 

~J~ 
,. 

·· 1 
.. 

l 
I 
I 
I 

rundar;ao do 

DesenvolvltTl4'n!o Adnuni!.ltdhvo 

Le depot est construit entieremcnt en ma9on-

nerie f inie avec une couche de cirnent lisse. Le depot est 

place en-dessous du broyeur de racines, ce qui facilite le 

dcchargement. 

Lat&ralement, il y a l~alimenteur de l'el~va-

teur a gobelcts qui alimente la prcsse,de raclure. 

Dimensions: longueur l.400mm 

largeur - l.lOOmm 

hauteur l.lOOmm 

Fournisseur: 9 

7. Un (01) 6l~vateur i gobelets 

L'el&vateur a gobelcts est entiarement cons -

truit 2n plaques d'acier-carbone. Le sommet et la base sont 

renforc~s, et la rnise en marche sc fait au moycn du moteur 

electrique, 1750 r.p.m.; 220/380 volts, 60Hz, triphas~ et 

~ l'~prcuve de poussi~re. 

Le mod~le est du type 800 et sa fonction est 

d I ul irncnter la trcmie d I equi libre de la presse ;:wee la ra-

clure c1.~posee. 

Puissance n~cessaire: l,CHP 

Dimc~nsions: longueur - 1.JOOmm 

lar<Jeur 250mm 

hauteur - 6.500mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 
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La fonction de la tremie est de maintenir l'e-

quilibre du flux du produit dans les presses. Elle est fai 

te enti~rement en acier-carbone avec finissage soigne. La 

tremie est supportee par des tirants de fer plat. 

Dimensions: longueur - 1. 200mm 

largeur 1. 200mm 

hauteur l.300mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

La presse est de construction soli<lc, lcs gri! 

les , structure des paniers perfor~s, sont en fer fondu. 

Les paniers pcrfores sont en acier-carbone pour 

l1:1P mei l lPur..:: operation. Chaque presse a cfou:: paniers qui 

sc r~mplissent de fa9on intermitente, rendant l'op6ration 

de prcssage continue. 

Les presses sJnt mouvement~es par l'action du 

systeme hydrauli.que. De cette faqon il ya unc economic 

de consornmatior1 d'enerqie ~lectriquc, pour cctte operation. 

Le finissagc est soign6. 

Mode le type 2 

Dimensions: longueur - 1. 200mm 

largeur 900mm 

hauteur - l.900mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 
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10. Un (01) systeme hydraulique 

Le sy~teme hydraulique est fourni avec la pre~ 

se, car elle ne fonctionne qu'avec un parfait accouplement 

au systeme Ryd~aulique qui possede une pompe a pression, 

soupapes de securite, manometre, etc .•• 

Moteur de la pompe - 3, 0 HP 

Dimensions: longueur ·- l.300mm 

largeur 600mm 

hauteur 700mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

11. Un (01) 6I&vateur 3 qobelcts 

L'~levateur est entierement construit en pla-

ques d'acier-carbone. Le sommet et la base sont renforces, 

et la mise en marche se fait au moyen du moteur electrique, 

1750 r.p.m.; 220/380 volts, 60 Hz,. triphase et a l'epreuve 

de poussiere. 

Le modele est du type 800 et sa fonction est de 

trdnsfere le produit presse vers l'alimentateur de charge-

mcnt de la s6cheuse. 

A la base de l'ascenceur, qui est enterr6 au 

sol, il y a une tr6mie en "V" avec de 1 metre 

par 1 m~tre et 700mm de hauteur 

Puissance n6cessairc: 1,0 HP 

Dimensions: longueur - 1. OOOmm 

l largcur 250mm 

hauteur - 6.000mm 
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Fournisscurs: 7, 12, 14 et 15 

12. Une (01) sccheuse 

La secheuse est de construction solide, les pa~ 

ties intcrnes etant en acicr-carbone. Le systcme de charg~ 

mcnt est intermittent; il y a un clevateur interne pour 

maintenir le flux continu du produit dans la sccheuse, ju~ 

qu'i attcin<lre le dcgre de s6chage d6sire. 

La secheuse possede un'e isolation en laine .mine 

ralc pour minimiser les pertcs de chalcur et augmenter le 

ren<lement de sechagc et d'autre part pour ne pas trop chauf-

fer le lieu de travail. La pcinturc cxtcrne est propre aux 

hautes temp6ratures. Un exaustcur i turbine est accouple 

a la secheuse pour executer la suction <le l'air chaud du 

four. 

Mo<lcle - type 2 

Consommation de diesel - 16 a 20kg/heurc 

Moteur ncccssaire - 7,50!-IP 

Dimens .ions: longueur - 3. 700mm 

largeur - 1.500mm 

hauteur - 4.700mm 

Fournisseurs: 7, ·12, 14 et 15. 

I 3. Un ·( 0 l) _ _four 

Le four est en ma~onncric, <le construction soli 

Jc aux briques r6fractaires, fait pour brGler le diesel ou 

le bois. 

Le four ~ chalcur irradi6c, est construit de 

facon a pro<luirc de l'~ir chaud san5 contactavcc la flam-
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me de combustion. 

-Le four est accompagne de tubes, grilles, sup-

ports,portc d'entree et cendrier. 

Dimensions:· longueur - 2.SOOmm 
largeur - 1.600mm 

hauteur - 1.600mm 

14. Un (01) brfileur de diesel 

Le briileur constitue un systime monobloc, action 

nc par moteur 61ectrique, accouplant sur le m~me axe un ven 

tilateur de rotor type cage et une pomp d'engrenages, qui 

commande la pression du diesel injecte a traver~ un atomiscur 

asscm~le ~ l'interi6ur du canon r6tlectcur, l'air seconda! 

re 6tant r6gle par des fen~tres d 1 6mission situ6es latera-

lcment. 

Ils poss~<lcnt ignition automatique i travers 

<l'un syst~mc <le transformatcur de haute voltage, )cs e1C£ 

trodes cl' ignition 6tant montes 5 l'int6rieur. L'ensemblc 

est monte sur des brides, perrncttant l'adaptation a des SY! 

t~mcs de fours avec plaques escamotablcs. 

Puissancc necessairc: 2,0 HP 

.Dimensions: longueur - 900mm 

largeur - 700mm 

hauteur - 1.400mm 

Fournisscurs: 7,12, Ill ct 15 

1 5 . ll n ( 0 1 ) cl c vat cur ~ _ _go be 1 c:_t s 

L'clcvatcur est enti~remcnt construit en pla-

ques d'acicr-carbonc. Le sommct ct la base sont rcnforces 
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et la mise en marche se fait au moycn d'un moteur electri 

que, 1750 r.p.m.; 220/380 volts, 60Hz, triphase et a l'e-

preuve de poussicre. 

Le mod~le est du type aoo et sa fonction est 

de charger le depot de farine de raclure, sechee dans la 

secheuse. 

A la base de l'elevateur, qui est enterrc au 

sol, il y a une tremie en "V" avec un support carre de 

lm par lm, de 700mm de hauteur. 

Puissance necessaire - 1,0 HP 

Dimensions: longueur LOOOmm 

largeur 250mm 

hauteur - 7.500mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

16. Un (01) d~p6t metallique 

Le dep6t est enti~rement constr~it de plaques 

metalliques en forme de coin, pour facilitcr la descente 
3 

de la farine de raclure s~che. Sa capacite est de lOm • 

Le d6p6t est soutenue par des poutres et equerres d'assem 

blage vissees par terre pour une plus grande securite . 

Toutcs les parties extcrnes du d6p6t, ~insi 

que tout ce qui le soutient est point avec une peinture 

anitcorrosive. 

Dimensions: longueur - 2.000mm 
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largeur 2.000mm 

hauteur - 5.000mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

17. Elevatcur a gobelets 

L'elevateur est entierement construit en pla-

ques d'acier-carbone. Le sommet et la base sont renforces, 

et la mise en m~rche se fait au moyen du moteur electri-

que, 1750 r.p.m.; 220/380 volts, 60Hz, triphase et a l'e-

preuve de poussiere . 

Le mod~le est du type 800 ct sa fonction est 

~·alimenter le broyeur a marteaux avec de la farine de 

raclure sechc provenant ~u dep6t . 

Puissance necessaire 1, OHP 

Dimensions: longueur - l. lOOmm 

largeur 250mm 

hauteur - 6.500mm 

Fournisseurs: 

18. Un broycur a martcaux 

Le broyeur poss~de une tr6mie pour recevoir 

la raclure qui sera dcsintegr~e, lors du passage par le 

rotor o~ sont fix6s les systemes de marteaux 

et lors. du passage par le blutoir en ~cier qui ferme le 

mou lin . 

La raclure est poussee a travers le blutoir 
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par l'action des marteaux avec un "mesh" etabli. La raclu 

re broyee est actionnee par un cyclone qui la distribue 

dans des blutoirs centrifuges. La construction est solide 

et le finissage est soigne. 

Puissance necessaire - 10,0 HP 

Dimensions: longueur - 2.,300mm 

largeur 1. OOOmm 

hauteur 2.SOOmm 

19. Un (01) blutoir centrifuge 

Ce blutoir centrifuge la farine de raclure. 

Il poss~de un tambour rev~tu de toiles en nylon et i 

l'axe central il ya un systeme de pelles giratoires qui 

forcent le produit a travers les toiles en nylon. 

A l'exterieur, il y a des filtres de manche 

pour retenir la poussi~re. La construction est solide et 

le finissage soign6. Sa fonction est de mettre la farine 

broyee a son "mesh" exige. 

Modele - type 3 

Puissancc necessaire - 3 I OHP 

Dimensions: longueur - 3.800mrn 

largeur - 1.1 OOrnrn 

hauteur - 4.900rnm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 
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20. Un (01) transporteur helicoidal 

La vis transportatrice helicoidale est cons-

truite en plaque d'acier-carbone d'une epaisseur de 3/16": 

aussi bien l'helicoidale que la goulotte. Son axe est 

construit en tube d'acier-carbone avec un diametre de 2", 

appuye aux extremites sur des roulements speciaux. La mi 

seen marche se fait de reducteur de vitesse, accouple'a 

un moteur electrique de 1750 r.p.m., 220/380 volts, 60Hz, 

triphase. 

Puissance necessaire 1, CHP 

Dimensions~ longueur 4.000mm 

diametre 150mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

21. Un (01) elevateur a gobelets 

L'clevateur est entierement construit en pla-

ques d'acier-carbone. Le sornrnet et la base sont renforces, 

et la rnise en marche se fait au rnoyen du moteur ~lectri-

que, 1750 r.p.m., 220/380 volts, 60Hz, triphase et 3 l'e 

preuve de poussiere. 

Le rnodele est du type 800 et sa fonction est 

d'alimenter la trernic de la balance ensacheuse avec de 

la farine de raclure panifiable, deja bl11tee. 

Puissance necessaire: 1,0 HP 

Dimensions: longueur - 1. OOOmm 

la.cgeur 300mm 

hauteur - 5.000mrn 
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Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

22. Un (01) ensemble de pesage e~ ensachage 

L'elevateur du paragraphe precedent decharge 

directement dans·la trcmie,ayant une capacite de 600kg, 

de la balance ensacheuse automatique. 

A la bas __ de la balance, il y a un systeme 

de courroie transportatrice avec machine a coudre indus-

trielle pour fermer les sacs qui pesent de 20 a 80 kg. 

L'ensemble des machines est construit de ma-

tieres de premier ordre, ce qui les rend solid~s, resis-

cantes et durables. la machine a des ouvcrtures lat6rales 

qui facilitent !'inspection, le nettoyage et le graissa-

ge. 

Puissance necessaire 2 x l/3HP 

Dimensions: longueur - 4.600mm 

largeur - 1. 500mm 

hauteur 4.200mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15. 
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2.5. Equipement. pour le traitement de l'amidon 

1. Deux reservoirs de dccantation pour l'amidon 

Les reservoirsde decantation sont batis enti~ 

rement en ma~onnerie et ciment. Les parois externes ont 

une epaisseur de 15cm et une hauteur de 30cm. A l'interi 

eur il y a des cloisons internes taus les 30cm, ayant une 

epaisseur de Bern; cela oblige l'eau a circuler entre ~es 

canaux pour que l'amidon que l'eau contient s'y depose. 

Avec ce canal en forme de labyrinthe, l'eau est obligee 

de parcourrir 150m de canal environ. A la sort(e il y a 

une ecluse en bois, de 20 cm de hauteur qui regle l'en-

tree du flux d'eau dans le reservoir. Quand la decanta-

tion atteint environ 15cm de hauteur (la moitie de la pa-

rois) on ferme l'eau de ce reservoir et on commence a rem 

plir le second. 

Dimensions de chaque reservoir: 

longueur 3.000mm 

largeur 2.150mm 

hauteur 300mm 

Fournisseur: 9 

2. Une (01) essoreuse centrifuge a paniers 

L'amidon est dcchargc a la main des reservoirs 

de dccantation, a !'aide de pellcs metalliques. Il sera 

depose dans les paniers des essoreuses centrifuges pour 
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L'essoreuse a paniers ressemble a une machine 

a laver. Elle a un corps cylindrique exterieur de toles 

emaillees; a l'interieur il ya un rotor perfore qui tou~ 

ne de f_ac;on concentrique a un axe de traction. Sur ce ro 

tor perfore se trouvent des paniers en toile de nylon 

pour filtrer l'eau et retenir l'amjdon par !'action de 

la force centrifuge tournant a 3.500r.p.m .. Cette force 

pousse la masse du produit contre le blutoir. L'essoreuse 

centrifuge doit etre parfaitement equilibree pour eviter 

l~s vibrations et doit avoir un frein a pedal pour faci-

liter son arret. 

Puissance necessaire 5,0 HP 

Dimensions: longueur 800mm 

largeur - l.200mm 

Fournisseurs~ 7, 12, 14 et 15 

3. Un (01) pour sechage d'amidon 

Ce lieu est construit en mac;onncrie et ciment 

sur toute son extension. Le lieu doit etre parfaitement 

aplani et ~ecocvert d'un ciment. lisse; sur les paries la-

terales il existe un petit ~ur de 5crn de hauteur. Finale-

rnent le lieu forrne une sorte de grand. plateau. 

L'amidon, apres avoir cte centrifuge et lave 

dans sa propre essoreuse centrifuge,, on l'&parpille sur 

tout le plateau pour qu'il s~che sous l'action du solcil. 
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Etant donne que le chargernent de chaque panier pese en 

moyenne 80kg il est necessaire que sur les essoreuses cen-

trifuges il y ait un portique mobile ayant une entaille 

pour faciliter la retraite des paniers charges. 

Dimensions: longueur 

largeur 

hauteur 

Fournisseurs: 9. 

6.000mm 

4.000mm 

SOmm 

2.6. Equipements auxiliaires pour le secteur industriel 

1. (01) Balance a gradin. 

Ce type de balance a gradin avec cadran est 

indispensable dans les plus diverses apllications de pesa­

ge. Elles sont rapides et precises et fournissent l'indi-
. 

cat~on du poids sur un cadran ayant des nurneros et gradu-

ations de grande nettete. Elle epargne le temps d'opera-

tion et contribue a une plus grande efficacite de l'indus-

trie. Elle a des plateformes de fer lamine et des systemes 

de leviers en fer fondu; et ont ete projetees pour travail 

en regime continu. La balance possede un rnecanisme de pen-

dule double, r~gles encastrees, appui ferme et un dispo-

sitif d'Arr~t. Le modele recommande est le 2881, portatif 

pouvant peser de 250kg et 150kg avec un cadran singnale 

toutes les 200gr. 

Dimensions: longueur - 760mm 

largeur 760mm 

hauteur - 1.840mm 

Fournisseurs: 2, 3 et 18 
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2. Une (01) cabine (sous-station) de force 

Pour celle-ci un transformateur de 4CkVA a 

ete choisi pour la partie des moteurs, suivant la norm~ 

ABTN, avec une frequence de 60Hz, tension nominale de 

13,8kV et tension de sortie de 220/380 volts. 

Fait encore partie du montage de la cabine 

tout le materiel pour haute tension, tels que: isolateurs, 

articles en fer, barres en cuivre, parafoudre, coussi-

nets de transmission, etc~ un interrupteur tripolaire, 

action simultanee avant le deconnecteur de 13,Bkv, un.de-

connecteur tripolaire, classe 15kV, ayant une capa:::ite 

de rupture de 250 MVA, commande manuelle, avec rele pri-

maire de surcharge. 

3. Une (01) cabine indicatrice de force 

Cette cabine se destine i l'il~umination de 

toute l'usine, intPrne et externe. Elle possede une ca-

pacite installee de SkVA, 60Hz et tension nominale de 

13,8kV, avec une tension de monophasee de llOvolts. 

Dimensions: longueur 800mrn 

largeur 800mm 

hauteur lOOOmrn 

Fournisseurs: 16 et 19 
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4. Un (01) moteur diesel - 18HP 

Ce moteur diesel est de marque YANMAR, modele· 

AE/l, ayant un demarrage par bate~ie et radiateur. 

Le moteur a un (01) cylindre vertical, tour-

nant a 1800 r.p.m. avec um volant et poulie ~ = 220mm. 

L'ensemble vient accompagne d'un reservoir-

depot u diesel, d'une capacite reelle de 100 litres. 

Ce moteur est lie a une transmission et four-

nira de l'energie aux machines des paragraphes 1 a 5 et 

1 a io. 
Dimensions: longueur l.OOOmm 

largeur - l.OOOmm 

hauteur 600mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 • 

5. Une (01) transmission intcrmidiaire 

Ce systeme de transmission intermediaire ef-

fectuera la connexion du rroteur diesel PE/l aux systemes 

d'actionnement des ~quipements. 

Ce systeme est compose par des axes, poulies, 

courroies li~ses et chevalets en nombre suff isant ~our 

actionner les 6quipements des paragraphes 1 ~ 5 et 7 ~ 10. 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 
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6. Un (01) moteur diesel - 36HP 

Ce moteur _est de marque Yanmar, modele AE/2, 

ayant un demarrage par baterie et- un radiateur. 

Le moteur a deux(02) cylindres verticaux, tou~ 

nant a 1800 r.p.m. avec un volant et poulie ~ = 220m. 

L'ensemble vient accompagne d'unreservoir-

depot a diesel , d'une capacite reelle de 200 litres. 

Ce moteur est lie a une transmission et four-

nira de l'energie aux autres machines ainsi qu•a !'alter-

nateur 5kVA. , 

Dimensions: longueur - l. 200mm 

largeur - 1. lOOmm 

hauteur 800mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

7. Une (01) transmission interm6diaire 

Ce systeme de transmission interrn6diaire ef-

fectuera la connexion du moteur diesel AE/" aux syst~mes 

d'actionnement des autres equipements. 

Ce systeme est compose par des axes, poulles, 

• 
courroies lisses et chevalets en nombre suffisant pour 

actionner les autres equipements <le l'usine, aussi bien 

que µour l'alternateur SkVA pour l'illumination de l'usi-

ne. 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 
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8. Un (01) alte~nateur pour !'illumination 

L •al te·rnateur dimensione pour la capaci te d • il . -
lumination de l'usine est de SKVA, monophase de la marque 

Bambosi. 

Cet alternateur est installe dans le meme com 

partirn'O?nt d05 moteurs diesel YANMAR et ·est lie au moteur 
. 

de 36HP a travers d'une transmission intermediaire. 

Dimensions: longueur 800mm 

largeur - 500mm 

hauteur - 500mm 

Fournisseurs: 7, 12, 14 et 15 

9. u~ (01) puit artesien 

Ce puit revitaillera le secteur industriel, 

d'eau. 

Lors de !'execution de la perforation de c~ 

puit il est necessaire de faire une recherche des para-

metres geologiques, hydrogeologiques et geochimiques, 

ayant pour but de rationaliser la meilleure alternative 

pour !'exploitation de l'eau souterraine du local. Il a 

6te estim6 que la capacite de chaque puit doit etre d'en­

viron 5m3/heurc a une profondeur de 70 metres. 

Fournisseurs: 5 et 6 

10. Une (01) pompe pour puit profond 

Cette pompe puisera l'eau des puits et refou-
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lera l. eau au reservoir d. eau el eve. 

Le modele de la pompe est le B6 ou BlZ; le 

plus grand diarnetre des pompes est de 144rnm, pour qu'elle 

puisse fonctionner dans un tube de 6" de diametre. La po~ 

pe vient accompagnee d'un moteur electrique, 3.SOOr.p.m., 

220/280 volts, 60Hz, triphase. 

Un tableau electrique de commande sera four-

ni pour la mise en rnarche. 

Dimensions: longueur de la pompe 697mm 

largeur du moteur 870rnm 

10ngueur totale - l.567mm 

diametre 145rnm 

Fournisseurs: 10 et 11 

11. Un r~servoir d'eau eleve 

Ce reservoir fera le revitaillernent d'eau de 

l'usine. Il est bati d'anneaux en beton arme, impermeabi­

lise, appuye sur des gros tubes avec echelle d'acces du 

type marin, ouverture pour inspection, tuyau de trop-plein, 

une sortie pour incendie ct une sortie pour consommation. 

Le controle du niveau est fait a travers la clef du flot-

teur qui commandc les pompes. 

La capacite totale du reservoir est de 10m3, 

englobant le volume d'eau pour incendie et pour consom-

mation. 
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hauteur to tale -

longueur 

largeur 

hauteur tot ale 

9 

reservoir-deeot Eour diesel 

21. lOOmm 

3 .OOOmm. 

3.000mm 

1.lOOmm 

Le reservoir de magasinage de diesel a etre 

brGle dans des fou~s, doit etre de format cylindrique ho-

rizontal, ayant une capacite de 300 litres. Il sera ins-

talle sur la partie superieure des batiments des fours. 

Le reservoir est constru.i t entierement de tole noire 

soldee electriquement. Tl doit avoir une porte d'inspec-

tion et de visite et un indicateur de niveau~ 

Dimensions: longueur 1. SOOmm 

diametre 510mm 

Fournisseurs: 1 et 4 

13. Un (01) r£-~rvoir-d6p6t pour diesel 

L2 reservoir de magasinage de diesel doit i-

tre de format cylindrique horizontal, ayant une capacite 

de 11 mil litres, construit ~ntierement d~ tole noire 

soldee electriquement. 

Il doit avoir une porte d'inspcction eL de 

visite et un indicateur de niveau. 

Le reservoir doit itre installe a !'horizon-
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tal, sur des berccaux en beton, ~realablement prepares, 

avec une legere inclinaison vers l'avant • 

Dimensions: longueur - 3.000mm 

diametre - 2.200mm 

Fournisseurs: 1 et 4 

14. Une (01) pompe a diesel 

Pompe d'engrenages du ·type R-1/4 de la ATA, 

construite en fer fondu, avec un debit de 250 litres/he~ 

re, equipee d'un moteur electrique de 1/3 HP, ~ranche-

ments type vis a gaz, avec un diametre d'entr~e et sor -

tie de 1/2", pesant 18kg. 

Puissance n~cessaire: 1/3 HP · 

Diametre: longueur - 450mm 

largeur - 225mm 

hauteur - 150mm 

Fournisseurs: 1 et 4 

15. Un (01) reservoir en Ma9onnerie pour le filtrage de l'eau 

Le reservoir est entierement construit en ma 

9onnerie et ciment, ayant 1 metre de large par 1 metre 

de long et 1 metre de haut. 

Le reservoir possede une couche de terre fine, 

une autre de charbon active, et par d2ssus, une couche 

de terre brute d'une epaisseur filtrante totale deO,Sm. 

A la parti~ inferieur2, doit ~tre place un r6cipient pour 
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3 
recevoir l'eau filtree, de O,Sm • 

Les epluchures fines du manioc retenues par 

le sable gros, peuvent.etre facilement enlevees. Il exis 

te un systeme "by-pass" pour detourner le flux du reser-

voir vers un crible. 

Dimensions: longueur - 1. OOOmm 

largeur - 1. OOOmm 

hauteur totale - l.OOOmm 

hauteur utile - l.OOOmm 

Fourniss.eur: 9 
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C. SPECIFICATIONS GENERALES P~UR EQUIPEMENT DE CONSTRUC-

TION SANITAIRE 

Tout l'equipement utilise dans l'industrie 

d'aliment doit etre de construction sanitaire. 

Un equipement est dit de construction sanitai 

re quand il est construit selon certaines normes et re-

commandations internation3les, entre lesq~elles on peut 

nommer "Sanitary Standards" et "National Canners Association", 

qui ont pour but d'assurer les conditions d'hygiene pen-

dant le processus. 

De maniere gencrale, on dit qu'un equipement 
. 

est de cosntruction sanitaire quand il est construit con-

formement aux principes suivants: 

1. Taus les materiaux en contact avec le produit doivent 

etre inertes au produit, dans les conditions d'utilisa-

lion, ne devant pas migrer OU etre absorbe par le produit; 

2. Toutes les supcrficies en contact avec le produit doi-

vent etre lisses, sans porosites, de fa9on a eviter que 

des petites particules du produit soie,t retenues, pouvant 

&ere un point de concentrationi 

J. Toutes les superf1cies en contact avec le produit doivent 

~tre Vi~ibles OU alors l'equipement doit etre facilement 

demontable pour inspection. Au cas oil ce ne soit pas pos­

sible il faut etrc ~Gr que lcs m6thodes de nettoyage eli-
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mine la possibilite de contamination par bacteries et in-

sectes • 

4. Toutes les superficies en contact avec le produit doi-

vent £re facilement demontables pour nettoyage a main OU 

dans le cas d'utilisation du systeme "clean in place~ (net 

toyagc sur place), on doit pouvoir demontrer que les resu! 

tats ot~enus sont equivalents a ceux du nettoyage a main; 

5. Toutes les superficies en contact avec le produit doi-

vent etre montees de maniere a faciliter le drainage com-

plet de l'equipement; 

6. L'equipement doit etre con9u de fa9on a proteger le co~ 

tcnu contre la contamination exterieure~ 

7. Les parties externes ou internes qui ne rentrent pas en 

contact avec le produit, doivent etre montees pour eviter 

le cumul de poussiere, de micro-organismes, d'insectes 

ou d'autres agents de contamination. 

Aussi souvent que possible, les parties en con-

tact avec le produit doivent etre en acier inoxidable 

AISI-304 OU 316 et polies. 

Les structures en acier devront etre de construe 

tion sanitaire et dument protegees centre la corrosion, au 

rnoycn de galvanisation ou p~inture type 'epoxy' 

Taus les equipements devront etre pourvus de bo~ 

lons en acier inoxidable pour le niveilernent, pour compen-

ser les differences de niveau du sol. 
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o. Liste des probables fournisseurs d'equipements pour les 

deux secteurs industriels 

1. ATA - Termo Industrial Ltda 

Avenida Francisco Matarazzo, 1055 

Pone: (011) 262-7422 ou 65-5211 

CEP: 05001 - Sao Paulo - SP 

2. Balan9as AMAZONAS - Balan~as ARGUS 

Av. Presidente Costa e Silva, 652 - Bairro das Industrias. 

CEP: 30000 - Belo Horizonte - MG 

Pone: (031) 333-2988 

3. Balan9as FERRANDO Ltda 

Rua Venceslau Bras, 16 - conjunto 81 

Pone: (011) 35-7814 ou 34-0929 

CEP: 01016 - Sao Paulo - SP 

4. BOREAL - Montagens Industriais Constru9oes Eletricas e 

Calderaria. 

Rodovia Anhanguera, Km 112,5 

Fone: (0192) 42-4166 

CEP: 13170 - Sumare - SP 

5. Companhia T. JANER - Comercio e IndGstria 

Avenida Henry Ford, 825/833 

Fone: (011) 273-6011 

CEP: 03109 - Sao Paulo - SP 
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6. COPERFUP - Comercio e Perfurayoes de Poyos Artesianos Ltda 

Av. Fagundes Filho, 494 - Jabaquara 

Fone: (011) 577-3042 

CEP: 04304 - Sao Paulo - SP 

7. D'ANDREA - Industria de Maquinas S/A 

Av. Souza Queiroz, 278 

Fone: (0194) 41-3026 

CEP: 13480 - Limeira - SP 

8. DINALTEX Motores.e Bombas Ltda 

Av. Campos Salles, 332 

Fone: (0192) 2-1066 

CEP: 13100 - Campinas - SP 

9. ENGEDRA - Engenharia e Obras Ltda 

Rua Camargo Paes, 251, 

Fone: (0192) 41-4110 ou 41-8931 

CEP: 13100 - Campinas - SP 

10. GRANADO - Comercio e Industria Ltda 

Av. Sapopempa, 3838 

Fone: (011) 271-1918 ou 271-1394 

CEP: 03374 - Sao Paulo - SP 

11. Irmaos GEREMIA Ltda 

Av. Thomas Edson, 2320 

Fane: (0512) 92-1875 ou 92-3287 

CEP: 93000 - Sao Leopoldo - RS 
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12.KLEBER, WEBER S/A - Industria Comercio - Importa~ao -

Exporta..;ao 

Av. Otavio Rocha, no11s, 140 andar - Conj. 1406/8/9 

Fane: (0512) 25-1619 e 25-2094 

Telex: 51-1771 - KEWE - BR 

CEP: 90000 - Porto Alegre - RS 

13.KSB - Bambas Hidraulicas S/A 

Rua Novo Horizonte, 78 

Fone: (011) 257-7099 

CEP: 01244 - Sao Paulo - SP 

14.Maquinas PIRATININGA S/A 

Rua Dr. Eduardo Gon9alves, 38 

Pone: (011) 292-7759 

CEP: 03110 - Sao Paulo - SP 

15.MASIERO INDUSTRIALS/A 

Rua Sebastiao Ribeiro, 844 

Fone: ( 0146) 22-5655 

TelPx: 0142 -384 

Caixa Postal - 218 e 219 

CEP: 17.200 - Jau - SP 

16.NATIVA - Transformadores S/A 

Rodovia S.P. lOlkm 5,5 

Fone: (0192) 41-6733 

CEP: 13.100 - Monte-Mor - SP 
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17. SENIO - Combustao Controlada Ltda 

Rua Gomes Carvalh~, 928 

Fone: (011) 542-4344 

CEP: 04547 - Sao Paulo - SP 

18. TOLEDO DO BRASIL - Industria de Balan9as S/A 

Rua Nestor Pestana, 125 - 100 andar 

Fone: (011) 256-5022 

CEP: 01303 - Sao Paulo - SP 

19. Transformadores UNIAo S/A 

Rua Lopes Chaves, 273 

CEP: 01154 - Sao Paulo - SP 
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3. SPECIFICATIONS D'UN BATIMENT DE TRA1TEMENT 

POUR INDUSTRIE D'ALIMENTS AU BRESIL (*) 

3.1. Introduction 

En ce qui concerne les projets de batiments et 

installations pour les industries d'aliments, il faut pren 

dre en consideration certains aspects qui peuvent avoir 

peu OU meme aucune importance pour les autres industries. 

Ces aspects concernent principalement l'hygiene qui doit 

etre maintenue dans l'industrie pour assurer la qualite des 

produits envisageant les· aspects micro-biologiques, chimi-

ques ou organoleptniques. 

Au Bresil, seulement certaines entreprises 

de grand port construisent ses usines suivant des modeles 

acceptables d'hygiene. 

Les ingenieurs et architectes frequernment ne 

donnent pas assez d'importance aux details de construction 

et de finissage pour l'entretien de !'hygiene dans l'usine. 

Les informations fournies ernanent de l'experien 

ce des specialistes etrangers et se trouvent dans plusieurs 

livres ainsi que dans d'autres publications. 

Quelques observations ont ete faites par les 

auteurs au ITAL, aussi bien que lots deg visites a un 

grand nombre d'industries, au Bresil et a l'etranger 

(*) Nomes en vigueur pour la legislation specifique au Bresil, cette 

derniere c1oit etre adaptee OU integree a la legislation du Haiti. 
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3.2. Distribution des immeubles ou "LAY-OUT" 

La distribution des immeubles est fodamentale 

pour l'efficacite du secteur manufacturier. Cette distri-

bution doit etre fonction directe des procedes de fabrica 

tion employes. Il faut aussi considerer !'assurance et la 

mouvementation adequate du personnel, ainsi que la facil! 

te de la supervision. Cela rend difficile l'etablissement 

de regles generales pour le 'lay-out' d'une industrie 

d'aliments. 

Cependant quelques considerations generales.pe~ 

vent etre faites, telles que: 

- Faire la distribution de fa~on a perrnettre !'expansion 

future de tous les secteurs vers un seul cote. La surface 

destinee a l'expansion doit etre recouverte de vegetation 

afin d'eviter !'erosion et la formation de .Poussiere. 

- Un espace avec du gazon, autour des immeubles est aussi 

recommende pour diminuer la temperature, diia une diminu-

tion de la reflexion des rayons solaires. 

- Les immeubles en forme de simples salons, avec un mini-
• 

mum de colonnes, sont les plus versatils et peuvent si ne 

cessaire etre transformes en lieux de stockage OU meme en 

bureaux. Les constructions trop specifiques et complexes 

doivent ~tre evit6es. L'importance d'un seul niveau pour 

le transport avec des machines a empiler et autres rnoyens 

ne doivent pas etre sousestimes. 
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- Les lavabos et les bureaux des superviseur de produc-

tion doivent ~tre situ~s centralement • 

- Un place s6par&e pour les utilites (vapeur, eau, air 

comprime, etc.) et l'entretien, est conseille. Le batiment 

des chaudi~res doit 6tre place au moins ~ 3m des autres 

constructions. La distribution de la superficie des instal-

lations le long d'un axe principal, offre protection et 

fdci lite l 'entretic1t. 

· En g~n6ral, le prix du terrain constituc seulemcnt une 

p1~t i..te frdclion du cout total de 1' inst.1llation. De ce 

fail, il est n•~cessair ·de choLc;i_r un tc. rain as~.;ez grand 

P'Jur· [lO~>~;ibi Liter un 'L.1y-out.' ac.:.·quaL. Un teri·ain de bon-

nr> taille permct aussi de situPr le traitemcnt de r~sidu 

clu l: cu de tr 1 'i tcmen t du manioc. 

Les avantacJ1•:5 de l 'cmploi d' f;l{uipement.s projc-

Ll;~: pour un ::1c;1x i.rnum d 'hygiene, dcvicnnent inop6rcint si l' in~ 

talL.iU.on n'c~st p.;is faite ddns des cond.itir.ms adc;quatcs. 

~>uand on projcte unt~ structure quelconquc, il faut toujours 

()b:-;t~r-ver s' ii n'y aura pas un cumul de nutri.rnents ct d'humi-

di.t~ quclc~U•' part. La combinai.son de ces 2 factcurs est 

CHSenticlL0 a la prolif~ration de micro-orgunismcs. Des 

slructure~.; qui permQttent un cumul prolong6 d'humidit.e et 
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de residu sont aussi expos~s 3 Ia corrosion intense et, 

fr6quemmcnt 1 1 acc~s i la peinture ou l'inibition de la 

corrosion est difficile. 

Il est interessant d'observcr que pratiqqement 

toutes les rnesures favorables i 1 1 hygi~ne, servent aussi 

~ r~duire la corrosion des structures d'acier. Dans les 

structures galvanis6cs, les trous ~our clous rives et ~is 

doivcnt ~Lre trait6s avec un inibiteur de corrosion. 

De manierc <Jcneralc, les strutures t:ubulaires 

sont plus recommenrlc"s pour l'inclustric cl'a!iment, du point 

c!<~ vue de l 'hygiene. ~.es supcrficies horizont.-t les doivent. 

~tr~ evjt~cs tant que po~sible. 

Ainsi, les parapets Jes fen~trcs dojvent ~fre 

fortement inclines pour eviler le cunul d'eau et de resi-

du. 

Les t~quipcmcnts nc cloivent pas f·tre installes 

pr-cc:; des rnurs, a C<Jte les Un::> des autrer;, pour ne pas en-

travcr l 'a,Tcs pour J. 'entreticn et le net:t:oyaqe .. Ainsi, lcs 

6qu i. pemen U; f i..xes cloi vent et re a pcu pres a 30cm du sol. 

11 est tc1ujc)\JrS plus difficile de conv,1incre le personnel 

d I cntreLien a exr;cntcr. des S(~rviccs en conditions peu con-

for tab.Les. 

Tous lcs mat6riaux porcux et qui absorhent l'eau 

tel que le bois, jointes sponqeuse, etc., ne doivcnt pas 

atrc ernploy6s dans Jes lieux atteints par l'enu. 

78 

Ruit Cii"i ino Vlnne, 42!1. C~p 05411. Fonr.: H91-5J11 • Tel~x I0111 30659 • FrMD · Enderei;o T~lngrMir,o • f!UNDAF' • S'io Paulo 

C6ll1G0-1'1·1.'3010 

I 



". 

,._ 

•• 

.. 

.· 

I 
I 

I 

' 
. '. 

Fund;i~Jo do 
Des~nvolY1mento Admono•.troihvo 

3.3. Principes d'hygi~ne pour l'industrie d'aliments 

Le prin~ipal objectif de l'hygi~ne d0ns lindus-

trie d'alimcnts, est de reduir de developpement des micro 

organismcs pouvant contamincr les produits, pendant ou a-

r>r~s le traitement, entrainant des transformations ind~si-

rables. Un autre 1bjectif est d'~viter la contamination 

des aliments par rles residus qui ne leurs uppartiennent 

pas . 

Les micro-organismes pr~:uvent OU p IS et re p.1tho-

y6n iqucs. Ccux qui •e :;ont pas pa thog6niques so~ t plus 

nornbreux et peuve11t causer la d1.Sterioral ion des produits 

O'un point de vue de la construction des &quipements et 

instc1llali'.Jns, il n'y n pas en general une distinction C!} 

tre ccs dcux cnt6gorics. Les mcsurcs cfficaccs centre un 

qroupc, le sent aussi centre un autre, en g6n~ral. 

MaJ.rJr.e lu c!.i fference substenti cl le entre lcs dif-

rf0rcntes cspeces de micro-orc:Frnismes, on pcut dire, en c16-

nt!r-alisant, que la rapidi le du clcvcloppement dcp(:ncl prin-

cipalemcnt de trois fucteurs: 

a. Temp6raturcs ~levees (jusqu'~ 40°cJ 

b. flur:nidite relative clevee 

c. Pr~s~ncc de nutriments 

Ces facteurs sent si importanls qu'ils d~tcrmi-

r~gles du projet. De ce fait, la temperature et 

l'hurniclit.1~ n~lativc,ddns les lieux de trail:ement, doivent 
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6tre maintcnu~s i un degr~ leger~ i travcrs l'isolcmerit 

(g6n6ralemcnt centre la radiation solaire) et la ventila-

tion. Les lieus de cumul de r6sidus d'aliments qui ~·ap-

partiennent pas au traitement doivent etre evites a tra-

vcrs de projcts adequats du proces~us et 6quipements • 

Ainsi, les constructions doivent ~tre faites de 

fa•;on a faci.U teT le n ~ttoyage ct ,le 'bonne' aeration. 

Ensuite, quelques commentaires scrcnt faits sur 

J e's points con:~idcr•~S lcs plus importants dans le projet 

d'une in~ustric rl'aliments • 

3.4. Mesure Pn hauteur 

La 111QSUre •::n h<luteur des batimcnts ·loit et.re au 

mini.mum de 6m 

3. 5 . Mu rs 

Les murs ne souffrcnt p°'s d'abrc:t::;ion et cheques 

mGcaniques ~omme le sol. Elles sont cgalcment bcaucoup 

moi.ns sensibles egalemcnt aus cffcts chjmiqucs, car ellcs 

se t rouven t l~!I gcnC:ral sec hes, du a l '6cou lemcnt. rapide 

des .li.qujclcs. D'autrc part, la contamination des aliments 

~ partir de foyers aux murs, est plus facile ~ cause de 

son hauteur. 

Un des points importants du· point de vue de l'hy-

qi~ne est ln jonction cntre le mur et le sol. Le mur doit 

avoir une courbe d'un rayon de 2cm au mains, et doit ~tre 

du m~me rnat6ri.el que le plancher. 
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Une superficie lavable, imperm~able ct lisse est 

la principale condition pour qu'un mur soit 'satifaisant' 

du point de vue sanitire. Les peinturcs a base de r~sine 

'epoxy' sont tr~s satisfaisantes pour cette finalit~. Les 

rev~tcments a carreaux sent aussi excellents, mais relati-

vement chers. 

Dans des lieux ou l'humidite de l'air ne peut 

etre reduite, i.l e:;t recommcnde d 1 ajc11ter de 0,5 a li pen-

tachloroph6nol, comrne fongicide. Ceci reduit le.noircisse-

mcnt ·10 la peintur''• face~ au croissement de fry1gus dont 

Les spores peuvcn t: contaminr c les produj ts al i!'\i~nt ai "."es. 

--- -------------- ---- -- .. 

Tout cs le:'; ouvcrturcs fixes, commc cclles d'acra 

ti.on doivcnt ;i.vojr c12s toilcs avec des mailles de la l,2mm 

contrc lr.'s inc..;cctcs. twc~c le t·.emps, ccs tojJcs se ·:alisscnt 

pouvant meme souffrir unc~ o;)struction~ il est done n;com-

ri1endab.lc qu' ell10s soient. montccs dans des cncadrQments qui 

sont facil ~ 6tre retir6s pour le nettoyage. 

La sorUe de l'f!qout doit cJllSSJ. ctrc bouchee, au 

mc>yen cl' un syphon pour cv i ter l 'ent rec! de rongeurs ct d' in 
' 

SL'Ctes. 

Les porLcs d I acccs du per"-ionnel ct .1 (~ pass0ge 

rlPs rnateriaux ainsi qw:? lE!s autrcs ouverturcs doivent 

6tre soigneusemcPt planif~~s. Les ouvcrtures trap grandes 

doivent 6trc 6vit~es. Un point fr~qucmment observ~ dans 
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les constructions est le munque de sellage de l'espace 

entre le mur et le toit, par oil des oiscaux, insectes et 

rongcurs peuvent entrer. 

Dans certians cas, !'installation de rideaux 

d'air, dans les portes est n~cessaire pour ~viter l'cntr~e 

d'insectes, pendant l'op~ration de l'u~inc. Les portes au 

tomatiques glissantcs peuvent 6gal0ment §trc employ6es 

pour cet~e finalit6. 

Les immeublt!S, quand ils ne sont pas en trriin 

l1'ct1e utilises, doive11L etre ·?quipr~s cl'11n '..:;ysleme de fc·r-

me tu re comp] ct c9ntrc ror~JJCUrs, i.nf;ectcs et oi.seaux. L' ex-

clw:;i_nn de rats et de cafards est spc-~cic1l .. ·m"2nt impc;rtan-

tc, c,n· ces pc2t it.c bctic-s pcuvent causer la contamin.:ltion 

avcc "Salmonc1lc". 

Les materiaux pref6rcs pour la cow:;truction du 

tuit ~;ont. le bet.on et Jc fer. Le bois doit c-;tre eviti~ car 

ii [H.~JJt etrc abime par 1 1 12;.:ces d'humid.i.t~; il fait C(jale-

m1.'ril. h.:.iusscr le pr i.x de~ l' assurance cont·n~ inccndie. 

Dilns lcs clim~ts chauds et de fortes insolations, 

lcs couver tnre~; m('tal l iqucs ou en c iment ct amiante chauf-

fc trop cl trJnsmettent unc grnnrlc quantil~ ~c chaleur ~ 

l'anclroit qu'ellcs recouvrcnt. Pour cette raison, un pla-

fond double, en partie au mains, est d6sirable • 

Un uulrc d6tail important, est le choix de pou-
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tres et d'autres structures de soutien du toit; elles doi-

vent etre les plus simples possibles pour cviter le cumul 

de ·poussiere et permettre un nettoyage facil. Elles de-

vront etre faites de preference en profils metalliques 

tubulaires • 

3.8. Aeration 

L'acration adequate est de grande importance 

pour le maintien de !'hygiene dans l'industrie d'aliments. 

L'humidite excessive due au manque d'aeration entraine le 

dcveloppcment plus rapidc de foyers de contamination mi-

crr:bienne. LI aeration est ( ga lemen t import ante pour le 

mai nt icn d 'une tempera t urc basse, cl•~'.; irablc p.our le con fort 

du prrsonnel, ainsi quc pour la pr~servation de la qu~litc 

des prodnits. 

Pour La p1uspart des insL<lllations petites et 

moyennes, l'a6rdtion naturelle est arl6quatc si elle est 

dQmcnt profit~e, sauf ~ant; certains cndroits de cuisson, 

blanch i.ssage ct ::;6cha9c, OU il y a emanation de grandes 

quantitc;s de VZ"ipQur. Dans ccs cndroits il rccommanclable 

l'installation d'cxhausteurs. 

Il y a un manque de donn6es sur les syst6mcs plus 

ad6quaLs pour l'aeration naturellc dans Jes industries d'a-

liments situ6cs dans les r~gions de clima tropical et sub-

tropical. En g6n6ral, l'a6ration d~pend principalemcnt de 

la diff6rence de tem~6rature entre l'int6rieur et l'cxt6-
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. 
rieu~, des installations et des differences de pression 

causees par le veht. 

La circulation d'air par difference de tempc-

rature a lieu quand l'air chauffe .internement (par la 

mouvementation du personnel, fonclionnement des machines, 

6manation de vapeur, etc.) s'el~ve, sortant par des ouver 

tures situees ~ la partie superieure de l'immeuble, cau-

sant en meme temps, !'aspiration d'<!ir frais par des ou-

vertures situ~es ~ la partie inferieure. Les ouvertures 

doivcnt avoir une toile centre inscctes. Ce proc~de Jevient 

mains cffic<·cc si l'humidite de l'cndroit est ··levee, car 

lorsqu'elle s'evapore, elle provoquc un refroidissemc:nt 

de l'air. Ceci est asscz grave unc fois que l'aecation est 

plus n~ccssaire a mesurc qu'augrnente la teneur d'humidjie 

dans l'cndroit. Une circulation nalurelle Lyrique est celle· 

indjqu~c sur la figure 1. 

On conslate que sous dive~ses circonstances il 

est difficile d'obtcnir une circulallon d'air par venti-

lation naturclle, uniquemc11t, 6tant n6ccssaire quclques 

fois, l'i~stallation de syst6mes de ventilation forc~e, 

bien quc cette derni~re rende l'installation scnsiblernent 

plus ch?r· La ventilation forcee est:. constitucc basique­

mcnt par un syst~me de ventilateurs ayant unc capacite 

suffisantc pour subvenir i l'air~ que l'on vcut ventiler, 

ayec des filtres et des conduits pour la distribution d'air 

frais et 1'6limination de l'air circule. 
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FIGURE 1. Coupe sch~matique d'un irnmcuble montrant l'~clairage 

naturel et aeration • 
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N'ayant pas pour but de disserter longuement sur 

le projet de tellcs installations, nous mentioncrons ci-de~ 

sous quelques points fondamentaux qui doivent ~tre pris 

en consideration pendant son elaboration. 

1. Les dimensions des conduits doivent etre soigneusement 

calculces pour qu'il y ait circulation d'air en vitesses 

d'air recommand~es pour les in$talations industrielles 

soit entre 7,5 et 10,0m/s. 

2. Les conduits de distribution d'air doivent etre places 

de man1ere i ~vitcr au maximum, courbes, bifurcation& qui 

provoqur:nt grandes pertes d(~ prcssion. 

3. Les superficies internes des conduits doivcnt ~tr~ lis-

s2s, afin de r6duire les bruits ct chutes de prc~sion. 

4. Les chdng2ments <lans la formc ou dimensions des conduits 

ctoi.vcnt ctre grac.1;1tivcs, 6.vitant ain~;;i, l<~s variations 

brusques. 

5. Le volume d'air frais qui entre dans le local doit 6tre 

l(•gcrccnent, plus gr.and que la capaci tc d' e u minatio~ des 

conduits d'exhaustion, afin qu'une pression positive soit 

maintcnue .. L'exccs d'air sortira par les intervalles des 

porteS OU par d 1 dlltres OUVCrtures, evitant l'entree de 

poussiere. 

6. Les quantit6s d'air n6ccssaircs pour les installations 

industrielles sont de l'ordre de 10 et 15m3 par m2 de su: 

perficie et par hcure. 
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7. Une mesure en hauteur de 6m ou plus favorise l'aeriltion 

et contribue au maintien des temperatures plus basses dans 

le lieu de traitement. En conditions de climat tres chaud 

et insolation forte, !'installation d'un plafond ou toit 

double peut reduire de plusieurs 0 c la temperature a l'in-

terieur de l'immeuble. 

3.9. L'6clairage 

L'eclairage est de grande importance pour le 

controle ildequal du traitement et de la qualite des pro-

dui ts dans une industrie cl'alirnents. Un bon eclairage .doit 

sati.sfaire a d(~UX conditions principales: intensit.e adC!qu!! 

te pour le travail et la distribution de mani~re a 6viter 

la formation d'nmbres. 

a. llumination nulurelle 

Bien qu'il existc une certaine tendence a utili-

ser uniquemcnt. l'eclairage arti.ficiel, du a sa plus grande 

uniforrnite, on estime que ~e n' est pas tr~s rccornmande, 

~cause du coGt 6leve de l'energie et dG a une struture 

pr6caire de· l'industrie pour lcs cas d'urgence, m~rne si 

l'on dispose d'un gen6ratcur propre. 

L' ai re des fcnctres doi t. et re aproxirnat i vcment 

de 20% de l'aire du rez-dc-chauss6e. Pour r6duire la for-

mation d'ornbres, il est important que la lumi6re naturelle 

p~n~trc par divers points 'situ~s sur le toit de l'imrneuble. 

Les tuiles trarsparentes ou translucides nc sont pas 6gale-
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ment tres recommendees parce qu'elles chauffe excessive-

ment dG a "l'effet de serce". Ainsi, les fenetres doivent 

etre dirig6es, au Bresil, vers le sud de preference. Ce-

pendant, a cet effet, d'autres facteurs doivent etre pris 

en consid&ration, tels que: direction predominante ~es 

vents et leur effet sur !'aeration, configuration du ter-

rain, distribution des 6quipements, etc .•• 

L'entr6e directe des rayons solaires doit 6tre 

6vit~e une fois qu' ils chauffent inutilement l'atmosph~re. 

A part: cec1, les rayons forment des centres d'cclairage 

e:-:cessif c~t des ref lets a l' intcrieur de l' immeuhle 

Il est cl~ir que cclui-ci ne peut ~tre dispense 

pour travail nocturne ou lorsque 1'6clairage naturel est 

deficient. Dans les lieux de s6lection et controle, l'uti-

l i.sation continue de lumiere artificif'dle est 11f~cessaire 

pour maintcnir les conditions d'observation visuelle, cons 

tcmtes. 

L'unit~ du flux lumineux est le "16men". L'in-

tcnsit6 d'6clairagc ~st ctonnee en lux etant donne que: 

1 lux == l 16mcn/:n2 

Pour permettre Jc calcul de l'eclairage, il est 

n6ccssaire de connattre l'efficacit6 des lampes. La lampe 

incandesccnte (de~ tungstene) est l'une des moins efficaces, 

de l'ordrc de 10 16mens/watt. Les l~mpcs plus grandes de 
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tungstcne sont un peu plus efficaces. Les lampes f luores-

cences ou de vapeur de mercure possedent une efficacite 

lumineuse de 30 i 50 iGmens/watt. L'efficacite exacte 

doit etre obtenue par le fabricant de la lampe. 

Dans le lieu de traitement, selon la ARNT, l'in 

tensjte est de 500 lux et au rnagasinage, de 150 lux. 

Toutes les lampes doivent 6tre prot~g~es ~our 

eviter quc !es eclats de verre, lorsqu'une lampe SC casse, 

tombcnt sur les aliments ou sur les personnes • 

Dans le t~blcau l se trouvent les intensit6s lu-

mineuses exig6es par ABNT pour les diff~rcnts secteurs de 

l'ir1dustrie d'alimcnts. Ccs normcs resscmblcnt aux alleman-

des , fJ IN 5 0 3 3 . 
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TABLEAU 1 Intens1te d'eclairage selon l'ABNT 

Categories des taches 

Categ.l: Taches visuelles simples 
et varies ....•.•....••• 

Categ.2: Observations continues 
de details moyens et 
fins . .................. . 

Categ.3: Tache visuelle continue 
et precise ..•.....•..•. 

Industries ~limentaires 

S6lection de rebuts 

Nettoydge ct lavage 

Clilssification par couleur (salle 
de coupures) .•.............•..•.• 

Coupurcs et remotion de noyaux et 
pep ins .......•.........•........• 

Mise en boite 

MGcanique (courrole transporteuse) 

r1c:1r1ue l lc . ....................... . 

Inspeclion des boites remplies (e 
chant i l lons pour test.es) ...•..•. -. 

Travajl avcc boites 

Inspection ..................... . 

Scellagc des bottcs ....•.•.•.... 

F'inissagc des boites et condition 
nemcnt c>n boites de carton ...•••• -. 

Bicreries 

Chambres de fermentation •..••••• 

Ebullition et lavage de tonncaux 

Remplis~age (bouteilles, boites 
tonneaux) ....•••••••.••.•••••••• 
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Intensite d'eclairage 
(lux) 

Recommandees Minimum 

500 

1.000 

2.000 

500 

500 

2.000 

500 

500 

500 

2.000 

2.000 

500 

500 

150 

150 

150 

250 

500 

1.000 

250 

250 

1. 000 

250 

250 

250 

1. 000 

1.000 

250 

250 
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Suite du.tableau 1 

Usines de lait 

Fundi'1;iio do 

Oes.envolvimento Adm1n1s.trahvo 

Salles de st~rilisation de bouteil 
lcs, installations de lavage de boi: 
tes pour lai t, installation de re 
froidissement, pasteurization et 
separation de cremes .••••••••••••• 

Classification des bouteilles ••••• 

Inspection de la machine a laver •• 

Inspection pendant le remplissage 

Salle de pcsage •••••..•••.••••.• 

Balances ........................ 
Laboratoires .•..•.••••••••.•••••• 

Industrie de sucreries 

Sectcur de chocolats(cassure, s6lec 
tion,extraction de graisse, lissag; 
et purification, transport) ••••••• 

InduslriP. de bonbons .••..••••••••• 

Farce 

Melirn(Je, 6bullition pctrissage •.••• 

01Scor at ion manue l lc .....•••...•••• 

Succeries consistantC's .••...•••.•• 

Melange, i°'bullition, petrissage .••• 

I nclustr i c c1c~ consr rvPs et viandcs 

Abattage du b~tail •.......•.••.••• 

Net toy age et coupurc .•••.••...•••• 

Cuisson, hachcment, rnise en boite 
et conch ti onnerncnt ...•..••...••••• 

Usinc a sucre 

Uroyage, m~lang~, ~bullition, tran§ 
[.JOrt • .•.•.••••.•••••••••••••••••• • 

Usinage centrifuge, purification, 
blutagc .......................... . 

Inspect ion de couleur •••••••••.••• 

Mag as i r1age • .••.••••.•••••••••.•••• 

~ac:rasi~ag~ 

Laboratoires et toilettes 
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500 

1.000 

1.000 

500 

1.000 

500 

l. 000 

500 

1.000 

1.000 

1.000 

500 

500 

l. 000 

2.000 

150 

150 

150 

150 

150 

200 

250 

500 

500 

250 

500 

250 

500 

250 

500 

500 

500 

250 

250 

500 

1. 000 
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L'emploi de planchers inadequats constitue·prob~ 

blement une des d~fiences techniques les plus graves de 

l'industrie d'aliments. 

Deux aspects du plancher doivent etre consideres: 

la configuration et la materiel. 

3.10.l. Pl~ncher du lieu de traitement 

Pour permettre l'ecoulement rapide de l'eau de 

traitemcnt ou de lavage, il est essentiel que l~ plancher 

prescnte une inclinaison de 1% (lcm/m) dans le sens des 

drainages collecteurs. Dans certains endroits o~ l'ecoule-

rnent de l'eau et de produits est constant, l'inclinaison 

peut ~tre de 2%. Pour obtenir cette inclinaison, sans des 

differences de niveau exag6r6cs, aans l'immcuble, il est 

necessaire que lcs drainages collcctcurs soient relative-

rnent proches, g6n6ralement separes les uns des autres de 

P. m (voir Figure .2.). 

La dalle en b6ton arme doit etre faite avec la 

declivite desir6e pour faciliter !'application d'une cou-

chc uniforme du materiel anti-acide superficicl. Les gril-

lcs qui couvrent les rigoles collectrices doivent etre en 

fer et suffisamment fortes pour supporter le transit des 

empileuses. Ces grilles doivent etre appuyees sur des 

corni~res d'acier plombees au beton. La construction doit 
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etre con9ue de.maniere a eviter ie cumul de produits et 

d'eau. Les grill~s doivent etre facile a enlever, afin de 

permettre le nettoyage periodique des rigoles. 

Le fond des rigoles doit etre arrondi et la decli-

vite de 1 a 2%, dans le sens d'un collecteur commun a tou 

tes les rigoles. 

Principaiement, le debut de chaque rigole doit 

~tre de facile acces pour permettre !'introduction d'un 

jct d'eau fort qui entraine les residus pouvant ~tre e-

venLuellement cumul6s dans la rigole. 

Toutefois, un2 declivite de 1%, dans les rigoles 

pre!'>ente l' inconvenient· d' exiger des differences considera-

bles de niveaux pour lcs immeubles relativemcnt grands, 

c'est-~-dire, 50cm pour une rigole de 50m de long. De tou-

tc fil9on, le projet doit etre con9u obeissant rigoureuse-

ment a cettc condition. 

La sortie du drainage doit 6tre de preference 

unique et posseder des grilles ct syphons pour cmp6cher 

l'acc~s des rats et insectes (cafards surtout) dans le 

lieu de traitcment (Figure 3). 

Une alternative relativement eco~omique pour des 

immeubles ctroits est l'installation de drainages peu prQ 

fonds et sans grilles pres des murs, et faire la declivite 

dans le sens de ces dernieres (Fig. 3. . ) . 
Les drainages pour les points ccntraux (au lieu 
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FIGURE 2. Coupe schematique du plancher pour industrie d'aliments. 
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Sortie princi­

Mur de l'immeuble pale ave~ syphon Sortie 

- ,7 -· ·- - ,_ 

1% -- - - - --

- -

I ' t. 
I 

n 

-

--------------
a) Rigoles paralleles 

Manilles 

souterraines 

RigQ­

les 

-- -- - . ::7 

·' 

f 1% 

b)Rigoles paralleles 

Jonction 

problematique 

Rig.oles. 

c) Drainages centraux et rigoles souterraines 

FIGURE 3. Divers types de drainages pour planchers. 
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de rigoles) lies a manilles sous le plancher, sont econo-

miques mais peu recommandes car, dans ce cas, le ~lancher 

doit avoir une declivite dans deux directions. Ceci est 

de construction plus difficile, comme indique dans la fi-

gure 3. . Ce type de drainage n'est pas recommande· quand 

il ya un exces de residus insolubles,_quoique la trainee 

de ces derniers vers les drainages doit etre evitee pour 

tous !es types de drainages. 

Materiel du plancher 

La configuration du plancher est le facteur plus 

important lors de la construction de l'immeuble, car une 
. 

modification future est tres difficile. Les avantages in-

discutables pour l'hygi~ne d;une configuration adequate 

sont partiellement compromis si le revetement de beton ar-

me n'est pas fait avec le materiel adequat aux conditions 

du local. Les acides organiques des fruits (citrique, ma-

lique, tartarique, etc •• ), du lait, (lactique) et d'autres 

aliments sont corrosifs pour le ciment, principalemcnt 

lorsqu'il ya hautes temperatures, telles que celles qui 

ont lieu sous les gros vases de cuissons. Ceci est d6 sur 

tout a la porosite du beton. L'usage du aus effets chimi-

ques, pcut 6tre de plusicurs milimetres par an et causer 

la formation de petites ou grandes depressions, dans les-

quelles se cumulent.l'eau et les residus, accelerant en-

95 

Rua cr111lann Viana. 428. C.p 05411. Fone; 8Ell·531I·Trlu101 fl 3rr,59 • FOAD • F.ndar~o Tel~gr611co • FUNDAP ·Sao P11ulo 
C0DI00·14·03·019 



_. 

~I 

:1 
l 

;I 
.I 
i 
~I 
' i 

~1 
1i .. 
'I I 
a'. 

rl 
~ 

~I ,, 
ii 

T 

[-
\If 

t· 
r 
~ 
t. 

~ I 
~ 

~ 

tl 
:1 
I 

i TI • 

! 11 l 

in 
rl 

• J 

' I 
I 

funcia<M do 
O.S.ncuhilM:nlO ....._.,.._ 

core plus la vitesse de la corrosion. Telle condition est 

inadmissible pour·une bonne hygiene dans l'industrie. 

Il existe de nombreux materiaux pour le revete-

ment des planchers, quelques uns d'entreeux seront abordes 

ci-dessous: 

a. Ceramique industriellt..~ a:tti-acide: Actuellement il existe 

seulement un materiel pour le revetement qui satisfait aux 

exigences de bonne resistance m.~can:_q:1e et chimique. Ce sont 

les carreaux vitrifies et le carrelage industriel anti-acide 

avec les joints calfeutre de materiel anti-acide et impermea 

ble. Ce materiel possede aussi l'avantage d'avoir une excel 

lente presentation. Le plus grang inconvenient est le prix 

eleve. Aux Etats-Unis on calcule que ce genre de rev~tement 

hausse en 10% le prix de l'immeuble. 

Pour obtenir le resultat desire avec ce genre de 

produit, il est necessaire de suivre rigoureusement les ins 

tructions d'application des fabricants~ La figure 4: illus­

tre un systeme typique d'application des carrelages et de 

calfeutrage des joints. Ces materiaux sont g~ncralement i 

base de rcsines epoxy, polyester et 'furano'. La pose 

des carrrelages peut etre faite a base de ces resines • 

L'epaisseur des carrelages ne doit pas etre inferieur i 

2 cm de preference egale i 3cm. 
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FIGURE 4. La pose en mortier avec ciment Portland,(de haut for~eau) 

avec joints ouverts. 

b. Revetements monolithiques: sont generalement a base de resines 

epoxy et polyester avec rembourrages divers, tels que pigments 

et "carborundum", pour une plus grande resistance a l'usurt;? 

mecanique. Sans ces additifs, le~ resines souffrent usure rela­

tivement vite, surtout a la presence de sable et transit inten­

se. Un autre probleme grave de ces resines est sa dcficiente 

resistance rnecanique au choc. 

Probablement la principale raison du grand nombre de f ra­

cas avec les revetements monol_ithiques a base de "epoxy" est le 

manque d'application adequate. Pour son application, il est ne­

cessaire de nettoyer et nautraliser le plancher avec de l'acide. 

Le plancher doit avoir une superficie rugeuse pour une bonne 

adh~rence du produit. Tant que la main d'oeuvre n'est pas en­

trainee soigneusernent, il ne sera pas possible d'obtenir 3e hons 

rcsultats avec ces revetemnts. 

97 

nu• Crl11i11nn Vi""•· 421·Cep05411·Fone:8fl1·!>JI 1·T•lex10111 30658 • FOAD. Ender~o T•l119r6flco. FUN OAP• Sio Peulo 

C0DIG0·14-03·018 



ti i 

f I 
ii 
:I 
Q 

~I 
' 

I I 

Fund.it;iio do 
DesetwolvimenlO Adm1ms.lrat1vo 

Le plus grand avantaqe potentiel des revete-

ments monolithiques est sa versabilite de couleur, ri-

gosite et bon aspect; mis a part·son prix qui est de 50% 

a 70% du prix de la ceramique anti-acide dument installee. 

c. Additifs au ciment: l'addition de silicates dans la cou 

che superieure (6mm) de ciment augmente sa resistance chi-

mi que aux acides. Ce type de revetement n'est pas tres 

resistant aux alcalis. 

d. Superficies metalliques: pour certains secteurs laitiers 

la meilleure solution est un revetement avec plaq~e d'a -

cier anti-derrapante. Le prix de ce type de revetement est 

environ celui de la ceramique anti-acide. 

e. Autres materiaux: comme dans les rigoles n'ont pas d'!!· 

brasion, un e peinture a base de epoxy , apres la prepar~ 

tion adequate de la superficie, est satisfaisante. 

Les points critiques du plancher se trouvent aux 

cornieres d'appui de la grille du drainage. Frequemment, 

l'eau s'irifiltre sous les corni~res provocant une ·corro-

sion etendue et peut meme servir de foyer de cont~rnination 

mi~robicnne. C'est pour cette raison que certaines indus-

tries odernes aux Etats-Unis sont allees a l'extr~me de 

construir des ensembles de rigole et corniere d'acier ino-

xidable, qui revetent integralement la rigole. Les grilles 

sont egalement d'acier inoxidable. 
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Les joints .de detension sur les planchers de· ce 

ramiques ~oivent avoir un filet de mousse de polyetilene 

couvert de materiel scellant a base de polyssulfate~ sili­

cone, polyurethanne ou epoxy pl~tifie • 

En conclusion, il n'existe pas encore pour l'in-

dustrie d'aliments, un revetement qui soit a la fois -
resistant et bon marcher. 

3.10.2. Plancher des lieux de stockage de produits finis 

et emballages 

Les planchers dt ces lieux doivent etre construits 

sans declivite, pour permettre le stockage e-n pilles hau-

tes sans"risques de tomber. 

le revetement du plancher pourra etre du type 

monolithique, avec materiel aglomere pour augmenter la re-

sistante contre !'abrasion. 

3.11. Installation elctrique 

Une installation electrique bien adequate aux 

conditions ambientes et operationnelles de l'industrie 

d'aliments est fondamentale pour un travail sur et ininter-

rompu. Deux conditions p~incipales doivent etre prises en 

consideration: que les installations soient les plus hygi~ 

eniques possibles et que la penetration d'eau et de vapeur 

soit evitee. En ce qui concerne la capacite et autres details 
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techniques, devront etre respect~es les normes respecti-

ves de l'ABNT. 

La distribution rl'energie electrique pour les 

differents equipements peUt etre a~rienne OU SOUterraine. 

. ·l 

Chaque type a ces avantages et desavantages. La souterrai-

ne est plus permanente, moins flexible et presente le 

desavantage d'impliquer une discontinuite du plancher,· 

rendant le nettoyage plus difficile. La distribution aeri-

enne peut resulter en un cumul de pousssiere aux toits, 

supports et cables. 

Un des poin~s les plus importants c'est que les 

fils OU terminaux a Vue ne p0uvent peuvent pas entrer ac-

cidentalement en contact avec un jet d'eau, ce qui pour-

rait electrocuter l'individu qui le dirige. 

Ence qui concerne la distribuiton de l'energie 

il est convenable de la faire de maniere a permettre l'in~ 

tallation d'autres machines, pas prevues dans le projet o­

riginal. pour le nettoyage avec des unites mobiies tels 

que les aspirateurs etc., aussi bien que pour l'entretien 

il est recommande de laisser des prises mono et triphasees 

dans des points eqiiidistants dans l'immeuble. Ceci permet 

egalement !'installation rapide d'instruments et de peti-

tes machines qui eventuallement dcviennent necessaires 

pour le processus. Ces prises doivent se trouvees de pre-

ference a l,Sm de hauteur du plancher. 
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3.12. Installation hydraulique et de vapeur 

Les installations hydrauliques et de vapeur doi 

vent etre conformes aux normes techniques en vigueur. Cer 

tains details meritend'etre mentionnes etant plus s~eci-

fiques a l'industrie d'aliments. 

Dans tous les lieux OU il y a emanation de va-

peur et dans taus les autres endroits humides, la vapeur 

tend a se condenser dans les tubulures de distribution 

ct'eau. L~ condens&, m-land6 avec la salete qui se culmule 

sur les tubes, commence a egoutter, pouvant tomber sur 

les aliments. 

Le problame peut 0tre resolu de plusieurs fa9o~s: 

1. Isolant les tubes, ce qui est cher; 

2. Pass~~t les tubulures en tubes isol6s; 

3. l'assant les tubes par des endroits oil le condense ne 

pourra jamais 6qouttcr sur les aliments. 

Dans le secteur de production, oil le besoin de 

lavages est fr6quent, il est d6sJrable d'avoir une instal-

lation taus les lOm de sorties d'eau ct de vapeur, de 

pref6rence avec m6langeur3 pour les deux. Ceci non seule-

ment r~duit le coGt du nctt.uyage mais aussi, augmente la 

qualit6 du service. Des tuyaux trop longs sent plus ex-

poses a l'usure et entravent le service de nettoyage. 
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Les t~bulures doivent ~tre peintes conforme-

ment aux normes de ABNT, dans les couleurs representati-
~·-

ves suivantes. 

Vert - Eau 

Bleu - Air comprime 

Jaune - Gaz non liquefies 

Noir - Inflammables' de haute viscosite (hu! 

les combustibles) 

Aluminium - Gaz liquefies et inflammables de bas 

se viscosite (huile diesel, essence) 

Gris i::lair - Vacuum 

Gris fonce - Co~duits d'eiectricite 

Blanc - Vapeur 

3 .13. securi te 

Une industrie installee avec toutes les condi -

tions de securitc pourra etre plus economiquc, car il y au 

ra moins de pertes de production par accidents. C'est un 

domainc tr~s n6glige dans la pluspart des indust~ies d'a-

liments (~galement dans d'autres), au Bresil. La construe-

tion ad~quate r6duit le prix d'assurance centre incendie. 

Pour la securite du personnel il est extremement 

important la mise en place de rampes" d'escalier, eviter 

!es superficies glissantes, signaliser le transit des em-

pilcuses, avoir des sorties de sccours (norme --NB-208 de 

l'ABNT) et appliquer !es normes de couleur de securit6 (NB-

7 6 de l ' ABNT) • 
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En resume, ces normes obligent l'emploi des 

couleurs suivantes: 

• Rouge: pour distinguer et indiquer les equipements d'in­

cendie, ne doit pas etrc employe pour indiquer danger ou 

ale rte •. 

. Orange: pour indiquer les parties mobiles et dangeureu-

ses des machines, face interne des boites protectrices de 

dispositifs electriques. 

. ~_E_une: .i.ncJ.i4ue "l\tte11Lion" I et doil etre cmploye dans 

les rampes d'escaliers, mlroirs des marches d'escaliers, 

poutrcs ~asses, demi-fils, empilleuses, sur ~e fond des 

panncaux·d'avertissements, etc. Raye sur un fond noir est 

utilis~ pour am0liorer la visibilite • 

. Ulcu: pour indiquer "Attention", pour les 6qulpements 

hors de service . 

. _Pourpre: radiations elcctro-magnetiques et nucledires 

. ~~~c et noir: pour marquer les couloirs de circulation, 

cndroits destin~s au magasinage ct collecteurs de r6sidus. 

3.14. Installations sanitaires: 

L'hygiene dans l'industrie ne pourra etre main-

tenue convcneblement que si le personnel dispose de bonnes 

et suffisantes installations sanitaires. C'est seulement 

de cctte fa9on qu'un programme d'entrainement ad6quat peut 

devenir productif: 
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Les installations sanitaires doiyent etre situees de 

preference dans un batiment scpare, a une distance de SOm 

du lieu de travail du personnel, sans communication"direc 

te avec le secteur de traitement. Dans les sanitai, les 

lavahos doivent ~tre distribues d~ fa9on a faciliter son 

cmploi avant de quitter la piece, c'est-a-dire pres de 

la porte. Les lavabosdu types exi~e par le DIPOA, avec un 

p~dal pour robinet, sont recomrnandees, car elles evitent 

le recontamination des mains. 

L'installation de ces lavabos pourra ~tre eqale-

~ent indiqu6e pres des entrees du secteur de traitement et 

dans les secteurs rn~m~s.de traitement, dans lcs endroits 

ou a lieu un maniement des produits. Sont inclus dans 

cette categorie,les sccteurs de selection finale de mati~-

re premiere (apres lavage), de selection de produits fi-

nis (excmple: tranches d'ananas) et de mise en boite a la 

main. De la meme manierc, les appareils a boire devront 

~tre actionn6s au moycn de pedal. 
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ANALYSE £CONOMIQUE 

4.1. Methodologie 

4.1.1. Structure de cout de production 

La structure de cout de production inclut les es-

timations de l'investissement total, cout total et cout 

moycn. 

L'investisement total est forme par l'investisse-

ment fixe et par le capital de roulement. Le premier a 

rapport a un ensemble de biens de l'entreprise qui ne se 

ra pas objet de transactions courantes. Le capital de 

roulement est considere necessaire pour initier le pro-

cessus productif de l'entreprise; son estimation est fai 

te tenant compte des quantites rninimes de vente, les de-
lais de livraison, l'indivisibilite des items de depen-

ses et la capacite de stockage. 

Quant aux sources de base de ressources pour fi-

nancement, on tient compte du fait que celles-ci peuvent 

etre propres, originaires de prets a court terme OU de 

financement i long terme. Les credits a court terrne sont 

en leur plus grande partie, employes pour financer le ca 

pital de roulement des entreprises, et les prets i long 

terrne, de duree supericure a un an, destines a financer 

l'investissement fixe. 

Ila ete reconnu que l'investissernent fixe sera 
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a interets moyens reels 
·v .. 

-
pre levee par la BID I en 1983. 

Le coiit total· (CT) est obtenu a partir de 

me du cout f ixe (CF) avec le cout variable (CV). 

de 8% 

la som-

Les coiits fixes sont ceux qui reviennent a l'en-

treprise obligatoirement; ils ne dependent pas du niveau 

de production obtenu (dans l'echelle de production ins-

tallee), etant necessaires a la structure et au fonction 

nement normal de l'entreprise. 

Les couts variables sont ceux qui varient selon 

les quantites des biens produits. Ils ont une relation 

directe avec le volume produit a une echelle determinee 

du production installee. 

4.1.2. Estimation de la recette totale et benefice brut 

r,a recette annuelle du secteur producteur est ca! 

culee en fonction des prix des produits et des quantites 

produites. On a considere la farine de raclure de manioc 

panifiable comrne produit principal, l'arnidon extrait du-

rant le traiternent comrne sous-produit et la recett:e tot~ 

le corn.me la sornrnation de la recette resultante de la ven 

te des deux produits. 

La difference du cout total de production indus­

trielle avec les recettes des ventes fournit le benefice 

du secteur industriel. 

Ainsi, soustrayant de la recette total (RT) le 
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cout total (CT), on obtient le benefice brut (LB): 

4-. 1. 3. Determination du point d I equi libre 

Avec la determination du point d'equilibre, on ob 

tient le niveau de production, dans lequel le cout to-

tal de production et la recette totale des secteurs in­

dustriels sont egaux (CT= RT), soit, le niveau de la 

capacite nominale installee, dans lequel la firme·opere 

sans encourir des pertes ni benefices; le point d'equi-

libre determine la capacite minime que l'entreprise 

doit travailler et peut etre utile pour l'analyse d'im-

pacts de variations determines dans les prix unitaires, 

couts fixes et variables. 

Quand le point d'equilibre est eleve, la fabri-

que devient vulnerable en ce qui concerne la vente de 

sa production; un cout fixe eleve implique generalement 

un point d'equilibre eleve, si d'autres facteurs se 

rnaintiennent constants; une plus grande difference en-

tre le prix de vente et le cout variable moyen implique 

un point d'equiljbre inferieur, car le cout est absorbe 

plus rapidement par la difference entre le prix de ven­

te et le cout variable moyen. 

La representation rnathematique du point d'equil!. 

bre se presente de cette forme: 

Point d'equilibre (PE) = 

106 a 

Coiit f ixe total 

Prix de Cout variable 
vente moyen 
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4.1.4. Determination du taux in~erne de retour 

Pour l'arralys~ de viabilite economique du sec-

teur productif de farine de raclure de manioc panifia-

ble et d'amidon, le critere utilise sera le taux inter 

ne de retour donne par la racine reelle et positive du 

polynorne. 

n 
£ aj ( l + i) -j = O 

j=O 

ou: 

aj = represente.le flux de caisse a la fin de 

chaque periode 

j = O, 1, ••• n 

~ = taux interne de retour 

n = periode de vie du projet 

Considerant les flux de caisse aj comrne_la diff~ 

rencc entre les recettes et les coats operationnels, le 

taux interne de retour peut etre interprete cornme le 

plus grand taux d'interets pour lequel le projet prcse~ 

te une valeur actuelle non negative. De ce fait, pour 

des taux inferieurs au taux de retour, les recettes fu-

tures cornpensent le capital investi, dans le sens que 

si l'on considere l'investissement initial cornme resul-
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tant d'un pret a etre restitue a un taux d'interet de-

termine, les recettes futures seraient plus que suffi­

santes pour la liquidation du pret. 

Pour le calcul du taux interne de retour, l'hor! 

zon economique du projet a ete fixe a 10 ans. Supposant 

que les prix cotes a la periode 0 (zero) se maintien-

nent inalterables, les programmes de recettes et couts 

op,~cationnels prevus pour chaque annee de vie du projet 

seront etablis, selon les alternatives de production 

suggcrees. Cette programmation fournira les flux de 

caisse a la fin de chaquc periode d'operation du sec-

teur, pour la production de la farine de raclure de ma-

nioc panifiable et d'amidon. 

4.1.5. Analyse de sensibilite 

On admet que la prevision de la rentabilite d'un 

.Projet depend de facteurs imprevisibles, qui ne pcuvent 

pas etre predits de facon sure, et c'est pour cela que 

l'investisseur aimerait avoir ou pouvoir compter sur 

certaines informations additionnelles au moment de se 

decider en quoi investir. 

L'analyse de sensibilite est une des techniques 

qui perrnet a l'analyste traiter ce genre de problemes. 

L'objectif de l'analyse de sensibilite, done, est iden-
. 

tif ier les variables qui affectent le plus le resultat 
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d'un projet. Quand un changcment leger dans la valeu~ 

d'un item particulier resulte dans le changement du 

choix d'alternative, on dit que la decision est sensiti 

ve a ce calcul. Au contraire, la decision est insensiti 

ve au calcul, si des variations relativement grandes au 

calcul original n'ont pas change la solution originale. 

Pour les fins de cette etude, on a defini comme 

couts operationnels la somme effective des debourse­

ments necessaires dans chacune des periodes. (La perio-

de consideree pour cette etude est d'l (un) an). A part 

les couts d'operation et manutention, on a inclu dans 

les depenses tous les investissements necessaires a l'a 

cquisit~on d'equipements des traitements (farine et ami 

don), equipements auxiliaires, constructions civiles, 

etc., ainsi que le capital de roulement necessaire pour 

!'amelioration du secteur de traitement. Quant a la de-

preciation des capitaux d'investissement, ainsi que les 

interets sur le capital investi, ils n'ont pas ete in-

clus comme depenses, etant donne qu'ils ne le sont pas 

effectivement, mais sont a peine une rubrique comptable 

ne correspondant a aucun deboursernent physique de cais­

se. Cornme consequence, !'analyse du dit projet sera fai­

te, en ne considerant a peine que les recettes liquides 

avant le prelevernent de l'irnpot sur le revenu. 

Pour le calcul de la valeur residuelle du projet 
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a la fin de sa duree (10 ans), on a considere la vie 

utile des batiments et installations en 20 ans. A la 

109 annee, 50\ de la valeur initiale ont ete conside-

res comme valeur residuelle du projet. 

Pour les equipements, la vie utile a ete stipu-

lee a 10 ans; on a considere un~ valeur residuelle de 

20% a la fin du projet. 

La valeur residuelle plus le montant du capital. 

de roulement, ont ete estimes comme recettes a la 109 

annee. 
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4.2. ~SULTATS SCONOMIQUES 

4.2.1. Secteur industriel pour traitement de 75 ton/ma­

nioc/jour. 

Dans cette partie de l'etude, seront 

presentes et discutes les resultats econorniques du sec-

teur industriel pour traiter 75 tonnes/jour de racines 

de manioc, en les transforrnant en farine de raclure de 

manioc panifiable et amidon. 

Pour ef fet de calcul des couts de pro-

duction, on presuppose que le secteur industriel sera 

mis en fonctionnernent 264 jours/an en regime continu de 

travail, soit, trois (3) equipes par jour de 8 heures 

chacune. 

Pour atteindre sa capacite norninale de 

production, le secteur industriel necessitcra 19.800 

tonnes de racines de manioc et devra obtenir, comme re-

sultat du traitement, les produits indiques au tableau 

2, avec ses respectives quantitcs et participation 

dans le total produit. 

TABLEAU 2. Distribution quantitative et de pourcentage 

des produits du secteur industriel. 
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· Discrimination Quantite annuelle 
produite (quilos) 

Farine de raclure 6.058.800 

Amidon 667.920 

Total 6. 726. 720 · 

Pourcentage du to 
tal produit 

90,l 

9,9 

100,0 

4. 2 .1.1. Estimation de 1 'investissement _fixe, capital 

de roulement, cout fixe et cout variable pour 

!'industrialisation de la farine de raclure de 

manioc panifiable et de ~:'amidon, pour le sec­

teur industriel de traitement de 75 tonnes de 

manioc/jour. 

L'investissement total est subdlvise en 

deux items, qui sont les investissements fixes et le ca 

pital de roulement. Le Tableau 3 presente l'investisse­

ment fixe prevu selon les items qui le composent, tandi 

que dans le Tableau 4 lcs valeurs correspondantes au ca 

pital de roulement sont detaillees. 

Les couts fixes et variables pour la produ£ 

tion annuelle de la farine de raclure de manioc panifi~ 

ble et d'amidon sont relationnes dans les Tableaux 5 et 

6 par des items specifiques qui le ccmposent. 
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TABLEAU 3. Estimation de l'investissement fixe neces-

saire pour !'implantation d'un secteur industriel 

de traiternent de la farine de raclure de manioc pa-

nifiable et de l'amidon, avec capacite pour traiter 

75 tonnes de racines de manioc/jour. 

Investissement fixe 

f:t11de et projet 

Travaux de remblai 

Reseaux cxternes, electrique, 

eau et egout 

Construction~ civiles 

f:quipements pour traiteml!nt de 

farine 

t:quipemcnts pour traitement de 

l'amidon 

f.:quipements auxiliaires 

Meubles et installations de bu-

re au 

Montages et installations 

Imprcvus 

·roTAL 

113 

us~ Gdes t· 

44,050.00 220,250 

40,260.00 201,300 

41,556.00 207,780 

207,780.00 1.038,900 

?44,399.00 1. 221, 995 

19,827.00 99,135 

215,140.00 1. 075I100 

3,755.00 18,775 

143,809.00 7 19 I Q 4 9 -~·-· 

28,817.00 144,085 

989,393.00 4,946,965 
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TABLEAU 4. Estimation du capital de roulement necessai 

re pour implantation d'un secteur industricl de trai 

tement de farine de raclure de manioc panifiable et 

d'amidon avec capacite pour traiter 75 tonnes de ra-

cines de manioc/jour. 

usi Gdes I 

Ma.ticre . ' 7,S00.00 37,500 premiere 

Combustible 29,182.00 145,910 

Produit acheve 178,492.20 892,461 

Pieces de rechange 29,180.00 145,900 

Materiel d'emballage 7,828.80 39,144 

Caisse et banques 3,684.60 18,423 

'fOTAL 255,867.60 1,279,338 

INVESTISSEMENT TOTAL 1,245,260.60 6,226,303 
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TABLEAU 5. Es~imation du cout fjxe annuel necessaire 

pour 1 'implant_ation d 'un sect.eur industriel de trai­

tement de farine de raclure de manioc panifiable'et 

d'amidon avec capacite pour traiter 75 tonnes de ra-

cincs de manioc/jour. 

us$ Gd es ~ 
--

Main d'oeuvre fixe 50,640.00 253,200 

~harges sociales 10,482.50 52,413 

75,160.00 375,800 

l\.ssurances 7 ,w~2.oo 39,110 

D6pcnscs gCn6rales 4,323.20 21,616 

TOTAL 148,427.70 742,139 

l1s 
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TABLEAU 6. Estimation du coiit variable annuel necessai 

re pour !'implantation d'un secteur industriel de 

traitement de farine de raclure de manioc panifiable 

et d'amidon avec capacite pour traiter 75 tonnes de 

racines de manioc/jour. 

-------------------------------····--
ust Gdes ~ 

Main d'oeuvre variable 76,032.00 380,160 

Charge~ sociales 15,739.00 7P,695 

Manutcnt:ion 18,167.00 90,835 

~nergie electrique 93,648.50 468,243 

Mati8re premiere 990,000.00 4,950,000 

Combustible 513,596.00 2,567,980 

Materiel d'ernballage 86,116.80 430,584 

oGpenscs g6nerales 21,515.50 107,578 

'I'OTAL 1.814.814,80 9,074,074 
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4.2.1.2. Estimation du cout total et unitaire de la pro 

duction de raclure de manioc panifiable et 

d'amidon pour secteur de traitement de 75 ton/ 

Le cout total (C.T.) est determine par la 

somme du cout fixe (C.F.) et du cout -variable (C.V.), 

soit: 

CT = C.F. + C.V. 

Substituant les valeurs du cout fixe, cont~ 

nues dans le Tableau 5, at cellcs du cofit variable dans 

le T<lbleau 6, on a: 

CT = 148,427.70 + 1,814,814.80 

CT = 1,963,242.50 

vu que l'objectif du secteur industriel est 

.produire principalernent la farine de raclure de manioc 

panifiable, l'amidon de manioc resultant du traitcment 

sera considerc cornrne sous-produit pour le calcul de son 

cout unitaire. 

Pour calculer la recette, on a suppose que 

!'installation et montage de l'usine de traitement se 

faira en 12 mois, initiant a la periode 0 (zero), annee 

d'implantation du projet. A partir de la periode 1 (un) 

le secteur de production de produits derives des raci­

nes de manioc operera avec 100% de sa capacite totale 

installee d'operation. 

11 
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Pour calculer la recette provenant de l'am! 

don de manioc, ici considere cornme sous-produit, il a 

ete admis que celui-ci sera conunercialise a ust.0,25 

par kilo F.O.B. fabrique. 

En consequence, utilisant le crit~re ante-

rieurement defini, on soustraira du cout total la re-

cette provenant de ce sous-produit, selon le prix de 

vente ici considere et sa respective quantite annuelle-

ment produite, et on obtiendra le cout de production de 

la farine de raclure de manioc panifiable. 

Ainsi, la recette totale provcnant d~ sou-

produit (R.Tsp) sera fonction de: 

R
1 

= P
1 

x Q
1

, pour l'amidon de manioc. 

ou: 

R
1 

- Recette totale de l'amidon de manioc: 

P
1 

= Prix de vcnte F.O.B. fabrique en 

usi/ki.Lo; 

o
1 

= Quantit& en kilos annuellernent p~odui­

te. 

En substituant les lettres du second membre 

de !'equation par les valeurs correspondantes, on a: 

R
1 

= 0,25 x 667,920 

Done, comme defini anterieurement, la recet 
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te totale du sous-produit (amidon de manioc) definie 

par R.Tsp sera egale a: 

R.Tsp =US$ 166,980.00 

Soustrayant le R.T.sp. du cout total on ob-

tiendra le cout de production (C.P.) de la farine de ra 

clure de manioc panifiable, soit: 

C.P. = C.T. - R.Tsp 

Substituant les valeurs correspondantes, on 

obtient: 

C.P. = 1,963,242.50 - 166,980.00 

C.P. =US$ 1,796,250.50 

Pour obtcnir le coGt unitalre du produit 

(C.U.P.) on divise le cout de production (C.P.) par la 

quantite (Q) de farine de raclure de manioc panifiable 

annuellernent produite, soit: 

C.U.!?. 
C.P. = --- = Q 

1,796,262.50 
-6-:·o s s -;ao_o __ = ust.o.2965/kg 

4.2.1.3. Estimation de la recctte totalc et benefice 

brut du secteur producteur pour 75 ton/manioc/ 

La recette totale du secteur industriel 

pour le traitement de racines de manioc sera composee 

de la recette de 1 'amidon de n1:-mioc ~;ommee a la recette 
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provcnant de la farine de raclure de manioc panifiable. 

Pour calculer cette recette (R2 ), on a sup­

pose que la farine de raclure de manioc panifiable sera 

commercialisee a usJ.0,38/kilo (P2 ). On sait aussi que 

la production annuelle de ce produit sera egal a 
6.058.800 kilos (Q2 ), soit: 

R
2 

= P
2 

x o
2

, pour la farine de raclure de 

manioc panifiable. En substituant les valeurs corres-

pondantes, on a: 

R
2 

USS 0.38 x 6,058,800 = USSZ,302,~44.00 

En consequence, la recette totale (R.T.) de 

ce secteur industriel sera donnec par la sonune de R.T.sp 

anterieurement determinee et R2 , soit: 

R. T. = R. Tsp + R
2

, qui etant substituce 

par les valeurs correspondantes, sera egale i: 

R.T.=lJS$2,469,324.99 

Le benefice brut (L.B.) du secteur indus-

triel est defini cornme la recette totale (R.T.) moins 

le cout total (C.T.), soit: 

L.B. = R.T. - C.T. en substituant les va-

!curs correspondantes anterieurement, on a: 

L.B. = 2,469,324.00 - 1,963,242.00 

L. B.=lS$ 506 ,081. 50 

120 

Rua Crl11iano Vlont, 428 • Cep 05411·Fone:881·5311·Tele"10111 30658 · FPAO • Endtre<:o Tellt!Jr,fleo • FUNDAP • S6o Paulo 
' C0DIG0·14·03·019 



r 

I 
I 

• -----
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
J 

f I ,, 
I 
J 

-
Fu~ao do 

Oesenvolvi1nenlo Adm1n1slrahvo 

4.2.1.4. Determination du point d'equilibre du secteur 

industriel 

On peut determiner le point d'equilibre du 

secteur industriel avec les donnees obtenues jusque la. 
Cette mesure rnontre a quel niveau d'utilisation de la 

capacite nominale installee les couts de production et 

la recette totale du secteur industriel sont egalises 

(C.T. = R.T.}, OU encore, a quel niveau de la capacite 

installee de production le secteur doit operer pour ne 

pas encourir des pertes ou benefices. 

Le point d'equilibre (P.E.) est defini ma-

tliematiquement par: 

cout fixe {C. F.} 

-

p .E. = _p_r_i=-x ___ m_o_y_e_n-de vente (Pm.v.)*- cout variable moyen (C.V.m.) 

En substituant les valeurs correspondantes on a: 

P.E. = 
148,427.00 148,427.70 148,427.70 

= = 0.367 - i,814,814.80 0.367 - 0.270 0097 
6, 726, 720** 

P.E. = 1.530.182 kilos qui, di vises par la production 

totale et multiplies pa.r. 100, rcsultent en: 

P.E. = 
1,530,182 

x 100 = 22,75% 6,726,720 

*Pour obtenir le P.m.v., on a use la moyenne geomctri-

que ponderee entre le produit et le sous-produit, done: 

pl x 01 + p2 x 02 = p_~25 x 667,920 + 0.38 x 6,058,800 = 
667,920 + 6,058,800 

*Pmv = USS 0.367 

148,427.70 
6,726,720 

** somme de la production du produit et du sous-produit 
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2.!·--------------------------------

P.E. = 22,75\ 

Farine de raclure = l,378,377kg 

2.0.... - Amidon = 151, 952kg 
I 

I 
1.5 L 

1.0 

COUT FIXE 

·---·---------------

----'------------''----·-----' 

0 
40 60 BO IOO 

Pourcentage de la capacit~ installie 

FIGU!<E 5. Point d'equil~nre du secteur industriel de traiternent de 

f~rine de raclure de manioc panifiable et d'arnidon - capacit~ de 

75 ton/jour manioc. 

ou encore, ce qui correspond i une production annuelle de: 

a) 151,952 kilos d'amidon de manioc; b) 1,378,377 kilos de farine 

de raclure de manioc panifiable. La repr~sentation graphique du 

point d'~quilibre (P.E.) est montrie i la Figure 5. 

4. 2. l. 5. D~tcE_~-~ natio~_du taux i~!~rne de retour e~nal~~e la 

~_!1-~_i_!Ji lite du trai tE:~m~_!l_!_Eour 7 5 ton/manioc/jour 
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O'apres le comportement des flux de caisse 
. 

prevus pour le secteur industriel de traitement de fari 

ne de raclure de.manioc panifiable et d'amidon, lequel 

peut etre examine par la sortie d'ordinateur, on veri-

fie que le projet analyse est du .type investissement 

conventionnel, qui comprend ceux definis comme presen-

tant Un OU plusieur~ flUX de Caisse negatifs, SUiViS 

d'un ou plusieurs flux de caisse positifs, selon BIER~ 

MAN JUR. H., & SMIDT, S. (1975). 

Selan ce qui a ete demontre par de FARO C. 

(1971) , des projets de ce type ont 1m unique taux inte£ 

ne de retour, ce qui"equivaut a dire que la solution de 

n 

2= aj (1 + i)-j = 0 

j=O 

pour aj ( 0 j = 1, ... ' K 

aj ~ 0 j = K + 1, ... , n 

est unique. 

La solution du polynome, effectuee par ana­

lyse d'ordinateur, a ete developpee par PHILLIPS RI­

CHARD 'et alii de la "Food and Feed Grain Institute" de 

l'Universite de i•etat de Kansas, E.U.A., 1977, et ada£ 

tee au systeme Burroughs de l'Universite de Sao Paulo, 
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SP, Bresilet a donne comme resultat un taux interne de 

retour egal a 46,15\ l'an, ce qui nous fait conclure 

que le projet analyse est interessant du point de vue 

du gouvernement haitien se l'on considere que le Pays 

peut obtenir des prets de la Banque Mondiale et de la 

Banque Interamericaine de Developpeme~t (BID), qui 

operent avec un taux d'interets variable de 6 a 12% 

l 'an. 

Ayant pour objectif cette etude, l'analyse 

sensiLive a ete faitc variant les prix rnatiere premiere 

ct d 'au tr es consomma tio•1s e:d gees dans la production 

de la farine de raclure de manioc panifiable et d'ami-

don. 

Parmi les couts annuels de production du 

sL"'cteur ir.dustriel, on estime que le.s composants les 

plus importants, pdr ordre d6croissant de grandeur, 

·sont: matlere premiere, combustibles, main d'oeuvre fi-

xe + variable + charges soclales, inergie ~lectrique, 

mat~riel d'ernballage, le~~~els sugg~rent la convenance 

de procidcr i un ex~men de vulnirabiliti de l'entrepri-

se aux possibles augmentations dans les prix de ces com 

posants. 

BIERMAN,H. ,SMIDT,S. The~ryital Budgeting Decision. New 
York: The Macmillan Company, 1966. 

FJ\RO.C.,"Critcrios Quantitativos para Avaliac;ao e Sele­

c;ao de Projetos de In.vestimentos". II'EA/INPES­

Monographie n9 2, Rio de Janeiro. Bresil,1971. 
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PHI~LIPS, R. 5CHRUBEN, L.W., User's Guide to computar­

ized System for Feasible 

Agribusiness Development 

II. Section IX. Manhattan 

Food and Feed Grain 

Institute, Kansas, State 

Univers~ty, 1977. 
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4.2.1.S. Ditermination du taux interne de rctour et analyses 

de la·scnsibilite du project pour 75 ton/manioc/jour 

L'analyse de sensibilite du secteur indus-

triel a ses resultats resumes dans le Tableau 7, et les 

donnees obtenues indiquent que: 

a) L'analyse de sensibilite montre que 

l'item plus pertinent est celui qui se refere a la ma-

tiere premiere. Un accroissement de 10% reduit le taux 

interne de retour a 37,99%, cependant, des accroisse­

ments de jusqu'a 30% sont admis maintenant, aussi, un 

taux interessant de 21,13%. 

b) L'item qui se rcfere a la main d'oeu-

vre est aussi important, cependant, des accroissements 

de jusqu'a 50% reduisent les taux de retour a 44,17 

dans le cas de main d'oeuvre fixe, et a 42,40% pour la 

main d'oeuvre variable. 

c) D'autres items importants sont ceux 

qui se referent au combustible et a l'energie ffelectri-

que, lesquels montrent que des accroissernents de jus­

qu'a 50% dans ce cout ne rend pas inviable le secteur 

manufacturier. 

d) Pour ce qui se refere au materiel 

d'emballage, on considere qu'un accroissernent de 50% re 

duit le taux interne de retour a 42,63%. 
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e) Les depenses de manutention, eau, mate 

riel de nettoyage, hygiene et securite, depenses gener.! 

les et assurances sont inclues dans l'item qui se refe-

re a d'autres couts operationnels. 

f) Un accroissement de 30% dans les depe~ 

ses d'equipements, montages et installations permet un 

taux de retour superieur au taux d'interets, etabli par 

la BIRD. 

g) Un accroissement d'a peine 5% dans la 

rccette totale permet une augmentation de 23% en rela-

tion au cas-base dans le taux interne de rctour. 

h) Des variations conjointes de la recet-

te et autres items de cout permette un taux interne de 

rctour suffisamment interessant pour l'entreprise. 

i) Une reduction de jusqu'a 15% dans la 

· recette totale n'entrave pas le secteur industriel, le-

quel presentera un taux interne de retour de 15,50%. 

j) L'hypothese d'une capacite oisive de 

30i de la fabrique n'est pas prejudiciable de par le 

fait que le taux interne de retour est reduit a 29,80%. 
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TABLEAU 7. R~sultats obtenus dans l'analyse de sensibi 

lite du secteur industriel avec capacite de 

traiter 75t/jour de manioc. 

ITEM Variations 
dans les prix 

(%) 

Cas-base 0 

Main d'oeuvre fixe + 10 

Charges sociales 30 

50 

Main d'oeuvre variable10 

+ 30 
Charges sociales 

50 

Cowbllstible 10 

30 

50 

Matiere-premiere 10 

30 

50 

Materiel d'emballage 10 

30 

so 

£nergie electrique 10 

30 

so 

128 

Taux interne de re­
tour (% annuel) 

46,18 

45,68 

44,67 

44,17 

45,43 

49,91 

42,40 

41,94 

33,38 

24,63 

37,99 

21,13 

2,83 

45,47 

44,05 

42,63 

45,41 

43,87 

42,32 
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Autres (F+ ) 10 

20 

30 

tquipements 10 

20 

30 

Recette to tale 5 

+ 

Matiere premiere + 5 
Emballage 

Recette totale + main 5 
d'oeuvre fixe + varia 5 
ble + charges 

Recette tot ale 10 

+ 

Main d'oeuvre f ixe + so 
variable + charges 

Recette tot ale 5 

10 

15 

Recette totale - 5 

-10 

-15. 

Fundat;iio do 
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45,76 

44,90 

44,05 

44,40 

42,74 

41,19 

51,83 

55,66 

60,12 

56,29 

66,31 

76,30 

35,95 

25,48 

14,50 
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Recet te totale +· 

Combustibles 

Recette totale + 

Combustibles 

Oisivete de 

30% a la fabrique 

10 

so 

5 

5 
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45,37 

54,19 

29,80 
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4.2.1.6. Sornmaire des indicateurs economiques de sec­

teur industriel de traitement de 75 ton/manioc 

/jour. 

TABLEAU 8. Sommaire des indicateurs economiques du Se£ 

teur de traitement de farine de raclure de manioc p~ 

nifiable et d'amidon. 

ITEMS 

Utilisation de rnatiere premiere. 

Capacite de production de farine 
de raclure de manioc panifiable. 

Capacite de production d'amidon 
de manioc ..................... . 

Investissemcnt fixe ••••.••••••• 

Capital de roulement 

Investissement total 

............ 

........... 
Cout fixe annucl •••••.••••••••• 

Cout variable annuel ••••••••••• 

Cout total annuel ·····~········ 
Cout unitaire de la production 
de raclure de manioc panifiable. 

Prix de vente - F.O.B. - fabri­
que de farine de raclure de ma­
nioc panifiable ••••.••••••••••• 

Prix de vente - F.O.B. - fabri­
que d'amidon de manioc ••••••••• 

Recette totale annuelle •••••••• 

Benefice brut annuel ••••••••••• 

Point d'equilibre •••••••••••••• 

Taux interne de retour· ••••••••• 

1~1 

19,800.,000 kil"os 

6,058,800 kilos 

667,920 kilos 

US~989,393.,00 

US~255,867.60 

US~l,2~5,260.60 

US~l48,427.70 

US~l,814,814.80 

US~l,963,242.50 

usto.2965/kg 

usto.38/kg 

usto.25/kg 

US~2,469,324.00 

ustsoG ,081. so 
22.75% 

46.lBia.a. 
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4.2.2. Secteur. industriel de traitement de S ton/jour 

Dans· cette partie de l'etude seront pr~sen­

tes et discutes les resultats economiques du secteur i~ 

dustriel pour traiter· S tonnes/jqur de racines de ma-

nioc, les transformant en farine de raclure de manioc 

panifiable et amidon. 

Pour calculer les couts de production, on 

presuppose que le secteur industriel fonctionnera 264 

jours/an, en regime d'une equipe de 8 heures de tra-

vail par jour; par contre, !'operation de sechage se 

prolongera a 16 par jo~r. 

Pour atteindre sa capacite nominale de_pro-

duction, le secteur industriel necessitera 1.320 tonnes 

de racines de manioc et devra obtenir, resultant du 

traitement, les produits indiques au tableau 7, avec 

leurs respectives quantites et participation dans le to 

tal produit. 

TABLEAU 9. Distribution quantitative et de pourcentage 

des produits du secteur industriel. 

Cis~rimination Quantite annuelle­

produite (kilos) 

Farine de raclure 

Amidon 

TOTAL 

403,920 

46,200 

450,120 

132 

Pourcentage dans 

le total produit 

89,7 

10,3 

100,0 
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4.2.2.1. Estimation de l'investissement fixe, capital 

de roulement, cout fixe et cout variable pour 

l'industrialisation de la farine de raclure de 

manioc panifiable et d'amidon, du secteur in­

dustriel de traiternent de 5 tonnes de manioc/ 

L'investisscment total est subdivise en deux 

items, qui sont les investissements fixes et le capital 

de roulemcnt. Le Tableau 9 presente l'investissement 

fixe prevu selon les items qui le cornposent, tandis.que 

dans le Tableau 10 sont detaillees les valeurs corres-

pondantes au capital de roulement. 

Les couts fixes et variables de la pro~uction 

annuelle de la farine de raclure de manioc panifiable 

et d'arnidon, par items specifiques qui le. composent, 

sont relationnes dans les Tableaux 11 et 12 respective-

ment. 
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TABLEAU 10.Estimation de l'investissement fixe necessai 

re pour l'implantation d'un secteur industriel de 

traitement de la farine de raclure de manioc panifi~ 

ble et d'amidon avec capacite pour traiter 5 tonnes 

de racines de manioc/jour. 

Investissement fixe ust 

~tude et projet 44,050.00 

Travaux de remblai· 6,909.00 

Reseaux externes, electriques, 
eau et egout 11,251.00 

Constructions civiles 56,255.00 

~quipements pour traitcment 
de farine 56,876.00 

tquipcments pour traitement 
d'amidon 5,924.00 

tquipements auxiliaires 51,291.00 

Meubles et installations.de 
bureau 1,576.00 

Montages et installations 34,227.30 

Imprevus 8,050.80 

TOTAL 276,410.10 

134 

Gdes t 

·220 ,250 

34,545 

56,255 

281. 275 

2'84,380 

29,620 

256,455 

7,880 

171,137 

40,254 

1,382,051 

Rua Crl11l1no Vlena. 4:28 - C.p 05411 • Fona: 881·5311 • T1l1" 10111 30658 • FOAO • EndtrlCO T1l1gr6flco • FUNDAP • Sio Peulo 
. C0Dl<10·14·03·019 .. 



' I -
i 

' I . 
I 

I I 

I 
I 

' 
J 

Fundacio do 
~·Admonaslr .. IVO 

! l ~ 

TABLEAU 11. Estimation du capital de roulement necessai 

re pour !'implantation d'un secteur industriel de 

traitement de farine de raclure de manioc panifiable 

et d'amidon avec capacite pour traiter 5 tonnes de 

racines de manioc/jour. 

Capital de roulement usi Gdes ~ 

Matiere premiere 500.00 2,500 

Combustibles 1,960.00 9,800 

Produit acheve 17,292.00 86,460 

Pieces de rechange 6,710.00 33,550 

Materiel d'emballage 523.20 2,616 

Caisses et banques 484.80 2,424 

TOTAL 27,470.00 137,350 

INVESTISSEMENT TOTAL 303,880.10 1,519,401 
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TABLEAU 12. Estimation du cout fixe annuel necessaire 

pour l'implantation d'un secteur industriel de trai­

tement de farine de raclure de manioc panifiable et 

d'amidon avec capacite pour traiter 5 tonnes de raci 

nes de manioc/jour. 

Coiit fixe annuel usi Gdes i 

Main d'oeuvre fixe 22,080.00 110,400 

Charges sociales 4,570.60 22,853 

Depreciation 17,802.00 89,010 

Assurances 1,866,20 9,331 

Depenses generales 1,389.60 6,948 

Total 47,708.40 238,542 
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TABLEAU 13. Estimation du cout variable annuel neces-

saire pour l'impl~ntation d'un secteur industriel de 

traitement de farine de raclure de manioc panifiable 

et d'amidon avec capacite pour traiter 5 tonnes de 

racines de manioc/jour. 

cout variable annuel usi Gdes t 

Main d 1oeuvre variable 12,355.20 61,776 

Charges sociales 2,557.60 12,788 

Manutention 4,310.00 21,550 

f:nergie electrique 14,982.00 74,910 

Matiere premiere 66,000.00 330,000 

Combustible 34,500.00 172,500 

Materiel d'emballage 5,755.20 28,776 

Depenses generales 2 ~061. 00 10,305 

TOTAL 142 ,521. 00 712,605 
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4.2.2.2. Estimation du cout total et unitaire de la pro 

duction de farine de raclure de manioc panifia 

ble et d'amidon, du secteur industriel de trai 

tement de 5 tonnes de racines de manioc/jour. 

Le ccut total (C.T.) est determine par ·1a 

somme du cout fixe (C.F.) et du cout yariable (C.V.), 

soit: 

C.T. = C.F. + C.V. 

Substituant les valeurs du cout fixe, cont~ 

nues dans le Tableau 11 et du cout variable (Tableau 

12), on a: 

C .T.=USS47, 708.40+U~l42 ,521.00 

c. T .=USS190 ,229 .40 

Vu que l'objectif du secteur industriel est 

produire principalernent la farine de raclure de manioc 

·pani.flabl~, pour calculer son cout unitaire, l'amidon 

de manioc resultant du traitement sera considere conune 

sous-produit. 

Pour calculer la recette, on a suppose que 

!'installation et le montage de l'usine de traitement 

se fairait en 12 mois, conunen~ant a la periode O (zero) 

annee d'irnplantation du projet. A partir de la peLiode 

1 (un), le secteur de production de produits derives 

des racines de manioc operera avec 100% de sa capacite 

totale installee· de fonctionnement. 
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Pour calculer la recette provenant de l'ami 

don, ici consid~e conune sous-produit, il a ete admis 

que le meme sera commercialise a uslo.,30 par kilo r.o.B 

fabrique. 

En consequence, utilisant le critere an"tE~ri 

eurement defini de soustraire du cout.total la recette 

provenant de ce sous-produit, en conformite avec le 

prix de vente ici considere et avec sa respective quan-

tite annuellernent produite, on obtiendra le cout de pr~ 

duction de la farine de raclure de manioc panifiable. 

Ainsi, la recette totale provcnant du sous-

produit (R.T.sp.) sera fonction de: 

R
1 

= P
1 

x o
1

, pour l'amidon de manioc. 

ou: 

Rl = Recette totale de l'arnidon de manioc. 

pl = Prix de vente F.O.B. fabrique en US~/ 

kilo: 

Ql = Quantite en kilos annuellement produi-

te 

En substituant les lettres du second membre 

de l'equation par les valeurs correspondantes, on a: 

Ainsi, conune defini anterieurement, la re-

cette totale du sou-pr.oduit (amidon de manioc) definie 

lJ.9 
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par R.T.sp. sera egale a: 

R.Tsp = 13,860.00 

Soustrayant l'R.Tsp du cout total, on au-

ra le cout de production (C.P.) de la farine de raclure 

de manioc panifiable, soit: 

C.P. = C.T. - R.Tsp 

Substituant les valeurs correspondantes, on 

obtient: 

C.P.=USSI.90~229,40 - 13,860.00 

C.P .=l'SSl 76, 369. 40 

Pour obtenir le cout unitaire du produit 

(C.U.P.), on divise le cout de production (C.P.) par la 

quantite (Q) de farine de raclure de manioc panifiable 

annuellement produite, soit: 

c.u.P. = c.P. = 176,369.40 = us~ 0.4366/kg 
Q 403,920 

ou US~436.60/tonnes. 
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4.2.2.3. Estimation de.la recette totale et benefice 

brut du secteur producteur pour 5 tonnes de ma 

nioc/jour. 

La recette totale du secteur industriel 

pour le traitement de racines de manioc sera composee 

d~ la recette de l'amidon de manioc sommee a la recette 

provenant de la farine de raclure de manioc panifiable. 

Pour calculer cette recette (R2), ~n suppo­

se que la f arine de raclure de manioc panif iable sera 

commercialisee a US~0,50/kilo CP 2). On sait aussi qtle 

la production annuelle de ce produit sera egalc a 

403,920 kilos (02 ), soit: 

R
2 

= P
2 

x o
2

, pour la farine de raclure de 

manioc panifiable. Substituant !es valeurs corresponda~ 

tes, on a: 

Ri=USS0,50 x 403.920 = US~201,960.00. 

En consequence, la recette totale (R.T.) de 

ce secteur i.ndustriel sera donnec par la somme de .R.T.sp 

anterieurement determinee et R 2, soit: 

R.T. = R.T.sp. + Rz, qui, substitue par les 

valeurs correspondantes, sera egale a: 

R. T .=USS215, 820. 00 

Le benefice brut (L.B.) du secteur industri 

el est defini comme la recette totale (R.T.) mains le 
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L.B •. = 215,820.00 190,229.40 

L.B. = ust2s,s9o.6o 

4.2.2~4. Determination du point d'eguilibre du secteur 

industriel de traitement de 5 tonnes de manioc 

/jour: 

Avec les donnees obtenues jusqu'a mainte­

nant obtenues, on peut determiner le point d'equilibre 

du secteur industriel. Cette mesure montre a quel ni-

veau d'utilisation de la capacite nominale installee 

les couts de production et la recette totale du secteur 

industriel sont egalises (C.T. = R.T.), ou encore, a 

quel niveau de la capacite installee de production le 

secteur doit operer pour ne pas avoir des pertes ni des 

benefices. 

Le point d'equilibre (P.E.) est defini ma-

thematiquement par: 

Cout fixe (C.F.) 
P.E. = P;ix moyen de vente (Pm.v.) - coGt variable moyen(C.V.m) 

p .E. = 47,708.40 
0.48 - 142,521.00 

450,120 
= 47,708.40 

0.48 - 0.32 = 
47,708.40 

0116 

P.E. = 298,177.50 kilos, qui, divises par la production 

totale et multiplies par 100, reslte en: 

P.E. = 298,177.50 
450.120 x 100 = 66,24% 
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* Pour obtenir le Pmv (prix moyen de vente), on a use 

la moyenne geometrique ponderee entre le produit et 

le sous-produit, ainsi: 

Pmv = 
0,30 x 46,200 + 0,50 x 403,920 = = 46,200 + 403,920 

215,820.00 
450,120 

Pmv = 0,48 

** somrne.de la production du produit et du sous-produit. 

ou encore, ce qui correspond a une production annuelle 

de: 

a) 30,603 kilos d'amidon de manioc;' 

b) 267,557 kilos de farine de raclure de ma 

nioc panifiable. 

La represen~ation graphique du point d'equ!_ 

libre (P.E.) est montree a la Figure 5, a suivre. 
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FIGURA 6. Point d'equilibre du secteur industriel de 

traitement de farine de raclure de manioc panifiable 

100 

et amidon d'un secteur indu~triel de traitement de 5 ton/jour. 

4.2.2.5. Determination du taux interne de retour et analyse de la 
·sensibilite du projet pour 5 tonnes de manioc/jour. 

D'apres le comportement des flux de caisse prevus par le 
secteur industriel de traitement de farine de raclure de manioc pa­
nifiable et d'amidon, lequel peut ctre examine par la sortie de 1' 
ordinateur, on verifie que le projet maintenant analyse et du type in-
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vestissement conventionnel, qu'il comprend ceux definis 

comme presentant Un OU plusieurs flux de Caisse nega­

ti fs suivi d'un ou piusieurs flux de caisse positifs, 

selon BIERMAN JR. H. & SMIDT, S. (1975). 

Selon ce qui a ete demontre par DE FARO C. 

(1971), des projets de ce type ont un unique taux inteE 

ne de retour, ce qui revient a dire que la solution de 

n 

L: aj u + i)-j = o 
j=O 

pour aj ~ 0 

aj .) 0 

est unique. 

j = 1, •.• 

j = K + 1, 

K 

n 

La solution du polynome, effectuee par analyse 

d'ordinateur, a ete deve~oppee par PHILLIPS RICHARD et 

alii de la "Food and Feed Grain Institute" de Kansas 

State University, E.U.A •• , 1977, et adaptee au systeme 

Burroughs de l'Universite de Sao Paulo, SP, Bresil, et 

a fourni comme resultat un taux interne de retour ·egal 

a 10,80% l'an, ce qui nous porte i conclure que le pro­

jet maintenant analyse est int6ressant du point de vue 

du gouvernernent haitien si l'on considere que le Pays 

peut obtenir des prets de la Banque Mondiale et de la 

Banque Interamericaine de Developpement (BIRD), les­

quels operent avec un taux d'interets variable de 6% a 
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La liste de sortie d'ordinateur a ete presen­

tee dans les annexes de l'analys~ de sensibilite a ete 

conduite variant les prix de la matiere premiere et 

d'autres ameliorations exigees pour la production de la 

farine de raclure de manioc panifiable et d'amidon. 

De tous les couts annuels de production du sec 

teur industriel on considere que les composants plus i~ 

portants, par ordre decr.oissants, sont: matiere premie-

re, main d'oeuvre fixe + variable + charges sociales-, 

combustibles, energie ilectrique, materiel d'ernballage, 

lesquels suggerent la convenance de proceder a un exa-

men de vulnerabilite de l'entreprise aux possibles 

acroissements des prix de ces composants. 

L'analyse de sensibilite du secteur industriel 

avec capaciti de traiter 5 t/jour de manioc a ses risul 

tats resumes dans le Tableau 13 et les donnees obtenues 

indiquent que: 

.a) L'item pertinent est celui qui se refere 

a la matiere premiere, OU l'acroissement de 10% reduit 

le taux interne de retour a 8,16% et OU des acroisse-

ments superieurs a 10% ne rendent pas viable la f abri-

que, vu que le taux int~rne devien inferieur au taux 

d'interits reels preleve par la BID , itabli entre 6% 

et 12%. 
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b) L'item qui se refer~ a la main d'oeuvre est 

aussi important, et des accroissements de jusqu'a 50% 

tant dans la main d'oeuvre variable comme dans la fixe 

maintiennent, respectivement, les taux de retour de 

6,54% et 7,82%. 

c) D'autres items importants sont cemc qui se 

referent au combustible et a l 'en·ergie electrique, et 

la fabrique admet des accroissements de jusqu'a 30% 

dans les combustibles, quand on r6duit le taux interne 

de retour a 6,63%,et jusqu'a 50% dans l'energie electri 

que, quand le taux de retour atteint 7,50%. 

d) En ce qui conccrne le materiel d'ernballage, 

on estime que des accroisscments de 50% r~duisent le 

taux internc de retour ~ 9,66%. 

e) Les depenses de manutention, eau, materiel 

de nettoyage, hygiene et sccurite, dcpenses generales 

et assurances sont inclues dans l'item qui se refere a 

d'autres couts operationnels. Ces couts admettent des 

acroisscmcnts de jusqu'a 50%, sans rcndre l'entreprise 

economiquernent inviable, par le fait de procurer, avec 

cette variation, un taux de retour de 8,88%. 

f) Un accroisscment de 30i dans les depenses 

d'6quipcments, montages et lnstallatlons procurent un 

taUX internc de retour superieur mernc au tuUX reel d'in 

terets etabli par la BIRD. 
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g) Un acroisscment d 'Zt. pcine s·~ dans lil recet-

te totale pc!·met unc augmentation de 58':, dans le tame 

interne de retour en relation au cas-base. 

h) Une variation conjointc de la recE~tte C' ... .... 

d'autres items de coGt permettent un taux intcrne de 

rctour suffisamraent i>1t.:•r:'ssa1:t pour 1 'critreprise. 

i) Une redt.~ :~:ion d;_; S?i dans la l:•c~cette total;3 

n ! cr.trave pas le ~-'"~ct-cur i.ndu";triel: nne reduction de 

de rcr:our de l,89'L 

c.::-;t· prcjudir::Lable :-i. Lt fabri :uL!, qui a ;on tanx intcrne 

dr r~~our r6duit a 1,71%. 

148 

Ru~ c,:-::n,,·.1 Vi Jn&, 426 · C"·' C'.:-1: 1 F Ol"O: il'I 1-S:J: 1 - Tel·'~ IOI 1 l :!0•3UI · F0<\0 · Crdorer,n Tc!,.,y,\fic,-, - i-1 Jr•fV·.f' · 3.oo f':'·1lo 
c,)D1r;o.14 01 om 

I 



.... 
r 

h 

Fund.it;JO r!o 

[)e~(;nvolv:nlt:Rlo Adm1n1•.tr,1t•·10 

TABLEAU 14. R~~ultats obtenus dQns !'analyse de sensibi 

lit~ avec capacit6 de traiter St/jour de ma 

nioc. 

----·---- -----------
I'J:'EM 

Cd::;-ba.se 

----···---

VarLJtions dans 
1 ~s prix 

(%) 

0 

10 

30 

50 

Taux tnterne de 
._·e tour ( % an!1nt~ 1) 

10,80 

----· ·--·----
9,74 

7,60 

6,51 

--·-----·-·· ---------

+ 

10 

30 

50 

10 

30 

60 

10 

30 

50 

10,21 

9,02 

7,82 

9,43 

6,63 

3,75 

8,16 

2,66 

3,22 

----------------·-- ------------------
M~t6riel d'~mb~llage 10 10,58 

30 10,12 

50 9,66 

-----------------
10 10,21 

30 9,01 

50 7,80 
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Autres (F + V) 

f:qi.li pc men ts 

Furtl'..l.>c;i•<> t.lo 
Descr.volvtm•?i1to AdrnnH~t•atl;tO 

10 

30 

50 

10 

20 

30 

-- ---------- -------------- "-------

5 

+ 

10,42 

9,"66 

8,88 

10,17 

9,59 

9,03 

13,62 

..... 

----------- ----------------- ____________________ __..._ _____ ,. __ 
5 

+ 

Matiere prsni~re + "'1b.:ill.:lge 30 

1:0cl~tte totale 5 

+ 

Main d'oc~ ·re fixe + varia-
ble + charges 5 

P..2cette totale 
+ 

Main d'oeuvre fixe + varia-

10 

ble + charges 50 

Hecettr~ Lota.le 5 

10 

15 

-------------
-5 

-10 

-15 

150 

6,47 

14,20 

11,12 

14,99 

19,06 

23,02 

6,45 

1,89 
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Recette to tale 5 14,33 

+ 

Combustibles 5 

Recette to tale 

+ 
12,50 

Combustibles 50 

Oisivctc de 30% a 
la fabrique 1,71 
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~22.6. So~.maire des indicateurs economiques du secteur 

TABLEAU 15. Sol!UDaire des indicateurs economiques du sec-

teur de traitement de farine de raclure de 

manioc panifiable et d'amidon. 

Items 

Utilisation de matiere premiere 1,320,000 kilos 

Capacite de production de farine de 
raclure de manioc panifiable •••••••• 403,920 kilos 

Capacite de production d'amidon de ma 
ni.oc ••••.••••.••••••••••••••••• • • · • • 

Investissement fixe ••••••••••••••••• 

Capital de roulement ................ 
Investissement total •••••••••••••••• 

Cout fixe annuel •••••••••••••••••••• 

Cout variable annue~ •••••••••••••••• 

Cout total annuel ••••••••••••••••••• 

Cout unitaire pour la production de 
f arine de raclure de manioc panif iable 

Prix de vente - F.O.B. - fabrique de 
farine de raclure de manioc panifiable 

Prix de vente - F.O.B. - fabrique 
d'amidon de manioc •••••••••••••••••• 

Recette totale annuelle ••••••••••••• 

Benefice brut annuel •••••••••••••••• 

Point d'equilibre ••••••••••••••••••• 

Taux interne de retour ••••.••••••••• 
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46,200 kilos 

us~ 276,410.10 

ust 27,470.00 

USf 303,880.lO 

us~ 47,708.40 

ust 142,521.00 

ust 190,229.40 

ust 0.4366/kq 

ust 0,50/kq 

usi 0,30/kq 

ust 215,820.00 

ust 25,590.60 

66.24% 

10,8\a.a. 
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5. CONSIDtFATIONS FINALES 

En vue du stipule dans le contrat UNIDO-ITAL-

FUNDAP et Gouvernemtnt du Haiti, initialement, on a 

etabli la realisation d'un projet qui pourrait satisfai 

re la demande totale de substitution de 5% de la farine 

de ble consomme~ dans le pays. Cependant, apres l'etude 

effectuee par la mission bresilienne au Haiti, on est 

arrive a la conclusion qu'il etait necessaire elaborer 

un projet parallele realisable dans un delai plus rea­

liste pour le pays, non seulement du a des problemes de 

fourniture de matiere premiere comme aussi d'infra-

structures. 

Du a cela, le projet d'implantation d'indus-

tries de traitement de farine de raclure de manioc pani 

fiable est presente: 

a) Un secteur industriel pour operer avec 75 

tonnes de manioc/jour. 

b) Secteur industriel pour traiter 5 tonnes de 

manioc/jour. 

Quant a la localisation de ces secteurs indus-

triels, on peut suggerer, a principe, et en fonction 

des aptitudes agricoles du Pays, relatives aux condi-

tions de culture, revenus obtenus, varietes cultivees 

et -conditions de climat et sol la observes par la mis­

sion de techniciens ~risiliens, que le secteur indus-· 
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triel dicrit en "a" soit inplAnt~ futurernc~t dans la re 

decrit en "E" soit implante dans la region du Plateau 

Central, specifiquement dans le village de Hinche ou le 

IDAI maintient une station experimentale dans laquelle 

est prcduite e etudiee la culture du manioc. 

D'un autre cote, ayant pour objectif stimuler 

l'esprit agricole et industriel de la culture et traite 

ment du manioc au Haiti, il serait desirable que, ini-

cialement, on implante deux secteurs industriels speci­

fies anterieurement en"~", la premiere implantee a Hi! 

che et la seconde dans la region Nort (Port Haitien). 

Procedant ainsi, la substitution de partie de 

la farine de ble par du manioc panifiable se ferait de 

facon graduelle dans ces deux regions; concomitamment, 

cette substitution pourrait etre accompagnee de pres 

par les autorites gouvernementales Haitiennes, lesquel­

les evalueraient techniquement le dit programme de sub­

stitution, et les failles eventuelles qui pourraient 

par hasard survenir pourraient etre reparees prealable­

ment, avant que le dit programme ne soit etabli a ni-

veau national. 

Il faut aussi relever qu'il est a principe pr! 

tiquement impossible de penser a implanter a court ter-

me le secteur industriel decrit en "a" en.fonction de - ' 
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la disponibilite et de la demande de matiere premiere 

(rr3nioc) de cc ~ect0ur de t~~5t~ment. 

En consequence, il faudrait 5.450 tonnes/an de 

farine de raclure de manioc panifiable, qui correspond! 

raient a une s~bstitution de 5% de la consommation annu 

elle de farine de ble par annee. Cela signifierait une 

quantite annuelle de racines de manioc de l'ordre de 

19.800 tonnes ou 75 ton/jour. 

Pour atteindre tel objectif, il serait neces-

saire que le Gouvernement Haitien implante un programme 

national d'encouragement a la production nationale de 

manioc, avec des varietes plus productives et adequates 

aux conditions de climat et sol du Pays. Cependant, 

pour autant que ce programme soit productif, il aurait 

des resultats a long terme. Il faut aussi relever qu'il 

est ahsolument necessaire qu'une mission composee par 

des ingenieurs-agronomes du Haiti vienne au Bresil visi 

ter et contacter l'experience de techniciens bresiliens 

tant de l'EMBRAPA, comme de l'Institut Agronomique de 

Campinas, cueillir du materiel de cette culture bresi-

lienne et la transferer au Haiti; on pense qu'en suite 

a cela, il devra y avoir une augmentation sensible de 

la productivite agricole du Pays, une fois que les con­

ditions de sol et de climat dans les deux pays se res­

semblent beaucoup et que les varietes bresiliennes doi­

vent s'adapter tres bien au Haiti. 
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Quant a l'option de la capacite definie en "~" 

le permet de distribuer geographiquement des petits se~ 

teurs, a part que ce petit secteur exige une technique 

bien inferieure a celle du grand secteur. Concomitam­

ment, on pourra developper dans •'.:ES regions la prod UC--t:.on du manioc en fonction de sa demand<;! et l 'e~pri t in 

dustr~el au perso~nel d~ la region. 

La nP,cessite journaliere de manioc est de 5 

tonnes/jour pour son secteur industriel, et vu que le 

secteur devra operer 264 jours/an, son secteur devra 

traiter 1.320 tonnes/an. 

Admettant une production moyenne de 8 tonnes 

de manioc par ha, on peut determiner l'aire de culture 

necessaire qui sera egal a: 
1.320 tonnes de manioc 
8 tonnes de manioc ha 

= 165 ha 

Doublant l'aire pour obtenir la quantite desi­

ree tout le long de l'annee, il faudra 330 ha plantes 

avec la matiere premiere mentionnee. 

Supposant aussi que cette aire soit divisee en 

10 familles, chacune d'elles devrait cultiver 33 ha, 

desquels 16,5 ha seraient recoltes la premiere annee 

tandi~ que les 16,5 ha restants seraient plantes, mais 

ne seraient recoltes que l'annee suivante. 
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Il y aurait ainsi 10 familles produisant 500 

.~'=' .:...~: ~:•.:.u~1..1. .•. :; jvi..•'-, i:J.:U .. .1..v..i~i.ili.C. ..:..es 5 tonnes/JOUr et cha-

cune transporterait une production jusqu'a la Centrale 

de Traitement, laquelle transformerait une matiere pre­

miere en 1,53 tonnes/jour de farine de raclure de ma­

nioc p-nifiable. Vcir Figure 6, qui schematise ce proc~ 

de de production agricole et induEtrialisation. 

En relation a !'analyse de viabilite economi­

que, en vue des valeurs presentees par le calcul des 

taux internes de retour estimes pour chaque secteur pr£ 

ducteur de farine de raclure de manioc, il est devenu 

evident que le secteur (75 ton/jour) a presente un taux 

bien plus eleve que celui de l'autre secteur (5 ton/. 

jour), desquels 46,18 pour le premier secteur et 10,8% 

pour le second. Ceci demontre que le secteur ! presente 

une economie d'echelle significative, en relation au 

secteur ~, permettant une reduction dans le coiit de la 

production et une consequente reduction dans le prix de 

vente du produit.Bien qu'ilyi:aitcetledifference, si l 'on 

compare les 2 taux presentes, elles sont economiquement 

viables, en fonction des taux d'interets preleves par 

la BID. , qui sont aux environs de 6% a 12% l 'an. 

L'analyse de sensibilite realisee permet d'ob­

server la legere vulnerabilite du projet d'implantation 

des secteurs industriels (75 et 5 tonnes/jour} quand 11 
.... 
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y a des legeres variations dans les taux de retour, 

'• ~- .--. . .. : ' 
~ I - f"' 

' 1 I .; .-

vestissement en equipements et montages. La fabrique de 

7St/jour admet aussi une oisivete de 30\ de la capacite 

installee avec un interessant taux de retour de 29,80\. 

D'un autre cote, la fabrique de St/jour ne permet pas 

telle oisivete, etant donne que !'utilisation de 100\ 

de la capacite installee convient ·a sa viabilite econo­

mique. Cependant, ceci ne semble pas etre une inconve-

nance, une fois que la quantitee estimee a etre traitee 

(St/jour) fait partie des considerations de quantites 

ideales au contexte social haitien pour le developpe-

ment agro-industriel, aussi bien que inicier un proces­

sus d'adaptation de la population a la consornmation de 

ce type de f arine mixte destinee a la preparation de 

produits de panification. 

La necessite de l'appui gouvernementale est 

cependant evidente, aussi bien dans le sens de stimuler 

la culture de la matiere premiere en un plus grand num! 

ro d'aires et sensibiliser des sources de financement 

pour !'installation des secteurs industriels, qu'operer 

dans la commercialisation de la farine mixte, encoura-

geant son utilisation. 
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6.1. APPENOICE 1. £quipements necessaires pour l'im­
plantation des secteurs industriels 
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TABI.EAU .6.1.1. Liste d 'equi.perrents pour 1 • inplantation du secteur industriel pour traiternent de 75 ton. de manioc/ 

jour sous fonne de farine de raclure de manioc panifiable. 

0 "' Quan ti Prix Prix E.Electrique Diesel i C? 
ITEM te - DJ:ml.!INATION Fournisseur "" ... us $ ) (G:les (~) (H.P.) (l/h ) .a C? 

"' :! .;._ 0 
< 0 

01 01 Alimenteur rrecanique incline 3,009.00 15,045 2,0 - - 7 0 Q 
z 0 

Laveuse-E!oorceuse rotative a.rec douches 
:;:) u 

0.2 01 8,536.00 42,650 7,5 - 4,7 7 ... 
03 01 Al:iloonteur ni!canique incline 4,794.00 23,970 2,0 7 s - - ~ 

04 01 Broyeur double a racines 2,824.00 14,120 7.5 - - 7 i' • I-

.g ~ 05 01 Transporteur heliooidal avec "'=10" 2,393.00 11,965 3,0 7 0 - - ~ 0 1i .. 
·~.:::. 06 03 Trani.es de chargement des presses " " ,, c .g 5 w 

li 07 03 Presses hydrauliq'..!es a:mpletes, type 2 27,342.00 136,710 - .,... - 7 0 
< 

0 08 03 Systere hydraulique a p:xnpes 0 
. i! ... 
I .;. 

Transporteur helicoidal avec fl' = 10" "' 
I 09 01 1,972.00 9,860 2,0 - - 7 ~ 

10 01 f:levateur a gobelets en aci·:?r galvanise, r-i 

! '° § type 1200 3,322.00 16,610 2,0 - - 7 r-i .. . 
11 02 Transporteurs helicoidaux avec " = 8" 6,511.00 32,555 2,0x3,0=6,0 7 • - - I-

12 10 secheuses avec charge intermittente, ;:; 
type 2 "'.' 

;;; 
13 06 Foi.:rs a chaleur irradiee 93,404.00 467,020 10x75,0 200* 

ID - 7 . 
c 

Brli.leurs a huile diesel 
0 

14 06 11,016.00 55,080 Ex2,0=12,0 - - 9 ~ 

15 02 Transporteurs helicoidaux ~ = 8". 7,149.00 35,745 2x3,0=6,0 - - 7 ~ 
0 

16 02 tlevateurs a gobelets en acier galvanise D. 

~ type 1200 6,666.00 33,330 2x2,0=4,0 - - 7 .;. ... 
17 02 Transporteurs reliooidaux "' = 8" 3 ,671.0v 18,355 - - 7 • • 
18 04 rkpc5t de raclure secl:e en ma~nnerie - i 

> 
36 rn1 chacun 10,200.00 51,000 - - - 9 0 

c 

19 02 Transporteurs vibratoires, tyPe 609 2,947.00 14,870 2x2,0=4,0 7 ~ - - ;5 
20 01 Transl,X)rteurs vibratoires, type 600 1,474.CO 7,370 2,0 7 • - - "' a: 

21 01 tlevateurs a gobelets type 1200 2,683.00 13,415 2,0 - - 7 

22 03 Broyeurs a marteau reversibles t:z-pe 3 13,912.00 69,560 3x20,0=60,0 - - 7 

- - - - - - ---. 



I 

~ ~ 
o1 .,., !: 

" !!! l : 
~i 

i 

r 

23 03 ; .:soreuses centrifuges, type 4 16,352.00 81,760 3x5,0 = 15,0 - - 7 

24 01 ', · ansporteur heliooidal avec llJ=6,0" 1,394.00 6,970 1,0 - - 7 

25 01 (: 
1 £-.vateur a gobelets type 800 1,867.00 9,335 1,5 - - 7 

26 01 I . ;X>t netallique avec capaci te de 8m3 2,057.00 10,285 - - - 7 

27 01 j: • 3vateurs a gobelets type 800 1,734.00 8,670 1,0 - - 7 

28 01 · :-;emble de pesages, ensachages avec 
L !.ance autanatique 7,170.00 35,850 2xl/3=0,67 - - 7 

'lUl':"~ 244,399.00 1,221.995 229,17 200 4,7 

0011<.lI' oot1~ l ~RI; 738 ,oo 

(*) ~ ll, ·Nis de la finne, nous avons une autre option, qui serait briil.er l,Sm' de bois par secheuse par jour, · 

soit, E ,l de bois/jour, avec l'avantage du oon-investissement de tJSt 11,016.00 relatif aux briil.eurs a huile 
diesel. :, ·option oonsideree dans le projet est fonction de la oon-disponibilite de bois dans le Pays. 
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T1'"~!F.Jl.U 6. '.. 2. r.(iUi~s pour traitenent de l 'amidon du secteur de 15 ton/jour. 
0 CD 

i Ci Quan· J--------------------------------------~P~rTix----. ----~P~r-ix-=------------~E~.~E~lectr--:~ique:--------------------------~ ~ 
l'l'l:M tC D~I~ ( US t ) (Gdes (t) (H.P.) Foumisseur ~ ~ 

01 

02 

03 

'lOfAL 

e.. 0 

~--------------------------------------------------------------------------------------------------< 0 ~ Ci 

02 . ·~servoirs de decantation pour 1 1 amidon 
; 1~surant (10x6, 3x0,3 metres) OU 63 m2 

: ~,ur chaCWl 8, 5 37. oo 

02 .. ;soreuse centrifuge a panier pour ami-
r..~>n - 4.000 Kq pour 10 heures cha.curie 3,160.00 

01 ;Jeu aplani de ciment lisse - 120m2 de 
... iperficie 8,130.00 

42,685 

15,800 2x7,5=15,0 

40,650 

I 9 

7 

9 

::> '8 .... 
g 
~ • • ... 
0 

~ 
f 
UI 

Q 

< 
Q .... . 
51 

~ ~ 

------------~------~-----------=-~; § 
" .. .. ... 19,827.00 15,0 99,135 -

~----------·------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------~ 
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TAB1E.AU 6.1.3. tquipements auxiliaires pour le secteur de 75 ton/jour 

Quan ti Prix Prix E.Electrique Diesel 
.ITEM ti- OQouNATICl'l < us~ > ( Gdes (~) (H.P.) (l/h ) Fournisseur .2 • 

: ~ .a <? 
Ol Ol Balance pour camions m:d. 840.4.30. "'! 

3-RA avec capacite de 60 tonnes 13,596.00 67,980 - - 18 ~ 0 
< c:> 

01 01 Cabine pour conversion"de force - . ~ a 
::> '8 

300 KVA, carplet. 4,809.00 24,045 - - 16 ... 
03 01 Cabine indicatrice de force pour J .. • l'illumination de la fabrique -

30 KVA. 1,172.00 S,860 16 .. - - .... 
t I " 04 01 Groupe de generateur d'energie ! 
~l electrique - 300 KVA. 97,987.00 439,935 - 75,S · 7 i. f i ":' 
... ! 05 01 Ensemble de centre de oomnande 0 

pour rroteurs. 24,832.00· 124,160 7 < 

1 
- - 0 ... 

06 02 Puits artesiens BNec profondeur ·:II 
esturee a 70 metres 10,263.00 51,315 - - 5 ~ 

07 02 Panpes pour puits profond.s - sm>/h ... ~ 
chaque Mod. B6 - Bl2. 2,008.00 10,040 2x5=10,0 11 '° g - ..-4 c 

08 01 Reservoir d'eau a demi enterre - .. 
t:' 

200 m>. 22,214.00 111,070 - - 9 
~ 

09 02 Pal'q?es a rroteur pour eau - ism> /l. ~ 

chaque, m:d. 4033/2. 1,336.00 6,680 2x5:10,0 - 13 i 
10 01 P.eservoir d'eau eleve a 20 metres - i ... 

capacite - 15 m> • 8,350.00 41, 750 - - 9 -
11 02 P.eservoirs-clep6ts d'huile diesel des i 

fours, capacite - l,s> chacun. 2,063.00 10,315 - - l s 
12 03 Reservoirs dep0ts d 'huile diesel de ft 

la fabrique - capacite 30m> chacun. 20,232.00 101,160 - - l .. .. 
13 01 Parpe a engrenages pour huile - I 

> 
. JOml /h. • 546.00 2 ,830 - - l J 

14 01 Ensemble d '&Juiperrents, machnes et ~ outillage pour l'atelier d'entretien 12,220.00 61,100 30,0. - 7 . 
" 15 01 Courroie irobile d'errpilement de sacs 

IC 
2,862.00 14,:no 2,0 - 7 

16 01 P.eservoir de maconnerie pour le fil 

w1ir. tra51'! de l 'eau et lavaSJ! - Gm>. - 650100 31250 

- - - - - - - - - - 1!_,n - _ir;. r;. 

.... - - - - - - - - - - - --~---
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TABIEAU 6.1.4. £quipements pour le traiternent de rac:lure de manioc panifiable pour secteur industriel de St.on/ 

jour. 

Pri>e - -- Prl.X - E.Electrique Diesel F..au Fourni.sseur 
Items <),lant. C£NCMINATI~ (Ustj;) (Gdes •> (H.P) ( 1/hl (ml/hl 

01 01 Alimenteur mecanique incline ••••••••• 2,700.00 l~,500 2,0 - - 7 

02 01 r.aveuse-eooroeuse rotative avec dou:tes 3,952.00 19,760 5,0 - 0,'75 7 
03 01 Chariot pour 00chargement •••••••••••• 

04 01 Aliltenteur mecanique"incline ••••••••• 3,780.00 18,900 3,0 - - 7 

OS 01 Broyeur double a rac:ines ••••••••••••• 1,022.00 5,110 5,0 - - 7 

06 01 cepc5t de rac:lure - 1, 7m1 (1,4 x 1,1 x 
x l,lm) ............................. 350.00 . 1,750 - - - 9 

07 01 tlevateur a gpbelets en acier-carhone, 
t~ 800 ..••..•.•••••••.•.•.•••••.••• 1,764.00 S,820 1,0 - - 7 

08 01 Tremie de charge de la presse •••••••• 8,640.00 43,200 3,0 - - 7 
09 01 Presse hydraulique caiplete, type 2 •• in 

IO 
10 01 Systeme hydraulique a pcUpe •••••••••• ...t 

11 01 tlevateur a gobelets en acier-carl::one, 
t~ 800 ••••••••••••••••••••••••••••• 1,688.00 8,440 1,0 - - 7 

12 01 secheuse a charge intetmi ttente I type2 8,512.00 42,560 7,5 20,0<*) - 7 
13 01 Four a chaleur irradiee •••••••••••••• 
14 01 Briileur a huile diesel ••••••••••••••• 1,836.00 9,180 2,0 - - 7 
15 01 tlevateur i gobelets, acier-carbone, 

type 200 1,917.00 9,585 1,0 - - 7 
16 01 Silo metallique - 10m1 •••••••••••••• 2,312.00 11,560 - - - 7 
17 01 tlevateur a gobelets I ac:ier-carbone I · 1,455.00 7,275 1,0 • - - 7 

t~ 800 · •••••••••••••••••••••••••••• 

18 01 Broyeur a marteau reversible I type 2. 2,458.00 12,290 10,0 - - 7 

19 01 Blutoir centrifuge, type 3 •••••••••• 4,039.00 20,295 3,0 - - 7 
20 01 Transi:-orteur helic:oidal avec Iii = 6,0" 1,394.00 6,970 1,0 - - 7 

21 01 £levateur a gobelets, type 800 •••••• 1,867.00 9,335 1,0 - - 7_ 

22 01 Enserrble de pesage et ensachage avec 
bala.1'1Ce a~tan."ltique . •..••••.••.••••.• 7,170,00 35,850 2 x 1/3 = 0,67 - - 7 
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.• ! " ~ l ! 
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) 

'ItYI'i\L ••• -•• ··-· .......... ·~ • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 56 ,876. 00 284, 380 47,17 20,0 0,75 

tk>llar t .. Jte i ciJ13e,oo 

(*) Dans le ''.:!Via de la filme, on a une autre option qui serait briiler l,Sm1 di!! bois dans la secheuse, avec l 'av~ 

taqe du :»on-inveEJtissement de ust1,836.00 relatif au briileur a huile di~l. L 'q>tion oonsiderie dans le projet 

est fon.:•.ion de la non-disponibilite de bois dans le pays. 
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T1\BII'AU 6.].c;. ~penw:mt.s pour le traitement de l'amidon de S ton/jour. 

Item Quant. Discrimination 
Prix 

<ust> 

01 02 , :. ··servoirs de decantation pour l 'ami.don 

{lO X 6 1 3 x 0,3 metres) OU 6h2 pour 

:: ·; :aClll'l • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 8 ,537. 00 

02 02 ;_· ·ntrifUqe a panier pour arnidon - 4.000 

~.rJ p/10 heures chacune •••••••••••••••• 3,160.00 

03 01 : .i eu aplani de ciment lisse - 120m2 de 

.. ·perficie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8, 130. 00 

····-

'ro'l'1.L 19,827.00 

Prix 

(Gdes S ) 

42,685 

15,800 

40,650 

99,135 

E.~lectrique 

, {H.P.) 

-

2 x 7,5 = 15,0 

-

15,0 

Fournisseur 
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TABI..EAJJ 6.1.6. t.quipements auxiliaires pour le secteur industriel de 5 ton/jour. 

~ 

Prix Prix E.£lectrique Diesel Fournisseur r-1 Item Quant. Denanination 
(US~) (Gdes ~) 

0. 
(H.P.) (l/h) i 0 ..... 

.a C? 

.. ::!: 
01 01 Balance portative a:vec indicate:lI' "."' ~ 6 c 0 

250kg - - 18 ~ i5 
:> 8 

02 01 Cabine de conversion de force - 40KVA, ... 
a::st1pli'te .••••.••••..••.•.•.•.•..•••• 1,600.00 8,000 - - 16 .3 

03 01 Cabine indicatrice de force pour l'il i 
lllllination de la fabrique· - Sl<WA •• • -: 738.00 3,690 16 . - - ... 

i g 0 

04 01 M:>teur diesel a 18 CV ••••••••••••••• 6,208.00 31,040 - 3,5 7 r 
.. ! f 
I) 06 01 ~teur diesel a 36 CV••••••••••••••• 8,221.00 41,105 - 7,2 7 Ill 

08 01 Altemateur p/illunination de 5KVA •• 700.00 3,500 7 
Q - - c 
Q 

) 
09 01 Pui ts artesie."l avec profondeur estimie 

... 
de 70 tri-tres •.••••••••••.••••••.••••• 5,132.00 25,660 - - 5· I 

10 01 Parpe p/puits proford- Sm> /h, trod.86- CIC) -Bl2 . 2,008.00 10,040 5,0 - 11 '° § ..... • 11 Ol, Reservoir d'eau elevee - i0m> ••••••• 9,229.00 9 • 46,145 - - 'ii ... 
12 01 Reservoir-depc3t d'huile diesel du -

four a:vec capacite - 300litres (~=510) ;:; 
~ 

1=1,5) 450,00 2,250 - - 1 i 
13 01 Rese.z:voir depOt d 'huile diesel de la I 

fabrique capacite - 1im> (~=2,20 ... 
le 3 I Oln) a • a a a a • a a • a a a a • • a • a a a a a a a • a •a a 9,680.00 48,400 - - 1 -

14 01 Panpe a engrenages pour huile diesel i 
I - 2501/h 344.00 1,720 0,33 - 1 s 

15 01 Rese:r:voir en maconnerie pour filtra- :a • 
ge d'eau de lavage l,Om> ••••••••••••• 150.00 750 - - 9 f 

16 01 Transmission intermOOiaire pour mettre > 

en marche les machines des items 1 a 5 J 
et 7 a 10 ............. •.: ............. 3,061.00 15,l05 - - 7 .i 

c) 

17 01 Transmission intermEidiaire pour mettre •• 
en marche les machines des items 11 a IC 

18 et l 'alternateur 5KVA ••••••••••••• 4,590.00 22,950 - - 7 
'roI'AL 51,921.00 156,455 5,33 l0,70 
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6.2. APPF.N)ICE 2 Res\De des oonscmnations de services auxi­

liaires des secteurs imustriels 
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'l'Al3r..FJW 6. 2. l. _ · Pisune des ex>nscmnations de setvioes auxiliaims du secteur industriel p:>Ur tra:i.tement ---.... _..;.,_. -
de 75 tc.; 1:-ies de manioc/jour. 

:-<,nanination 

Pro::luction , > farine de raclure de 
mar.ioc pam.~ ~able 

Pnxluction d 'am1don 

t.cr-~ipement'~ <0tuxiliaires 

Illuminati0 .. de la fabrique 

hrgie 

e1ectr1que 
(KWH) 

170,9 

11,2 

40,3 

18,S 

F.au 

(m> /h) 

4,7 

Diesel 

(l/h) 

200,0 

75,S 

0 al 

1 ~ .. " .i C? 
CD ~ 
,;. 0 cc .., 
0 -z 0 
::> '8 
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TABLFJW 6.2.2._·~ des conscmnations de services auxiliaires du secteur industriel pour traite-

~----....... ~ --
ment d~ r, tonnes de manioc/jour. 

o m 
i ~ 
~ M .a c;> 
C4 '! 
~ 0 c C> 
Q -z Q 
:::> '8 

!nergie Eau Diesel 
Lenanination e1ectr1que 

IL 

(KWH) (m:I /h) (l/h) 
~ 
~ • .. ... 
0 

~ • i 
w 

Q 
c 
Q 
IL . 
:It .... ~ ~ .... ... 
g 

!'lo :, Productior; , ;.; farine de raclure de ma "O ~ 

c 1i 
0,75 ·IO !: nioc panifF,ble 36,0 20,0 u .. 

f s .: i 

1 Production c. 'amidon . 3,8 

J a:iuipement :'> awd.liai:res 4,0 - 10,7 

• • .. ... Illuminatk;1 de "la fabrique 4,0 

-;;; 
~ 
; 
m 

'rol'AL 48,3 0,75 30,7 l ... 
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6.3. APPENDICE 3. Bases de calcul pour les secteurs L"ldustriels 
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TABLEAU 6.3.1. Estimation du cout de main d'oeuvre fi-

~e pour secteµr industriel de 75·ton/ 

jour de manioc. 

MAIN D'OEUVRE FIXE Salaire-base 

l. Gerant general 600.00 

2. Superviseurs production 300.00 

1. Comptable 200.00 

l. Caisse 200.00 

2. Personnel bureau 125.00 

2. Dactylographes 150.00 

l. Mecanicien 300.00 

.l. tlectricien 300.00 

1. Plombier 150.00 

1. Soudeur 150.00 

2. Operateurs de balance 100.00 

3. Portie rs 90.00 

1. Responsable du magasin 
et controleur des stocks 180.00 

3. Gardiens 100.00 

1. Jardinier 120.00 

TOTAL DE LA FEUILLE OE PAYEMENT 

173 

TOTAL 
ust 

600.00 

300.00 

200.00 

200.00 

250.00 

300.00 

300.00 

300.00 

150.00 

150.00 

200.00 

270.00 

180.00 

300.00 

120.00 

4,220.00 

nue Crl"!~M Vh1n1. 08 ·Cir" 054! 1 · Fona: B9t ·5:'.H t • Tttle:w 10111 3tlfl5!1 • FDAD • E l'ldllr~n Telllf!r~fleo • 'UNC!AP • 51ill P1tulo 
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TABLEAU 6.3.2. Estimation du cout de main d'oeuvre va-

riable pour secteuIS industriels de production de 75 

ton/jour de manioc. 

MAIN D'OEUVRE VARIABLE 
N9 d'Ouvriers 

par equipe total 

Alimentation du laveur 3 9 

Operateurs du four 2 6 

Operateurs des presses 1 3 

Operateurs des secheuses 4 1:2 

Operateurs du blutoir centrifuge 1 3 

Operateurs de la section d'ensa-
chage et couture 2 6 

Stock age produit acheve 3 9 

.operateurs reservoir decantation 2 6 

Operateurs centrifuges pour amidon 2 6 

Stockage d'amidon 2 6 

Assistant de mecanique d'entretien 1 3 

Assistant d'electricien d'entretien 1 3 

Assistant de jardinage 2 2 

Assistant de nettoyage 2 6 

TOTAL O'OUVRIERS 28 80 

Avee un salaire de usl 79,20/mois ( I 396/mois ) 

174 
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TABLEAU 6.3.3. Estimation de l'investissement en meu-

bles et installations de bureau du secteur industri-

el de production de 75 ton/.jour de manioc. 

Prix Unitaire Prix Total 
MATE!RIEL · us~ Quantite ust 

Table de reunion 250.00 1 250.00 (3.000xl.000x750) 

Table gerant 
(2.200xl.000x750) 175.00 1 175.00 

Table de fonctionnaire 
1 ensemble de tiroirs 
verticaux et 2 tiroirs 
horizontaux 
(l.000x500x700 65.00 15 975.00 

Chaise rembourree reve 
tue de courvin (arti-
cle en plastic) 10.00 30 300.00 

Archives en acier avec 
4 tiroirs 118.00 5 590.00 

Machine a ecrire ma-
nuelle 325.00 2 650.00 

Calculateur electrique 125.00 3 3/5.00 

Armoire en acier avec 
4 divisions 
(1.980xl.200x400) 160.00 2 320.00 

Table de machine a 
ecrire 
(1. 000x500x670) 60.00 2 120.00 

TOTAL 3,755.00 

Aue Ctlttleno Vl1ni, 428. Otp 05411 • Fone: 181·5311 • Tll•• 10111 30851 • FOAD • Endlr~o T1l11rMlco • l'UNDAP • Sfo Peulo 
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TABLEAU 6.3.4. Estimation de l'investissement en cons-

duction de 75 ton/jour de manioc. 

CONSTRUCTIONS 
CIVILES 

Travaux relatif s a 

Aire 
(mz) 

la balance 54 

Entree, atelier me­
canique, atelier e­
lectrique, batiment 
des transformateurs, 
batiment du genera­
teur, cabine indica 
trice de force - 86 

Reception et bureau 120 

Secteur de traite­
ment de f arine de 
raclure de manioc 
panifiable 936 

Toilettes et vesti-
aires 47 

Magasin en general 40 

Depot de f arine de 
raclure de manioc 
panifiable 252 

Dep0t d'amidon sec 90 

Aire concentree pour 
les reservoirs-dep0ts 
d'huile diesel 90 

Reservoir de sable 
pour filtrage 6 

Longueur 
(Iii) 

176 

Prix par m2 

ou m. line­
aire 

tust> 

70.00 

80.00 

110.00 

80.00 

120.00 

80.00 

80.00 

80.00 

70.00 

70.00 

TOTAL 
ust 

3,780.00 

6,880.00 

13 ,200 .• 00 

74,880.00 

5;760.00 

3,200.00 

20,160.00 

7,200.00 

6,300.00 

420.00 

Aue Crlttleno Vl1n1, 421 • Cep OW1f ·Forte: 881·5311 • T111111 10111 30851 • FDAD • End.'"o Ttl19r6flto ·FUN OAP· Slo P11110 
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Rebords et rigoles des 
trottoi~~s 

Parking pour camions 820 

Parking pour autos 384 

Travail de jardinage 

Funclacio do 
DewwolvimetllO Adm1n.strabvo 

756 15.CO 

10.00 

10.00 

(herbe) 3.372 2.·00 

Clotures de fils de 
fer 464 14.00 

Rues avec gravier 2.938 10.00 

TOTAL 

177 

11 ,J-1C.;)J 

8,200.00 

3,840.00 

6,744.00 

6,496.00 

29,380.00 

207,780.00 

Aue CrlttllttO Vltnt, 421·Cep05411·Font:88'·5311·T1l11111011130858 • FDAD • Ender~o T1l19r6flco • FUNDAP • llo PIUlo 
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TABLEAU 6. ,.5. Estimation du cout de main d'oeuvre fixe 

jour de manioc. 

MAIN D'OEUVRE FIXE 

----·-----
1. Superviseur de production 300.00 300.00 

1. Caisse 200.00 200.00 

1. Personnel de bureau 150.00 150.00 

1. Dactylographe 150.00 150.00 

1. Mecanicien/electricien 300.00 300.00 

1. Plombier 150.00 150.00 

1. Portier 90.00 90.00 

1. Responsable du magasin 
et controleur des stocks 1.80.00 180.00 

2. Gardes 100.00 200.00 

1. Chef de nettoyage et jardinage 120.00 120.00 

TOTAL DE LA FEUILLE DE PAYEMENT 1,840.00 
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TABLEAU 6.3.6. Estimation de l'investissement en meu-

.. 
. -- ·-· .. ' - ---- . 

dustriel de production de 5 ton/jour de manioc. 

MAT!::RIEL 
Prix/Unite 

ust 

Table de fonctionnaire 
1 ensemble de tiroirs 
verticaux et 2 tiroirs 
(l.000x500x700) 65.00 

Chaise rernbourree reve 
tue de courvim (arti-
cle en plastique) 10.00 

Archives en acier avec 
4 tiroirs 118.00 

Machine a ecrire ma-
nuelle 325.00 

Calculateur electrique 125.00 

Armoire en acier avec 
divisions (l.980xl.200 
x400) 160.00 

Table de machine a 
ecrire 60.00 

TOTAL 

179 

Quantite 

8 

15 

2 

1 

1 

1 

1 

Prix 'fotal 
us~ 

520.00 

150.00 

236.00 

325.00 

125.00 

160.00 

60.00 

1,576.00 
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TABLEAU 6. 3. 7. Estimation du cout de l.:t m~dn d'oeuvre 

jour de manioc. 

'-------·---
MAIN D 'OEUVRS VARIABJ .. .E N<? d 'Ou-.;ders 

---·--·----

Alimentation du laveur l 

Operateur du four 1 

Operateur de presse 1 

Operateur de la secheuse 2 

Operateurs du blutoir centrifuge 
et de la section d'ensachage et couture 2 

Operateur du reservoir de decantation 1 

Operateur de l'essoreuse centrifuge d'amidon 1 

Stockage de l'amidon et couture a la main 
du sac 1 

Assistant de jardinage 1 

Assistant de nettoyage 1 

Assistant mecanique/electrique l 

TOTAL D'OUVRIERS 13 

Avec un salaire de usi 79,20/mois ~ 396/mois ) 

TOTAL DE LA FEUILLE DE PAYEMENT ust 1,029.GO 
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TABLEAU 6.3.8. Estimation de l'investisscment en cons-

. - . -
"----------------~-----

tion de 5 ton/jour de manioc. 

Prix par m2 

CONSTRUCTIONS CIVILES Aire Long. ou m.lineai 'l'Q'fAL 
(m2) re (US~) us~ 

Entree, batiment des 
transformateurs, bati 
ment des moteurs die= 
sel et alternes, cabi 
ne indicatrice de for 
ce 39 80.00 3,120.00 

Reception et bureaux 45 110.00 4,950.00 

Secteur de traitement 
de f arine de raclure 
de manioc panif iable 260 80.00 20,800.00 

Depot de matiere pre-.. 
27 80.00 2,160.00 mi ere 

'foilettes et vestiai-
res 24 120.00 2,880.00 

Mag as in general 20,25 80.00 1,620.00 

Depot de f arine de ra 
clure de manioc pani-
f iable 24,5 80.00 1,960.00 

Depot d'amidon sec 20 80.00 1,600.00 

Aire concentree pour 
le reservoir-depot 
d'huile diesel 7 70.00 490.00 

Reservoir de sable 
pour f iltrage 1 70.00 70.00 

Rues avec gravier 652 10.00 6,520.00 

Rebords et rigoles·C'e 
trottoirs 305 15.00 4,575.00 
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~<lr~-:ln~ lV_,,,llr a1~t0~~; p. 8 '!l 10.00 es4.oo 

'i'!...lV·iUX \..4C! Jari..iJ.nage 
(herbe) 969 2.00 1. 938. 00 

Clotures de fil de fer 192 14.00 2,688,00 

TOTAL 56,255.00 
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7. ~QUIPE PARTICIPANTE: 

- Policarpo Vitti 

- Jos~ Gasparino Filho 

- Vasco A. Moretti 

- I~iz Campos Bicudo ~eto 

- Laura A. s. B. de Almeida 

- Antenor Pizzinatto 

- Manoel C. Vieira 

Revision: 

- Vera Luporini 

- Cristina Comodo 

Dess in: 

- Maurita Ganzarolc 

Juscclino Valente 
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8. 1. DEVIS 

Funtla<;.io t!o 
Oe$l't1volv1m~nlo Adm1r.1st1.lhvo 

Obs.: Les devis qui suivent ont ete utilises conune base 

de calcul pour l'elaboration des investissements 

et c011ts. 
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SM-065/83. Carnpi_n~'l.s, le 04 Octobre J.983. 

l'Institut Jc Tcchnologie d'Alimcnts - ITAL 

Av. Brasil, 2.880 

att.:Mr. Roberto Schmutzler 

Chers Messieurs: 

Nous avons le plaisir de vous inforwer les prix et con-

ditions de l'ensachage que nous avons l'habitude de 

vous offrir, comme suit: 

fl'.ESURES ICM- 16% IPI 

COST.B.A. 105 x 90- 3/80 140.675,76 08% 

Quantite Soumise: 

Les prix ci-haut cotes sont: FOB/ S.Paulo 

Nous sommes en mesure de vous fournir lcs quant.ites ci-

haut mentionnees, et les livraisons peuvent etre faites 

a partir du rnois d 'octobre. Le pr ix sera maintenu pour le 

mo.:!.s d 'octobre, mais pour les Clutres mois il scra s11jet 

i des reajustements. 

Conditions de Payernent: 30 j.d. 

Validit6 de cctte O~frc: 07 jours a partir de cette date 
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Attcnci.cusemcnt.. 

~\:nit;<;t.to 1.1.~ 

D€·~rhtUlv1nh!'n!o ,",l:r:.1~\1·.t·..tlt1' .. l 

BNrES DO BRASIL- PAPCL ~ CELUIDSH S/A. 

Silvio S.M. Manarini 

Representant. 
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S~o Paulo, le 06 octcbre, 1983. 

l 'Institut de 'l'cchnologie d 'Al:i..ments 

Av. Brasil, 2880 

Campinas - SP 

Attention : Mr. Roberto Schrnudzler 

Chers Messieurs, 

Repondant a votre sollicitation, nous 

avons le plaisir de sournettre a votre appreciation no-

tre offre selon les Conditions Generales de Fourniture 

imprimees au verso de cette of fre et les conditions a 

suivre, pour la fourniture de la balance suivante: 

Alternative A 

Une (1) - Balance semi-automatique enregistreuse anti­

fraude TOLEDO, Modele 840-2.30-18.3-RA, pour 

Eesage de camions 

~quipee avec appareil imprimeur anti-fraude 

"TOLEDO IMPREMl\'l'IC" qui imprime la valeur du 
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poids, date tjour, rnois et an) et numeration 

de 250 mm x 30 mm, en une ou plusieurs copies. 

Le dizpositif anti.-fraude est dote tl'un me::a­
niswe de suret~ qui bloque le syst~me de pres­

se, au cas ou les langucttes contenues dans 

les manchons d0 la partie sup6ri~urc de l'app~ 

reil ne se trouvtlnt pas exactcment ~quilibr~e~ 

Capacite totale de pesage: 30.000kg avec qra-

duations de Skg 

Capacite par section 30.000kg 

Sections 2 (deux) 

Plateforme 11 x 3m -

tement de 

Prix reajustable Pa la f abr!, 

que a Sao Paulo ••••••.••••• 

• Plus 10% de I. P. I • 

• Exempte de I.C.M. 

Alternative B 

avec reve 

beton. 

Une (1) - Balance semi-automati.que enregistreuse anti­

fraude TOLEPO, Modele 840-4.30-18.3-RA, pour 

pesage de camions. 

equipie avec appareil imprimeur ~nti-fraude 

TOLEDO IMPREM.A·rrc" qui irnprirne la valeur du 

poids, date (jour, mois et an) et numeration 

cons~cutive de pesage (0 i 999) sur "tickets" 

de 250mrn x 30rnm, en une ou plusieurs copies. 

Le dispositif anti-fraude est dote d'un meca­

nisme de suretc qui bloqu~ le s'yst?!me de pres-
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se, au cas ou les languettes contenues dans 

reil ne se trouvent pas exactement en equili­

bre. 

Capacite totale de pesage: 60.000kg avec gra­
duations de Skg 

Capacite par section 

Section 
Plateforme 

Prix reajustable a la fa-

: 30.000kg 
: 4 (quatre) 

: 18 x 3 m - avec re­
vetement de beton. 

brique a Sao Paulo •••••• : ~~1=~=!~~=Z~2,22 

• Plus 10\ de I.P.I • 

• Exempte de I.C.M. 

Avantages Fiscaux 

Quand les equipements de.pesage (Position 
84.20) sont uses dans le processus industriel, 

ils jouissent d'exemetion du ICM et permettent 
a l'acheteur d'effectuer le credit du IPI deta 

che dans la NF d'achat. Les dits equipefuents 
figurent dans l'Arrete n9 349/80 du Ministere 
des Finances et dans l'Annexe I du Decret 
17727/81 (RICM-SP), et dans ce dernier, l'exem~ 
tion du ICM est conditionnee a !'utilisation de 
l'equipement dans le processus industriel (voir 

Groupe 12 de !'Annexe I du RICM-SP et Opinion 

Normative ICM 03/76 - CAT du 20.07.76). 
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Dans les prix ici soumis, nous avons considere 

t..c.i.l!.i., s~i.t., :.>..ia~ lC~·l. Ainsi, au ca::> ou l'cqu_!:. 

pement est applique en processus industriel, 

nous vous sollicitons l'envoi d'une "Declara­

tion rl'Utilisation de l'~quipement en Proces­

sus I~dustriel - DUEPI" (~odele annexe). Au 

cas contraire, nous reservons le droit de re­

voir les prix presentes, incluant l'ICM a l'a­

liquote en vigueur a la date de sortie du pro­

dui t de notre etablissement. 

Delai de Livraison 

Dans les 60 jours. 

Obs. : L'equipement pourra rester dans le ma­
gasin durant 30 jours a partir de la 

date de la terminaison de la fabrica­

tion. A la fin de ce delai, on prele­
vera une taxe de stockage conformement 

a la clause "Taxe de Stockage constan­

te des Conditions Generales de Fourni­

ture imprimees au verso de la premiere 

page de cette soumission. 

Conditions de payement 

30% a l'avance au moment de la commande, sol­

de a 30 jours de la date de la facture, liqu! 

de. 

Obs. Au cas d'un retard de payement, des i~ 

t~rets moratoires de 1% (un pour cent) 

au mois seront preleves, ainsi qu'une 

correction monetaire basee sur la va­

riation -des ORTN• (Obligations Reajus~ 

tables du Tresor National). 
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Base et plateforme 

La construction de la base (puits) de la ba­

lance et le betonnage de la plateforme, y co~ 

pris la fourniture des fers necessaires, se­
ront a votre compte. Nous fournisrons les des 

sins correspondant a la construction generale 
du puits avec indication des chargements, sans 
l'indication des garnitures de fer, qui de­

vront etre calculees par vous, selon les con­
ditions du terrain ou la balance sera instal­
lee, et de la plateforme avec l'indication de 

la garniture de fer necessaire. 

Reajustement de Prix 

Les prix seront reajustes pour la periode com 

prise entre la date de la soumission et la da 
te de la facture. Le calcul sera fait confor-

mement a la formule suivante: 

R = p ( Af 
Ao - 1 ) 

ou: 

R = valeur du reajustement 

P = valeur base (sans IPI) (Impot sur Produits 
Industrialises) 

Ao = index 35 (Machines et tquipements Ind~s 

triels), publie par la revue "Conjonc­
ture tconomique" de la Fondation Getu­
lio Vargas, relatif a 3 mois avant la 

date de ~a soumission. 
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Af = idem, mais relatif a 3 mois avant la 

date de la fa~ture. 

Notes: 

1) Si la parcelle de payement anticipe n'est 
pas payee dans le delai de validite de la 

sou.~ission, elle sera reajustee pour la p~ 
riode comprise entre la date de la soumis­

sion et la date du payement: 

2) Les autres parcelles de payement anticipe 
et/ou contre incident, seront reajustees 

pour la periode comprise entre la date de 
la soumission et la date de la conclusion 

du service: 

3) En cas de retard dans la publication de 
l'index final, a l'epoque du calcul de re! 

justement, les index (original et final) 

seront retroagis d' a\tant de mois qu 'il 

soit necessaire: 

4) La valeur totale du reajustement, accru du 
IPI, sera facture pour payement a 30 jours 

de la date de la facture. 

Installation 

Ceux appeles pour les services d'installation 

seront servis par la Toledo dans 30 jours 
comptes a partir de la date de la reception 

de votre sollicitation pour ces services. 

L'installation sera effectuee sous la superv! 
sion de nos techniciens electriciens et/ou m! 

caniques, et vous mettrez a leur disposition 
la main d'oeuvre auxiliaire et l'equipement 

necessaire a la complete executlon des tra­
vaux tels que: chalumeau, soudure, machine a 
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lourd, treuil, empileuse, etc. 

L'installation sera gratuite si elle est ef­

fectuee dans le delai de 18 mois comptes a 

partir de la date de delai. Dans ce cas, on 
ne prelevera que le temps de voyage, les de­
penses de voyage et le sejour de notre (nos) 

technicien (s) monteur ls) si le montage est 
effectue hors d'un rayon de 30 km d'un Centre 

de Service Toledo. 

Voir Clause constante des Conditions Genera­

les de Fourniture imprimees au verso de la 

premiere page de cette soumission. 

Manutention 

Des techniciens entraine~ dans notre fabrique 

pourront donner pleine assistance a nos pro­

dui ts, soit par contrat de visites periodi­

ques soit par appels sporadiques. 

Nous remercions l'opportunite que vous nous 

avez donne de pouvoir offrir nos produits, et nous som­
mes a votre entiere disposition pour n'importe quels 

eclaircissements OU informations additionnelles. 

Attencieusement, 

TOLEDO DO BRASIL 

Indiistria de· Balancas Ltda 
MAP/mhsf 

I 

Annexes: pamphle~s Francisco E. C~rcagnoli F9 
c.c. Mr. Antonio C. Bahi 
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Campinas, le 07 novembre, 1983 

DT. 174/83 

L'Institut de Technologie d'Ali~ents - ITAL 

Avenue Brasil n9 2880 

Ca~pinas - Sao Paulo 

REF.: PROJET "GOUVERNEMENT HAITI" 

Chers Messieurs: 

En reponse a votre invitation, nous vous presentons une 

soumission pour l'execution, sous le regime d'entrepri­

se globale, de deux reservoires d'eau, a etre cons­

truits au Haiti, comme rartie du projet en epigraphe. 

01. DESCRIPTION so~~-1.AIRE DES OEUVRES 

01.l. - ~SERVOIR A DEMI ENTERR~ (COOVERT) 

En beton arrne, avec capacite de 200.000 litres, 

dimensions approxirnatives de 10,00 x 10,00 x 

2,30 M, appuye directement au sol. 

01.2. - RESERVOIR ELEV~ 

En beton arrne, avec capacite de 15.000 litres, 

dimensions approxirnatives de 3,00 x 3,00 x 2,00 

M du sol, appue sur pilastres aussi de beton a! 
me, blocs de fondation et poutres de blocage. 

Dans les deux reservoirs, nous n'avons pas cal­

cule des pompes, tubulures, fondations specia­

les eventuellernent necessaires, bie~ cornrne n'i~ 

porte quel autre item ou installation non spec! 

fiquernent rnentionne. 
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02. PRIX ET CONDITIONS DE PAYEMENT 

des oeuvres retrodefinies, sont: 
- reservoir semi enterre: us~ 22.500,00 (vingt deux 

mille, cinq cents dollars arnericain3). 

reservoir eleve: us~ 12.500,00 (douze rnille, cinq 

cents dollars amcricains). 

La valeur totale des oeuvres devra etre payee de la 

forme suivante: 
- 15 (quinze) % du total: a l'acceptation de cette 

soumission; et 
- le solde : base sur des metrages mensuels des ser 

vices executes. 

03. DtLAI D'EX~CUTION 

Les oeuvres objet de cette soumission pourront etre 

realisees dans les 90 (quatre-vingt-dix) jours ou­

vrables comptes a partir de la signature du contrat 

04. VALIDITt 

La presente soumission est valide pour 30 (trente) 

jours a compter de la presente date. 

Sans d'autres particuliers, et en attendant une manifes 

tation de votre part, 

Attencieusement 

Ing. Moacyr Moura Ferreira 

Directeur 
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191026NTSA BR 

TX-NT/SEVEN/3439/83/EXT. 

DE . NATIVA TRANSFORY.J\DORES . 
POUR ITAL 

SIGN. SOUMISSION DECm·l P-659 

RE:F. : $/CONSULTATION 

S/A. 

ATT. : ING.ROBERTO SCHMUTZLER/~QUIPEMENTS PROJ.PLANIFI 

FICATION SELON VOTRE SOLLICITATION; NOUS INFORMONS : 

- TRANSFORMATEURS MARQUE ET FABRICATION'NATIVA', AT: 

13800/13200/12600/12000/11400/10800/10200V. - BT:220/ 

127V OU 380/220V.(A D~FINIR) - 60 HZ - EN HUILE MIN~RA­

LE - ACCESSOIRES ABNT. 

- 30KVA: CRt 824.000,00 

-300KVA: CR~ 3.380.000,00 

!PI : 5./. A INCLURE 

- PAYEMENT: 30/60/90 DDL. 

- LIVRAISON : 30 JOURS AP~S LA RtCEPTION DE LA NOTE 

D'ENGAGEMENT. 

- LIEU OS LIVRAISON : FOB N/FABRIQUE-SUMAREH-SP. 

VALIDITt DE LA SOUMISSION : 10 JOURS A COMPTER DE CET­

TE DATE. 

- OBS : EN CAS OE RETARD DANS LE PAYEMENT, LES VALEURS 

SERONT CORRIGtS AVEC BASE SUR LES VARIATIONS DES ORTN'S 

+ INTtRETS DE MORATOIRE DE 1./. LE MOIS, PROH-RATA. 

SOS/MARCO ANTONIO 

191009INTA BR 

191026NTSA BR 

I T A L 

LA DIVISION DE GtNIE 

1. A ma connaissance. 
2. A SERP pour rnesure necessaire. 
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lNDUSTHIA, ~ travers sa filiale de Sia Paulo, fitablie a 

Avenida Hen~y Ford, 833 - Parque da Mooca - Capital - SP -

inscrite au C.G.C. (MF)* sous le N033.000.076/0012-29. 

Inscription d': ~0104.677.567 et inscription municipale 

NOl.008.111-9, ,:.;._ .. rcnavant nommee CONTRACTJ'.:E et ROBERTO 

SCHMUTCLER etabli i Avenida Brasil, 2880 dans la rnunicipa-

lite de Campinas - SP - inscrite au C.G.C.(MF) sous le 

No . . d'E NO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Inscription tat ........... . 

dorenavant nomme CONTRACTANT a un accord pour ce Contrat de 

Prestation de Services pour la PERFORATION de 01 (UN) PUIT 

TUBULAIRE PROFGND envisageant le sondage pour captation 

d'eau souterraine, qui sera regle par les clauses et condi 

tions suivantes: 

CLAUSE PREMI£RE 

S I - LOCAL DE LA PERFORATION: Le meme ci-dessus. 

g II - LOCATION DE LA PERFORATION 

La location de la perforation sera regle par le CON-

TRACTANT ou par son prepose, qui peut recevoir l' assic: 

tence technique de la CONTRACTEE 

§III- CHANTIER: 

L'acces et la preparation du lieu necessaire a l'in! 

tallation du chantier sera a la charge du CONTRACTANT 

OU a ses propres frais, SOUS l'orientation des tech-

niciens de la CONTRACTEE. 

*Cadastre General du Contribuable (Ministere des Finances) 
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-
§ UNIQUE - SPECIFICATION DES TRAVAUX ET MATERIAUX: 

foratrice et equipement de sa prop~iete et main d'oeuvre 

specialisee. La perforation sera executee au moyen de mar-

teaux perforateurs, circulation reversible, rotatif, rota-

tif a air comprime OU percussion a cable, etant pour ce 

but utilises, les equipements les plus adaptes aux diver-

ses formations geologiques a etre perforees, a critere de 

la CONTRACTEE. La perforation aura des diametres juges con 

venables par les techniciens de la CONTRACTEE, et le reve-

tement final de 6" de diametre. Ce revetement sera fait de 

tubes lisses en acier DIN 2440, noirs, de 6" et 4,85mm d'~ 

paisseur, avec gant et vis ou pointe lisse, et employes 

dans les couches d'alluvions et dans les couches de roches 

inconsistantes, a critere de la CONTRACTEE, pour permettre 

une parfaite stabilitee de la perforation. Si necessaire 

il sera utilise des tubes de revetement superficiel 

pour une parfaite protection sanitaire de la perfcration 

et/ou etanchement de la nappe phreatique. Dans les aquife­

res eventuellement existants, dans les couches d'alluvions 

il sera appliqui tube filtre type JANOLD de 6" de diame-

tre avec ouvertures compatibles avec leur nature;epaisseur 

du revetement superficiel 3/16". Les espaces annulaires en 

tre la perforation et le revetement seront remplis de cai! 

loux appropries, pour la formation d'un avant-filtre en 

condition ae stabiliser le flux d'eau vers le puit. 
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CLAUSE TROIS1t:·1r.~ 

§I - PRIX: 

Item ~ature et Services des Materiaux Unite 

01 Transport de la sunde, iquipeMents et actessoire~ 

Quant. 
E ~timee 

Prix 
Uni ta ire 

Total 
Es time 

~~~-a_u~lo_c_a_l~1-e~l-'o_e_1,_·v_r_~~e-t_r_e_t_o_u_r_,_p_/k_m~~~--~~~--~---l-O_O _______ l_.9_9_0~,~C-0~---l~?.9.000,C_O __ ~ 

a. 
b. 
c. 

d. 
e. 
04 
a. 
b. 
c. 
d. 
:J5 
a. 
b. 
c. 
d. 
e. 
f. 

06 
a. 
b. 
~. 

08 
09 
a. 
b. 
c. 
10 

11 

!•1st,il!Jti~" cu cha'1tier un 01 212.640,00 212.5~0,fO 

Avec di~m~tre de 17"/15" 
Avec diametre de 12.1/4" 
Avec diametre de 
Avec diametre de 10"/B" 

De -
De -
De 
De 0 

a -
a -

a 25 
Avec diametre de De a 
Perforation en roche saine oualteree 
Avec diamitre de 8" Alt. De 25 a 30 
Avec diametre de 8" Saine De - ~ -
Avec diametre de 6" Saine De 30 a 70 
Avec diametre de De a 
Fournissement et installation 
Tubes lisses (revet. superf .) 
Tubes liss!s DIN 2440,noirs 
Tubes li sses 
Tubes lisses 
Tubes filtre type JANOLD 
Tubes filtre type 
Tubes filtre type 

de revet:ement 
avec diametre de 
avec Q de 6" 

avec ' de 
avec ~ de 
avec ' de 6" 
avec ' de 
avec f de 

Fournissement et collocation de l'avant-filtre 
Sable selectionne 
Cailloux ronds 
Pierres concassees 
Fournis~ement d'eau pJur l'oeuvre 

II 

• 
• 
m 
m 

Ill 

• 
• 
• 

• ::I 

• • 
II 111 

II II 

• 
• 
II 

• 
II 

• 
II 

un 

25 

05 

40 

30 

Developpement (avec procedes m~caniques ou chim.) h 

Essai de 
Avec compresseur d'air de 100/300 pcm 
Avec pompe submergee de CV 
Mesures de recuperation du niveau d'eau 
Main d'oeuvre pour !'installation et lextration 
de la tuyauterie de teste. 

Dalle de protection et tuyau eventuelle rechar­
ge de lavant filtre. 

h 24 
h 
h 

un 01 

un 

38.830,00 
28.990,00 

25.400,00 635.000,00 

35.940,00 179.700,00 
41.130,00 
34.060,00 1.352.400,00 

20.82(1,00 524.600,00 

30.870,00 

6 7 .000,00 

42.000,00 
11.630,00 

11.630,00 279.120,C•O 

212.640,00 212.640,00 

26.500,00 
12 Analyses 
a. 
b. 
c. 

13 
14 

16 

Granulometrique du materiel perForE 
Physico-chimique de l'eau 
Bacteriologigue de l'eau 
Cimentation de l'espace annulaire, si ne,essaire 
J~sinfection auec ~roduit$ chimioucs 
Gru~hcn de protectiun 0 6" 
Documentation technique finale 

un 
un 
un 
ml 

01 
01 

29.000,00 
14.500,00 

10.500,00 

29.000,(.0 
11 •• 500,00 

un 01 24.500,00 24.500,CO __ ...;....-----------'-----~ up 01 14.000.QQ 14.000 GG 
un incius item 02 

3.787.100,00 
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Desenvolvimenlo Adm1mstrat1vo 

~ II - Au ou l'essai d'evasion soit fait avec pompe sub-

merq~e !'installation ~lectrique pour son actio~-

§ III - Pour paiement on tiendra compte des quantites ef-

fectivement execut6cs et/ou fournies. Les prix 

inscrit dans ce contrat sous regime de forfait a 

des prix unitaires,incluent tous les services de 

main d'oeuvre, utilisation aes equipements, lois 

sociales, assurance, consommation de combustible, 

alimentation, logement et sejour des ouvriers. 

§ IV - Dans l'hypothese ou la sonde et ses operateurs res 

tent immobilises sur place a l'attente d'une deci-

sion du CONTRACTANT ou pour des raisons concernant 

!'action ou !'omission du meme, il sera charge.une 

taxe journaliere de Cr$ 330.000,00. 

§ V - Pour des profondeurs superieures a lOOm il y aura 

une surcharge de 15% sur les items 03 et 04 du § 1 

de cette clause, a chaque SOm, jusqu'a la limite 

maximum de 250m, maintenues les reserves qui cons-

tent de la clause quatrieme. 

CLAUSE QUATRitME 

§ UNIQUE - PROFONDEUR 

La prof ondeur minimum a etre perforee est de SOm et la ma-

ximum de 250m au-dessus de laquelle, moyennant reglement 

prealable et avec l'accord des deux parties, la perforation 
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pourra etre continuee avec les reserves f igurant dans cette 

ches·perforees soot de nature ctE:tavorable pour produ1re de 

l'eau ou qu'il existe des facteurs d'ordre technique ou ge 

ologique qui ne sont pas favorables ou empechent l'appro-

foodissement de la perforation, une fois la profondeur mi-

nimum mentionnee, ayant ete attPinte, la perforation sera 

conclue avec notification prealable au CONTRACTANT. 

CLAUSE CINQUI£ME 

§ UNIQUE - GARANTIE 

LA CONTRACTEEasSJre la parfaite execution de la perforation 

observant les normP.s techniques en vigueur. Qu'il soit com-

pris ainsi, qu'aucun puit oii la perforation norninale est 

d'un diarnetre nominal de 6", il ne pourra etre utilise par 

le CONTRACTANT qu'~n equipement de pompement avec un diame-

tre maximum de 5". En outre, comme la production d'un puit 

est irnprevisible la CONTRACTEE n'aura pas ~a responsabilite 

de garantir la qualite et la quantite d'eau obtebue avec la 

perforation. 

CLAUSE SIXIEME 

§ I - VALIDITE 

Ce contrat a ses termes valables pour effet d'accept~ 

tion jusqu'au 19/10/83. 
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AVANCEMENT: Cr$ 1.100. (l0 1J, Ui.I a la signature du 

RES TANT 30/60 jours apres chaque mesure 

§ III - Considerant que le prix a ete etabli pour paiement 

dans les conditions de la presente clause, a cha­

que parcelle de paiement non liquidee a la date 

prevue, il y aura les m~mes taux d'inter~t par mois 

determines par les ORTNs, dans le delai entre la 

date de paiement preevue et sa liquidation. 

§ IV - DELA! POUR LE DEBUT DE L'EXECUTION 

LA CONTRACTEE s'engage a commencer les services 

dans un delai maximum de 30 jours, a partir de la 

date de signature de l'actuel contrat, etant calcu­

le que la profondeur de 70m sera executee en 05/07 

(cinq a sept) jours, exceptees les raisons de for-

ce majeur, dument prevues par la legislation en v! 

gueur. 

CLAUSE SEPTitME 

§ UNIQUE - CONDITIONS SPECIALES 
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-
CLAUSE HUITlf:ME 

§ UNIQUE - JURISDICTION 

Funda.;ao do 

~nvolv1m.enlo Adm1ru-.tralnro 

•.•••••.•••• avec le renoncement de tout autre pour resou 

dre les doutes advenants de ce contrat. 

Etant ainsi d'accord le3 deux parites signent l'actuel 

instrument en deux copies de pareille importance en pre-

des temoins ci-dessous. 

, 19 

TESMOINS CONTRACT ANT 

CONTRACTEE 
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1021.1649 

.. ..... - -- - I..: .... :,;. \. - - ... ~J .:.· .. 

SP. NR.1966/83 

AA 

runr'~ao do 
Desen•o!v•n..ento Adnuno~trat •• o 

_.._ - l • .,\ • L • 

Communications 

Administratives 
31.10.83 

INSTITUT ET TECHNOLOGIE D'ALIMFNTS 

ATT. MR.LUIS HENRIQUE 

CONFORMtMENT AU SOLLICITt NOUS INFORMONS: 
01 POMPE P/HuILE DIESEL TYPE L-1 S£RIE 6 COMP1£;rE AVEC 

MOTEUR DE 1/2 - HP. IV POLES CAP. P/3 M2 P/HEURE OU 250 

LITRES HS. 
VALEUR ••••••••••••••••••• cRt242.600,00 

D~LAI DE LIVRAISON - 20 JOURS 

COND. PAYEMENT 30 DD 

ATTENCIEUSEMENT. 

ATA TERMO INDL.LTDA 

BATISTA - DVP 

191009INTA BR 

1 

1121968ATTE BR 

CVR: 

1. A ma connaissance 
2. A SERP pour archives 

ITAL 

LA DIVISION DU GtNIE 
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I. T. A. L. 
1004.1350 

Conmunic21tions 

1121968ATTE BR 

SP. NR.1847/83 04.10.83 

A 
L'INSTITUT DE TECHNOLOGIE D'ALIMENTS 

CAMPINAS - SP 
ATT. MR. ROBERTO SCHMUTZLER 

===~=====================~= 

lIBF. RtSERVOIRS D'HUILE 
======================= 

CONFORMt:MENT A VOTRE SOLLICITATION NOUS PR£:SENTONS 

DEVIS P/MATtRIAUX CI-BAS SPtCIFitS: 

01 R£SERVOIR P/STOCK. HUILE DIESEL FORMAT CYLINDRIQUE 

HORIZONTAL CONSTRUIT EN PLAQUE NOIRE SP. 1/4'' CAPA­

CIT£ P/30 M3, MESURANT 0 2250 X 7800 MM 
PRIX •••••••••••••••••••••••••••••••••• cRt4.740.000,00 

01 RtSERVOIR P/STOCK.HUILE DIESEL FORMAT CYLINDRIQUE 

HORIZONTAL CONST. EN PLAQUE NOIRE sptc. 1/8 CAPAC. 2 

M3 MESURANT 0 1150 X 2000 MM. 
PRIX •••••••••••••••••••••••••••••••• CR.1.450.000,00 

01 POMPE R-1/4 COMPLtTE P/HUILE DIESEL 

PRIX ••••••••••••••••••••••••••••••• CRi235.000,00 

DtLAI LIVRAISON - 30 JOURS 

ATTENCIEUSEMENT 

ATA TERMO INDL.LTDA 

MARIO - DVP 

191009INTA BR 

112196BATTE BR 

1. A ma connaissance. 
2. A SERP a titre d'in­

formatio11. 
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fulld.lf;i!O de 

[)eser:vohumel"tO Admm1~trahvo 

Sao Paulo, le 04 octobre, 1983 

A 
ITAL-Inst. Technologie d'Aliments 

Av.Brasil, 2880 

13100-Camoinas/SP 

Att.Ing9 Roberto Schmutzler 

Cher Monsieur:-

-fl.01-

Conformement a votre sollicitation, nous fournissons Ci 

-bas nos conditions techniques et commerciales pour 

l'acquisition de l'equipement decrit: 

1- Objet:-

Une pompe a moteur submergee marque "GEREMIA" aux ca 

racteristiques: 

2- Caracteristiques de la Pompe a moteur;-

a) Modele: 

b) Diametre: 

c) Axes: 

d) Rotors: 

e) Soupape de blocage: 

f) Moteur: 

g) Puissance: 

h) Tension: 

i) Frequence: 

j) N9 de poles: 
207 

B6 OU Bl 2 

0 140 mm. 

acier inox aisi 420 

bronze 

incorporee 

electrique,GEREMIA 

refroidi a eau 

5 HP 

220/£(= v 

60 hz. 

II 
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3- Prix Unitaire:-

•' : .. ~. \ -: +- .. -. ~-: ~· : 

b) emballage 2%: 

c) sous-total: 

d) IPI 5%: 

e) total: 

Funclacao do 
Desenvolvimenlo Admonoslrahvo 

,. 
:~., n ·~· 

CRI 

CRt 

c~ 

CR~ 

-fl.02-

~'.-I•~.(',.):_;, (':(1 

13.840,00 

705.840.00 

35.292,00 

741.132,00 

(Sept cents quarante et un mille, cent trente deux 

centavos)centimes).) 

4- Conditions de Payement:-

De 30/60 d.d., au cas ou il y ait un interet, on 

pourrait etudier d'autres modalites. 

5- Prix "FOB" Sao Leopoldo-RS 

6- Delai de Livraison:-

De 5 jours, a partir de la confirmation de la comman 

de. 

7- validite:-

De 15 jours, a compter de la confirmation de la com­

mande. 

8- Po~ition Fiscale:- • 

84 .10. 01. 06 

9- Garantie :- · 

De six mois pour composants avec failles eventuelles 

de fabrication ou montage: 
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10-Assistance:-

•'- :_; ~ 

Funditc;ao do 
Desemlolvimento Admin1str~.1vo 

~ ' .. \ ·- . \ . 

fabrique, ainsi que des pieces de rechange origina­

les. En outre, nous mettons notre Departement Techn! 

que a votre disposition pour n'importe quels eclair­

cissements necessaires. Sans plus pour le moment, a 
l'attente d'un bref contact, 

Attencieusement 

IRMAOS GEREMIA LTDA 

Filiale Sao Paulo 
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StRIA B4/B6/B8 

Func!~ao do 
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POMPES GEREMIA 
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POMPES SUBMERGtES GEREMIA 

POUR l?U11'S ARTESlENS DI:: G.ktu~DE PRO.:u~-.1.)Eli.i.\ 

Destinee au pompage d'eau dans des puits artesiens 

profonds OU nappes phreatiques a des niveaUX qui sont 

parfois hors de l'atteinte des pompes normales de loca-

lisation externe. 

AVANTAGES: 

- Facilite d'installation. 

- Longue vie (duree). 

- Depense minime d'energie et rendement excellent. 

- Elle peut etre installee a n'importe quelle profon-

deur. 

- Elle s'adapte facilement a des puits dont la vertica-

lite n'est pas parfaite. 

- Silencieuse, sans vibration. 

- Elle ne contamine pas l'eau du puits. 

- Garantie de la fabrique avec assistance technique et 

toute la ligne de pieces de rechange. 

OONNE:ES CONSTRUCTIVES OU MOTEUR.: 

- Moteur asynchrone d'induction, avec rotor de cage a 

ecureuil en court circuit. 

- Refrigerat-ion a eau, permettant un excellent refroi­

dissement et une enornie resistance aux brulures. 
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avec du fil special, avec isolation a l'e-
preuve de tension de 4 Kv apres submersion dans 

- Paliers a coussinets lubrifies a l'eau et isoles de 

particules abrasives a travers de filtres speciaux. 

POMPE: 

Pompe systeme centrifuge a rotor ferme de stage mul-

tiple. 

- Moteurs et diffuseurs construits en bronze special a 

balancement hydraulique et dynamique, evitant des 

chargements axiaux qui puissent occasioner des pertes 

par frottement ou usure dans les coussinets horizon-

taux et axiaux. 

- Systeme de connection au moteur a travers de spheres, 

permettant un excellent alignement entre l'axe du mo-

teur et la pompe. 

- Axe en acier inox, avec clavetage unique et ecrou de 

fixation a la partie superieure, donnant une fixation 

parfaite des rotors a l'axe. 

- Paliers a coussinet lubrifies a l'eau et isoles de 

particules abrasives par des retenteurs et filtres 

speciaux. 

- Soupape de blocage a la sortie de la pompe, avec sys­

teme de ressorts speciaux pour absorber ou empecher 

les coups du belier. 
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DONN£E IMPORTANTE: 
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fiees et interchangeables, et n'importe quelle piece 

peut etre remplacee sans necessite d'ajustage, facili-

tant une manutention ou arrangement rapide, efficace et 

de cout bas. 
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POMPES GEREMIA 

Fu~ao do 
Dnenvohnmento Adn11mstrattvo 

DONNtES TECHNIQUES POMPE SUBMERGtE 6" StRIE 12 
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()esenvohnmenlo Adm1n1!.trahwo 

TYPE DE POMPE 

COURANT D'OPtRATION amp. 

COURANT DE CHARGE MAX. 

N9 DE STAGES 

1 - 9 

3 

4 

5 

HAUTEUR MANOMtTRIQUE TOTAL EN M 6 

RENDEMENT PAR STAGE 

FU I TE EN M > /H 

MESURES mm 

POIDS 

SORTIE DE LA POMPE = 2" GAZ 

MOTEUR AVEC 6 SORTIES 
LIAISON Y 

LONGUEUR MAXIMUM DES CABLES 
E:LECTRIQUES POUR POMPES SUB­
MERGE:ES EN m 

MOTEUR TRIPHAS£ 

CLEF - MOTEUR 
CABLE DU PUITS 

CLEF - TRANSFORMATEUR 
CABLE D'ALIMENTATION 
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F~af,;ao do 

Oesenvolv~o Adm:ni:.trabvo 

01 CORPS GUIDE DES SOUPAPES DE RE:TENTION AVEC VIS GAZ 

03 RESSORT D'ABSORPTION DU COUP DE BtLIER 

04 SOUPAPE DE RE:TENTION 

OS tCROU DE BLOCAGE DE L'AXE DE LA POMPE 

06 ENSEMBLE DE DISPOSITIF DE R'~TENTION D 'ISOLl·\'rION CON­

TRE L'AB~.SION DU ROULEMENT SUP£RIEUR DE LA POMPB 

07 COUSSINET SUPtRIEUR DE LA POMPE_ 

08 PALIER A COUSSINETS 

09 GOUPILLE DES IMPULSEURS 

10 FILTRE PURIFICATEUR D'EAU LUBRIFIANTE 

11 CARCASSE DE LA POMPE 

12 AXE DE IA POMPE 

13 ANNEAU PE StPARATION DES NIVEAU~ 

14 DIFFUSEUR 

15 ROTOR D'IMPULSION 

16 DISPOSITIFS DE RtTENTION D'ISOLATION CONTRE L'ABRA-

SION DU ROULEMENT INFtRIEUR DE LA POMPE 

17 CRIBLE DE LA POMPE 

18 BOUCHON FILTRE DU MOTEUR 

19 COUSSINET INFtRIEUR DE LA POMPE 

20 SPHtRE D'ACCOUPLEMENT 

21 tCROU DE BLOCAGE DE L'ANNEAU DE GLISSEMENT 

22 tCROU DU BOULON PRISIONNIER 

23 GOUPILLE DE L'ANNEAU DE GLISSEMENT 

24 ANNEAU DE GLISSEMENT MOBILE 

25 VIS DE BLOCAGE 

26 A!llNEAU DE GLISSEMENT FIXE 
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Fu~ao do 
Deserwolvimento Admin1stralivo 

27 COUSSINET SUP£RIEUR DU MOTEUR 

29 PRISONNIER 

30 PRISONNIER D'ACCOUPLEMENT OU MOTEUR ET POMPE 

31 BOBINE D'INDUCTION DU MOTEUR 

32 BAGUE DE RtTENTION 

33 ANNEAU DE BLOCAGE DU STATOR 

34 STATOR 

35 ROTOR 

36 CARCASSE DU MOTEUR 

37 ANNEAU DE BLOCAGE DU STATOR 

38 BAGUE DE RtTENTION 

39 ANNEAU DE BLOCAGE.OU COUSSINET INFtRIEUR DU MOTEUR 

40 BAGUE DE RtTENTION 

41 BOULON DE RtTENTION 

42 BOUCHON DE CALFEUTRAGE 

43 FIL DE RACCORD DU MOTEUR 

44 BOULON OE RtTENTION OE LA GOULOTTE 

45 TUBE DE PROTECTION DES FILS DU MOTEUR 

46 BOUCHON 

47 COUSSINET INFtRIEUR DE LA POMPE 
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PUISSANCE HP 

TYPE DE POMPE 

" EXT. POMPE 

" MIN. DU PUITS 

Fund.14;ilO ao 

o.tenvohnmento Adm1ntsl•al1vo 

l 

2 

3 

4 

5 

HAUTEUR MANOMETRIQUE EN MtTRES6 
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DE KSB 06.10.83 

f~;Ao do 
Dnelwohimenlo AdmMM$1rMNO 

. A .INS'.L. '£ECNOLOGIA Ai. .. .i:·lliNTOS 

ATT.: INGENIEUR ROBERTO SCHMUTZLER/LUIZ HENRIOUE 

PROJ. ET PLAN. 

REF : VOTRE CONSULTATION VERBALE DU 04.10.83 

NOUS OFFRONS UNE POMPE CENTRIFUGE COMP!.tTE AVEC 

BASE, GANT ELASTIOUE, SERVICE D'ACCOUPLAGE SELON 

DBSCRIPTION CI-DESSOUS. 

15 M1 /H 

20 MCA 

FLUIDE: EAU PROPRE 
TEMPtRATURE: AMBIANTE 
POMPE MODtLE: ETA 40-26 
MATtRIEL DE CONSTRUCTION: FOFO GG 20 

ROTATION: 1710 RPM 
PUISSANCE DU MOTEUR: 3 HP 
PRIX DE LA POMPE: CR$ 409.166,00 
PRIX DU MOTEUR: CR$ 60.390,00 (WEG, IP 54, CARC. 901, 

220/760 V) 

NOUS SOMME EN TRAIN DE COTER LA POMPE ETA 40-33/2 

CAR ELLE A UNE HAUTEUR MINIMUM DE 26 MCA ET UN 
COOT SUPtRIEUR, tTANT DONNt QUE LA POMPE A PRtSENT 

OFFERTE, REPOND A CE QUE VOUS NOUS AVEZ DtMANDt 

DELAI DE LIVRAISON: CA 6 SEMAINES 
SUR CES PRIX IL YA UNE SUR TAXE DE 5% DE IPI ET 3% 

D'EMBALLAGE (SI NtCESSAIRE) 
CONDITION DE PAIEMENT: 30 DD NET 

VALDIR BRESNE -TCB 
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Funda~ao do 
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T 

1021.1610 

191009INTA BR 
1125434TBIB BR 

SP, 21/10/83 

1. T. A. L. 

Communications 

TLX.NR. 699/83 

POUR: INSTITUT TECHNOLOGIE D'ALIMENTS - ITAL 

ATT.: ING. HENRIQUE PISSARDO 
DEPT. GtNIE D'ALIMENTS 

EN RtPONSE A VOTRE SOLLICITATION, NOUS INFORMONS PRIX 

P/SUIVANTE BALANCE: 

UNE (1) BALANCE AUTOMATIQUE TOLEDO, MOO. 2881, PORTATI­

VE 
• CAPACITt TOTALE: 375 KG 
• PLATEFORME: 76 X 76 CM 
PRIX A NOTRE FABRIQUE A SAO PAULO: CR~ 1.985.000,00 

(PLUS 10./. DE IPI - ICM INCLUS) 

D.LIVRAISON: DANS LES 30 JOURS 

COND. PAYEMENT: 30 JOURS DE LA PATE DE LA FACTURE, LI­

QUIDE. 

VALIDITt: 30 JOURS. 

SDS, 

TOLEDO DO BRASIL 
ING. CARCAGNOLI 

GER.VENTES - SP 

1125434TBIB BR 

191009INTA BR 

I. T. A. L. 

LA DIVISION DE GtNIE 

1. A ma connaissance 
2. A SEVIP pour archives 
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Deserwolvimenlo Adm1nislr11hvo 

FACTURE PROFORMA N9 3.950/83-A 

INSTITUTO DE TECNOLOGIA DE 
ALIMENTOS 
Avenida Brasil nQ 2.880 
13100 CAMPINAS - SP 

INSTALLATION INDUSTRIELLE POUR MANIOC 

Capacite 

Production 

Dessin n9 

ITEM QUANT 

1 l 

2 1 

3 1 

4 l 

5 1 

75.000 kgs de racine~ (24 heures) 

25.000 kgs de farine panifiable (24 
heures) 

9393 

PRIX usl 
MACHINES FOB SANTOS 

Transporteur incline de Sm x 
0,40m, pour alimenter le la­
veur. 
Avec moteur electrique: 2HP. 3.009,00 

Laveur decortiqueur eontinu, 
type 2, de 9m a palettes he­
licoidales, et avec douche 
sur l'appareil. 
Avec moteur electrique:7,SHP 8.536,00 

Transporteur incline de Sm x 
0,40m, pour alimenter le 
broyeur. 
Avec moteur electrique: 3 HP 4.794,00 

Broyeur rotatif double, par­
ties internes galvanisees. 
Avec moteur electrique:7,SHP 2.824,00 

Vis sans fin de 6m, '10", 
galvanisee, pour alimenta-

221 

Ru1 Cri1ti1no Vlllll, 428 • c:.p 0!1411·Fon1:881·531 f • T11u IOf 11 30658 • FOAD • El'lder~o T1l19r6flco • FUNOAP • Slo P1ulo 
conir,0.14.03.0111 



-· 

6-7-8 3 

9 1 

10 1 

11 2 

12-13 10 

Fund~- do 

Oesenwot-nlO Admintslr•tNO 

FACTURE PROFORMA N9 3.950/83-A ./2 

tion des presses. 
Avc~c rnotevr e l.ectrique: 3!!~ 

Presses hydrauliques, type2 
chacune avec 2 paniers gal­
vanises, perfores. Comple­
tes, avec pompes de pres­
sion, valves de securite, 
etc. 

Avec 3 tremies de reception 
galvanisees, montees sur 
s~ructure metallique. 

Avec moteurs electriques: 
3x3CV (pour les pompes). 

Vis sans fin de Sm,~ 10•, en 
deux parties, galvanisee. 

2.393,00 

27.342,00 

Avec moteur electrique: 2 HP. 1.972,00 

£1eva~eur a godets, type 1200 
de Bm de haut, galvanise,pour 
alimenter les vis sans fin. 
Avec moteur electrique: 2 HP 3.322,00 

Vis sans fin de 11,Sm x e 8", 
galvanisee pour alimentation 
des sechoirs. 
Avec moteurs electriques: 2 x 
3 HP. 6.511,00 

Sechoirs type 2, a flux verti 
cal, charges intermittentes,­
parties internes galvanisees. 
Un elevateur interne maintiert 
un flux constant du produit 
dans le sechoir jusqu'a at­
teindre le degre de sechage 
desire. 

Avec 6 fournaises, a echan­
geurs de chaleur speciales 
pour bruler bois ou diesel, 
produisant un air chaud pur, 
sans odeur ni fumee. Nous 
f ournissons seulement les par 
ties metalliques (grilles, -
tuyaux, porte). La partie ma­
connerie etant a construire 
sur place par l'acheteur, a. 
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14 6 

15 2 

16 2 

17 2 

18 4 
. ·-

.. 19 2 

20 1 

21 1 

22 3 

F~ao do 
Onemiotvimenlo Adn11mstrativo 

FACTURE PP.OFOPJ.'..A N9 3.950/83-A ./3 

ses frais. 

x 7,5 HP. 93.~04,00 

Bruleurs pour diesel avec mo 
teur electrique de 2 HP cha= 
que. 11.016,00 

Vis sans fin de 13m, ea•, 
galvanisee pour retirer les 
chips secs des sechoirs. 
·Avec moteurs electriques: 2 
x 3 1-tP. 7.149,00 

£levateurs a godets, type 
1200 de Sm de haut, galvan! 
se. 
Avec

0

moteur electrique: 2 x 
2 HP. 6.666,00 

Vis sans fin de 7m x • 8". 
Avec moteurs electriques: 2 
x 2 HP. 3.671,00 

Eacs de chips secs en ma~o~ 
nerie a construire sur pla-
ce par l'acheteur a ses 
frais • 

Transporteurs vibrants, ty­
pe 600 de 7m, sous les bacs 
Avec moteurs electriques: 2 
x 2 EP.. 2.947,00 

Transporteur vibrant, type 
600, de 6,Sm. 
Avec moteur electrique:2 HP 1.474,00 

tlevateur a godets, type 
1200, de 7,Sm., pour alimen 
ter les moulins. -
Avec moteur electriqu~: 2HP. 2.683,00 

Moulins a marteaux,. I type . 3 ,, 
a marteaux d'acier reversi-
bles , chacun avec tremie· 
d'alimentation, ventilateur, 
tubulation et cyclone. -
Avec moteurs electrique: 3 
x 2C HP. 13.912,00 
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23 

24 

2S 

26 

27 

28 

3 

-
Fu~ao do 

~o Adm1n1strativo 

FACTURE PROFORMA N9 3.9S0/83-A ./4 

Cribles centrifuges, type 4, a 
t.2:-:ibours rovett:s ce tamis de 
~~·.:.'"_,::1, ::_..,_ ·~:~~.:..l~~~ ·J.i .. 1-dcoirc~; i.r:­
ternes f orcant le passage de 
la farine. Filtres a poussiera 
Avec moteurs electriques: 3 x 
S HP. 16.3S2,00 

1 Vis sans fin de S,5m x 6", 
pour recevoir la f arine des 
cribles. 

1 

1 

l 

1 

Avec moteur electrique: 1 HP. 1.394,00 

tlevateur a godets, type 800, 
de 7,Sm., charge le silo. 
Avec moteur electrique: l,SHP 1.867,00 

Silo metallique, modulaire, 2 
x 2m. Capacite 8m3 • 2.0S7,00 

tlevateur a godets, type 800, 
Sm de haut. 
Avec moteur electrique: 1 HP. 1.734,00 

Ensemble de pesage et ensacha 
ge pour sacs de 2S a so kgs,­
avec balance ensacheuse auto-
matique et machine a coudre. 7.170,00 

Accessoires:- arbres, poulie~ 
unions, rigoles, tremies, et~ 
et lot de pieces de .rechange. 26.830,00 

PRIX FOB SANTOS, AVEC MOTEURS 
ET BROLEURS: •••••••••••••••• ust. 261.029,00 
PRIX C&F PORT-AU-PRINCE, EST! 
Mt: • • •• • • •• • •• • •• •• • • • • • •• • • us• 28s.ooo,oo 
PRIX FOB SANTOS, AVEC MOTEURS 
SANS BROLEURS: •••••••••••••• us~ 250.013,00 
PRIX C&F PORT-AU-PRINCE, EST! 
>12: •••• •• •• ••• • •• • •• • • • ••••• ust 274.ooo,oo 

- INSTALLATION POUR UTILISATION DES D£CHETS EN RATIONS 
ANIMALES 

Capacite 8.000 kgs de feuilles et tiges demanioc 

29 1 Hachoir defribreur, type 2. 
Avec mote?r electl'.ique: 5 HP. 1.492,00 
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FACTURE PROFORMA NQ 3.950/83-A ./5 

tlevateur a godets, type 800, 
4rn de haut. 
,-,,_.,,,_~ ,.;;)t: ·.:: . .- clc:2triq·.i,;: l ;r;' - .. ~02, ';~ 

Four continu, modele 3, 12m 
de long, pour bruler bois ou 
diesel. Nous fournissons seu­
lement les parties metalli­
ques. La maconnerie etant a 
construire sur place par l'a­
cheteur, i ses frais. 
Avec moteur electrique: 7,SHP 7.094,00 

Bruleur pour diesel avec mo-
teur electrique de 2 CV. 1.836,00 

tlevateur a godets, type 800, 
4m de haut. 
Avec moteur electrique: 1 HP. 1.402,00 

Moulin a marteaux, modele 3, 
a marteaux reversibles, avec 
cyclone. · 
Avec moteur electrique: 20 HP 4.637,00 

Accessoires:- arbres, poulie~ 
unions, rigoles, tremies, etc. 
et lot de pieces de rechange. 2.192,00 

FOB SANTOS, AVEC MOTEURS 
ET BROLEURS: ................ us~. 20.055,00 

PRIX C&F PORT-AU-PRINCE, ESTI 
Mt: ......................... us~. 22.100,00 

PRIX FOB SANTOS, AVEC MOTEURS 
us~. SANS BROLEUR: ............... 18.219,00 

PRIX C&F PORT-AU-PRINCE, ESTI 
Mt: ......................... us •. 20.100,00 

!QUIPEMENT OPTIONNEL: 

l Groupe electrogene de 300 kVA en regime continu, CO!!! 

pose de: 

-1 moteur diesel CUMMINS, modele NT.855G-2 de 398CV 
1800 TPM, 6 eylindres en ligne, avec radiateur, ta­

bleaux de controle avec manometre, thermometre, 

compteur d'heures, systeme de protections contre 
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FACTURE PROFORMA N9 3.950/83-A ./6 

voir de combustible de 1.000 litres. 

- 1 alternateur NEGRIN! de 300 kVA modele ATX, a 
excitation statique, 1750 TPM, 60 Hertz, synchrone 

triphase, isolation type F, ouvert, auto ventile, 

220/380 Volts. 

- 1 tableau de commande avec 3 amperimetres, voltime 
tre, frequencimetre, interrupteur tripolaire et 

boite de fusible NH. 

- 1 regulateur automatique de tours, systeme hydrau­

lique type Vood/vard. 

PRIX FOB SANTOS: ••••••••••••••••••• ust. 87. 987 ,00 

1 Systeme central de commande des moteurs, pour un to­

tal de 263,5 HP inclus: 

- Compteur de double ouverture, l par moteur. 

- Fusibles diazed pour chaque moteur. 

- Un relay thermique par moteur. 

- Les fusibles NH generaux, pour chaque tableau. 

- Les interrupteurs branche/debranche et les lampes 

de signalisation pour chaque moteur. 

- Les signalisateurs d'urgence. 

- Le bati des armoires en acier au carbone. 

- La peinture des armoires en laque nitro. 

PRIX FOB SANTOS: •••••••••••••••••• ust. 24.832,00 

PRIX TOTAL FOB SANTOS: •••••••••••• ust. 112.819,00 

PRIX C&F PORT-AU-PRINCE, ESTIM!: •• ust. 116.200,00 
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CONSOMMATIONS: 

Funclac;ao do 
DesenvolvilNnlo Admini~trabvo 

l 

FACTURE PROFORMA NQ 3.950/83-A ./6 

- Eau 1 a 1,5 litres p~r ~ilo de racincs 

- Bois 1 a 1,5 m3 par sechoir 

- Diesel : 16 a 20 kgs/heure par sechoir 

- £nergie: Puissance installee 254 HP. 

MAIN D'OEUVRE: 

1 Girant 

- 14 ouvriers (brulant du bols) 

- 13 Ouvriers (brnlant du diesel) 

DtLAIS DE LIVRAISON: 

60/90 jours en fabrique, apres recu de la Lettre de ere 

dit. 

CONDITIONS DE PAYEMENT: 

Les prix indiques s'entendent pour payement au comptant 
par Lettre de Credit irrevocable et confirmee en faveur 
de INDOSTRIAS MAQUINA O'ANDdA S/A., Limeira, ttat de 
Sao Paulo, Bresil, payable contre presentation des docu 

ments d'embarquement. 

Nous pouvons of frir un f inancement par la Banque du Br! 
sil, sujet a approbation de celle-ci; et en fonction 
des informations et qaranties presentees par le client. 

MONTAGE: 

Nous offrons l'envoi d'un technicien specialiste pour 

la supervision du montage et entrainement du personnel 

local. 

Pour l'unite offerte nous estimons la presence de 2 
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FACTURE PROFORMA N9 3.950/83-A ./7 

techniciens pendant 100 jours. 

Le coGt cE l 'en•:oi d8 ces techniciens sera de VS~. 
17.400,00. 

Les depenses locales: hotel, restaurant, lavage, trans­

port a Haiti, seront payees par l'acheteur. 

Si le montage est fait par nos techniciens, nous enver­

rons, a nos frais, un ingenieur pour la revision genera 

le et mise en route, pendant 6 jours. 

VALIDITt DE CETTE OFFRE: 

Jusqu'au 15.10.1983, date a laquelle devra parvenir la 

Lettre de Credit. 

Sao Paulo, le 13 Septembre 1983 

INDOSTRIAS MAQUINA D'ANDRtA S/A 

Pierre M. Bredel 

mb. 
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FACTURE PROFOIDIA NQ 3. 959/83-A 

ALIMENTOS 

Avenida Brasil, 2.880 
13100 CAMPINAS/SP 

INSTALLATION POUR PRODUCTION DE FARINE PANIFIABLE DE 

MANIOC 

Capacite : 5 Ton/jour de racines (10 heures) 

Production : 1.700 kg/jour de farine panifiable (12 
a 16 heures) 

Dessin n9 9639 

ITEM QUANT. MACHINES 
PRIX usf 
FOB SANTOS 

1 1 Transporteur incline de Sm_x 
0,40m. pour charger le laveur 
decortiqueur. 2.700,00 

2-3 1 Laveur decortiqueur rotatif ti 
pe 2, en bois, avec douche in-
terne, travaillant par charge 
intermittente. Avec entonnoir 
d'alimentation et chariot en 
bois pour recevoir les racine& 3.952,00 

4 1 Transporteur incline de 7m x 
0,40m. pour charger le broyeuL 3.780,00 

5 1 Broyeur de racines, metalliqu~ 
type unique, galvanise sur les 
parties en contact avec les r! 
cines. 1.022,00 

6 1 Bae en maconnerie a construire 
sur place par l'acheteur, i 
ses frais. 
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14 1 

15 1 

16 1 
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Fu~ao do 
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FACTURE PROFORMA NQ 3.959/83-A ./2 

tlevateur a godets, type 800, 
de 6,50m. de haut, galvanise, 
F(":'~.~r c:~:!rgt::':- 1:r ~~~t;sse. 1.764,00 

Presse hydraulique, type 2, 
avec deux paniers galvanises, 
perfores. Complete avec tremie 
de chargement galvanise, pompe 
de pression, valve de securite, 
etc. 8.640,00 

tlevateur a godets, galvanise, 
type 800, 6m. de haut. 1.688,00 

Sechoir type 2, parties inter­
nes galvanisees. Systeme pour 
charges intermittentes. tleva­
teur interne pour maintenir un 
flux continu du produit jusqu'a 
atteindre le degre de sechage 
desire. 

Avec f ournaise systeme echangeur 
de chaleur, pour bruler bois ou 
diesel, produisant un air chaud 
·pur,~sans odeur ni fumee. Nous 
fournissons seulement les parties 
metalliques (grilles, tuyaux, por 
te) la partie maconnerie etant a­
construire sur place par l'ache­
te~r, a ses frais. 
Avec bruleur pour diesel. 10.348,00 

tlevateur a godets, type 800, 
7,50m. de haut, galvanise, pour 
charger le silo. 1.917,00 

Silo metallique, modulaire, 2 
x 2m., capacite lOm>. 2.312,00 

£levateur a godets, type 800, 
6,50m., de haut, alimentant le 
moulin. 1.455,00 

Moulin a marteaux d'acier, re­
versibles, type 2, avec crible 
d'alimentation, ventilateur et 
cyclone. 2.458,00 

Crib.le centrifuge, type 3, a 
tambour revetu de tamis en ny-
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19 1 

20 1 

21 1 

21 2 

21 2 

Funda!;ao do 

o.s.nwohrimento Act:n1n1:r.t••llvo 

lon, palettes giratoires inter­
nes, forcant le pass~gc de la 
farine. Avec filtres a poussie~e 4.059,00 

Moteur diesel Yanmar 18CV, mo­
L~~ ~ •.:· .?'._?/ 1, (_:Cn:d·L~r::-~2 F~:tr L'.:.-:.·t._~._ 

rie, avec ra<iiateur, I cylindrt:: 
vertical, 1800 TPM, volant et 
poulie de 220mm 0, reservoir de 
diesel, capacite 100 litres. 6.208,00 

Moteur diesel, Yanmar 36HP,mo­
dele AE/2, demarrage par batte­
rie, avec radiateur, 2 poulies 
de 220mm ~' reservoir de die-
sel, capacite 200 litres. 8.221,00 

Alternateur monophase, Bam-
bosi, de 2 KVA. 369,00 

Transmissions intermediaires 
avec arbres, poulies, cour­
roies lisses et supports, 
pour !'operation des machines 
et de l'alternateur 2KVA par 
moteur diesel. 7.651,00 

Accessoires:- arbres, poulies 
unions, rigoles, tremies, etc. 
et- lot de pieces de rechange 6.138,00 
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FACTURE PROFORMA NQ 3.959/83-A ./3 

PRIX TOTAL SANTOS, AVEC BRULEUR: ••••••••• US$ 74.682,00 

PRIX C&F PORT-AU-PRINCE, ESTIME: ••••••••• US$ 81.100,00 

PRIX '.£\)'.L~ i"u.0 SAX.:.os, s~\.t~.::. hHi.JLSURS; •••• uS$ 13.397,00 

PRIX C&F PORT-AU-PRINCE, ESTIME: ••••••••• US$ 82.500,00 

CONSOMMATIONS: 

- Eau 1 a 1,5 litres par kilo de racines 
- Bois 1 a 1.5m3 par jour par sechoir 

- Diesel : 16 a 20 kgs/heure par sechoir 

MAIN D'OEUVRE: 

- 1 Gerant 
- 7 Ouvriers (brulant du bois) 
- 6 O~vriers (brulant du diesel) 

DELAI DE LIVRAISON : 

45/6'0" jours en fabri:que, apres recu de la Lettre de Credit . 

CONDITIONS DE PAIEMENT: 

Les prix indiques s'entendent pour paiement au comptant 
par Lettre de Credit, irrevocable et confirmee en faveur 

de INDOSTRIAS MAQUINA D'ANDRtA S/A, Limeira, Etat de Sao 
Paulo, Brasil, payable contre presentation des documents 
d'embarquement. 

Nous pouvons offrir un financement par la Banque du Bresil, 

sujet a approbation de celle-ci, et en fonction des infor­
mations et garanties presentees par le client. 

232 

Rua Crittiano Viana, 4'28 • c.p 054'11 · Font: 881·5311 • Tllt11 1011 I 30658 · FOAD • Ender~o T1i19r6fico ·FUN OAP. Slo Peulo 

C0DIG0·14'-03-018 

-1 



-
MONTAGE: 

F~ao do 

0.-..,.._*» Adln1111slr-'-

FACTURE PROFORMA N9 3.959/83-A ./4 

Nous offrons l'envoi d'~n technicien specialiste ?Our 

local. 

Pour l'unite offerte, nous estimons la presence de 2 

techniciens pendant 70 jours. 

Le cout de l'envoi de ces techniciens sera de US$ ••••• 

12.000,00. 

Les depenses locales: hotel, resta~rant, lavage, trans­

port a Haiti, seront payees par l'acheteur. 

Si le montage est fait par nos techniciens, nous enver­

rons a nos frais, un ingenieur pour la revision generale 

et la mise en route, pendant 6 jours. 

VALIDITE DE CET OFFRE: 

Jusqu 'au 1S.1O.1983·, date a laquelle devra parvenir la 

Lettre de Credit. 

Sao Paulo, le 13 Septembre 1983 

INDOSTRIAS MAQUINA D'ANDRtA S/A. 

Pierre M. Bredel 
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ANNEXE 8.3. 

farine de raclure de manioc: panification et amidon 

(75 tonnes/jour) 

Periodo 

Edificac 
Investim/Equipam. 

Outros 
Capital de giro 

Receita total 

Mov. Enc. 
Mat. Prim. 
Custo de operacio 

Embalag. 
En. Elet 
Outros 

• Periode 
• E:dification 
• Investissement en equipements 

• Autres · 
• Capital de roulement 

• Recette totale 
• Mouvement des commandes 

• Matiere premiere 

• cout operationnel 

• Emballage 
• Energie electrique 

• Autres 
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AllR:f1\'IAT IONS 

\.. :.: t~i1. - fo::il\..':; 

9C. - Degres Centigrades 

kg. - Kilogrammes 

cm2 - Centimetre Carre 

lb. - Pounds 

pol 2 - Pol.Carre 

% - Pourcentage 

H.P. - H.P. 

9 - Degres 

mm - Millimetres 

r.p.m. - Rotations par Minute 

Pol - Pol 

Hz - Hertz 

m3 - Metre Cubique 

cm - Centimetre 

V - Voltage 

kVA - Kilo Volt Ampere 

kV - Kilo Volt 

MVA - Mega Volt Ampere 

ABNT - Association Bresilienne de Normes Techniques 

ITAL - Institut de Technologie D'Aliments 

m. - Metre 

s. - Secondes 

m2 - Metre Carre 

ha. - Hectares - Ha 

DIPOA - Departemcnt de L'lndustrialisation de Produits D'Origine 

Animale 
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C.T. Coiit Total 

C.F. - Cout Fixe 

(.\. - Co~t Variable 

R.T. - Recette Totale 

L.B. - Gain Brut 

P.E. - Point D'Equilibre 

F~io do 
Desenwolwnento Adm1nistraltvo 

R.Tsp - Recette Provenant du Sousproduit 

R. - Recette 

P. - Prix 

Q. - Quantite 

CP. - Cout de Production 

CUP. - Cout Unitaire de Production 

Pmv. - Prix Moyen de Vente 

·r· CVm. Coiit Variable Moyen 

. . 

BID. - Banque Interamericaine de Developpement 

F.O.B. - Free on Board 

236 

Rue Crl1tlet10 Vient, •21 · Cep OM'l 1 · Font: 88P;3f 1 • Tflt• 1011 I 30flfi8 • FOAD • Ellder~o Ttlegr6flco • FUNDAP • Slo Peuln 
C,. •G0-'4.03-018 

I 
'I 
I 



.,, 

SONE F!G/JRES 
. Of THIS OOCV/1ENT 
flRE TOO LFIR6£ 
FOR 11/CROFIC HI N6 
.RND tJILL NOT 

· . BE PHOT06RRPHED. 

I 




	Binder2.pdf
	13467.pdf
	0001A01
	0001A02
	0001A03
	0001A04
	0001A05
	0001A06
	0001A07
	0001A08
	0001A09
	0001A10
	0001A11
	0001A12
	0001A13
	0001A14
	0001B01
	0001B02
	0001B03
	0001B04
	0001B05
	0001B06
	0001B07
	0001B08
	0001B09
	0001B10
	0001B11
	0001B12
	0001B13
	0001B14
	0001C01
	0001C02
	0001C03
	0001C04
	0001C05
	0001C06
	0001C07
	0001C08
	0001C09
	0001C10
	0001C11
	0001C12
	0001C13
	0001C14
	0001D01
	0001D02
	0001D03
	0001D04
	0001D05
	0001D06
	0001D07
	0001D08
	0001D09
	0001D10
	0001D11
	0001D12
	0001D13
	0001D14
	0001E01
	0001E02
	0001E03
	0001E04
	0001E05
	0001E06
	0001E07
	0001E08
	0001E09
	0001E10
	0001E11
	0001E12
	0001E13
	0001E14
	0001F01
	0001F02
	0001F03
	0001F04
	0001F05
	0001F06
	0001F07
	0001F08
	0001F09
	0001F10
	0001F11
	0001F12
	0001F13
	0001F14
	0001G01
	0001G02
	0001G03
	0001G04
	0001G05
	0001G06
	0001G07
	0001G08
	0001G09
	0001G10
	0001G11
	0001G12
	0001G13
	0001G14

	0002A01
	0002A02
	0002A03
	0002A04
	0002A05
	0002A06
	0002A07
	0002A08
	0002A09
	0002A10
	0002A11
	0002A12
	0002A13
	0002A14
	0002B01
	0002B02
	0002B03
	0002B04
	0002B05
	0002B06
	0002B07
	0002B08
	0002B09
	0002B10
	0002B11
	0002B12
	0002B13
	0002B14
	0002C01
	0002C02
	0002C03
	0002C04
	0002C05
	0002C06
	0002C07
	0002C08
	0002C09
	0002C10
	0002C11
	0002C12
	0002C13
	0002C14
	0002D01
	0002D02
	0002D03
	0002D04
	0002D05
	0002D06
	0002D07
	0002D08
	0002D09
	0002D10
	0002D11
	0002D12
	0002D13
	0002D14
	0002E01
	0002E02
	0002E03
	0002E04
	0002E05
	0002E06
	0002E07
	0002E08
	0002E09
	0002E10
	0002E11
	0002E12
	0002E13
	0002E14
	0002F01
	0002F02
	0002F03
	0002F04
	0002F05
	0002F06
	0002F07
	0002F08
	0002F09
	0002F10
	0002F11
	0002F12
	0002F13
	0002F14
	0002G01
	0002G02
	0002G03
	0002G04
	0002G05
	0002G06
	0002G07
	0002G08
	0002G09
	0002G10
	0002G11
	0002G12
	0002G13
	0002G14

	0003A01
	0003A02
	0003A03
	0003A04
	0003A05
	0003A06
	0003A07
	0003A08
	0003A09
	0003A10
	0003A11
	0003A12
	0003A13
	0003A14
	0003B01
	0003B02
	0003B03
	0003B04
	0003B05
	0003B06
	0003B07
	0003B08
	0003B09
	0003B10
	0003B11
	0003B12
	0003B13
	0003B14
	0003C01
	0003C02
	0003C03
	0003C04
	0003C05
	0003C06
	0003C07
	0003C08
	0003C09
	0003C10
	0003C11
	0003C12
	0003C13
	0003C14
	0003D01
	0003D02
	0003D03
	0003D04
	0003D05
	0003D06
	0003D07
	0003D08
	0003D09
	0003D10
	0003D11
	0003D12
	0003D13
	0003D14
	0003E01
	0003E03

